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Rarncst AHnckives 


ಮುನ್ನುಡಿ | 


ಭಗವದಕ್ಷರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಪತ್ನಿಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ಥಾನ ಇತರ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾದುದು. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅವರ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಒಲಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಬು ಪೂರೈಸಿ ಮುಕ್ಕಿ 
ಪಡೆಯುವರು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಭಾಗ್ಯದ ದೇವತೆ"; ಅವರ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ 


ಲಭಿಸುವ ಭಾಗ್ಯ ಭಗವತೂಜೆಗೆ ಅತ್ಯ] ತ್ಯ 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ, ತೃಣಜೀವರವರೆಗಿನ ಸಾಧಕ- 
ರಿಗೆಲ್ಲ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆರಾಧನೆಯು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವ್ಯಕ್ತತ್ವ್ವದ 
ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆ. ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶಕ್ಕೂ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆ; ಸಕಲಶ್ರುತಿತತಿಗಳಿಗೂ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಭಿಮಾನಿನಿ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಪ್ರಮಿತಿ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು 
ಭಗವದಧೀನವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆಧೀನ್ಯಕ್ಕೂ ಒಳಪಟ್ಟಿವೆ. ಭಗವದು- 
: ಪಾಸನೆಯಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯುಪಾಸನೆಯೂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ತಂದೆ- 
ಯಾದರೆ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಸಮಸ್ಕ- 
ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ತಾಯಿ ಎನ್ನಿಸಿರುವಳು. ಗುಣತ್ರಯಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಅವರು 
ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಳೆನಿಸಿದ್ದು ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೆಯಾಗಿರುವಳು. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮೋಕ್ಷದಾತೃತ್ವವು ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಅವರು 
ಭಗವತೇವೆಗಾಗಿ ಸೀತಾ, ರುಗ್ನಿಣಿ ಸತ್ಯಭಾಮಾದಿರೂಪಗಳಿಂದ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅವತರಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಿಶೇಷಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಶ್ರೀ ಭೂ ಹಾಗೂ 
ದುರ್ಗಾ ಎಂಬ ಮೂರುರೂಪಗಳಿಂದ ಇವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸತ್ತ 2 ರಜಸ್ಸು ಹಾಗೂ 
ತಮಸ್ಸು ಎಂಬ ಗುಣತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವರು. 

ಸೀತೆಯಾಗಿ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿ, ಶ್ರೀರಾಮ ತನ್ನ ಪತಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತ, ತಾನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿವರು. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಶ್ರೀರೂಪದಿಂದ ರುಗ್ನಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಭೂರೂಪದಿಂದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಾಗಿಯೂ, 
ದುರ್ಗಾರೂಪದಿಂದ ನಂದಗೋಪಪತ್ರಿತ್ಹೇನ ದುರ್ಗೆಯಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿರುವರು. 
ಹೀಗೆ ರೂಪತ್ರಯದಿಂದಲೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದ್ದು ಇವರ ಹಿರಿಮೆ. ಇವರು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, 
೨ ಭಗವದಾಲಿಂಗಿತರಾಗಿರುವರು. 


೧. "ದೇವೀ ಭಾಗ್ಯಾತ್ಮಿಕಾ ನೃಣಾಮ್‌' - ಮಹಾಭಾರತತಾತರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ(೩/೭) 
೧ನ ) ಜ್‌ o*% pe 
ಇಷ್ಟಂ ದೈವಂ ಹರಿಃ ಸಾಕ್ಷಾಲ್ಷ್ಮೀರ್ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ದೇವತಾ । 
ಗುರುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾನಥ ವಾಯುರ್ವಾ ಎದ್ಯಾ ದೇವ್ರ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ ॥ 
ತಸ್ಮಾದೇತೇ ಪ್ರಿಯಾ ವಿಷ್ನೋರಂತರಂಗತಯಾ ಸಡಾ। 
5 pe ಈ ನಲ್ಲಿ 6 ಡಿ.ವಿ ದ್‌ 
ಜ್ಞೇಯಾಶ್ಚೈವ ಪ್ರಪೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ವಿಷ್ಟೋಃ ಪ್ರೀತಿಮಭೀಪತಶಾ || 
- ತಂತ್ರಸಾರಸಂಗ್ರಹಃ (೪/೭೪.೭೫) 


ಜು ಲಕ್ಷ್ಮೀಭುಜಾಂತರಗತಃ ಸರತೋತಪಿ ಚಾಗ್ರೇ- ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯಸ(೧/೨) 


ಎ ಹ ಬ 2 ೨ ಸತತ ನಸ 
ii ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಪ್ಲೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಸ ಅ ಹೆ ರಿ py 


ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವರಿಗೂ ಸಹ ಎಂದೂ ಪ್ರಾಕೃತದೇಹ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಭಗವದ್ವೈಭವದಂತೆ ಇವರ ಜನ್ಮ 
ಹಾಗೂ ಕರ್ಮಗಳು ಸಹ ದಿವ್ಯ ಐನ್ನಿಸಿವೆ; ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರಾದ ಇವರಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನಾದಿ- 
ದೋಷಗಳ ಪಸಕ್ತಿ ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸರ್ವಥಾ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹೊರತು 
| ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸಮಸ್ತವಿಶ್ಚ ವನ್ನು ಕರತಲಾಮಲಕದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ 


ಅನನ್ಯ ವಾದ ಜ್ಞಾನವೈ ಭವ ಇವರದು?. 


ಸೀತಾ ಮೊದಲಾದ ಅವತಾರರೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಅವರು ಶ್ರೀಹರಿಯಂತೆ 
ಪೂರ್ಣರು. ರಾವಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸೀತೆಯು ಅಪಹೃತಳಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿದಳು ಎಂಬುದು 
ಕೇವಲ ಅಸುರಮೋಹನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರತು ಪಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವ ರರಿಂದ ಆರಾಧಿತರಾಗಿ “ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಒಂದು. 
ವರ್ಷ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು ಎಂಬ ಇ ವಾಮನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಶ್ರೀಮದಾ- 
ಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಧಾರವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಶ್ರೀಸೀತಾರಾಮರ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ಇಂದ್ರದೇವರು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ ಅವರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವರು”. 


ಇದರಂತೆ ರುಗ್ನಿಣೀರೂಪದಲ್ಲೂ ಸತ್ಯಭಾಮಾರೂಪದಲ್ಲೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರುವರು. ದುರ್ಗಾರೂಪದಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವತರಿಸಿ, ದುಷ್ನರನ್ನೆಲ್ಲ ಸದೆಬಡಿದು ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ 
ಅವಕಾಶಕಲಿಸುವರು ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾಂಶವನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ 
ಮಹಾಭಾರತತಾತರ್ಯನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು (೩೨/೧೬೧) : 
ದುರ್ಗಾ ಪುನರ್ವಿಪ್ರಕುಲೇ5ವತೀರ್ಣಾ ಹನಿಷ್ಯತಿ ವ್ರಾತಮಥಾಸುರಾಣಾಮ್‌ J 


ಮೂಲರೂಪದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಅತ್ಯಂತ ಅಸಾಧಾರಣ- 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸುವ ಮಹಾಮಹಿಮರು ಇವರು : 
ಶ್ರೀರ್ಯತ್ರ ರೂಪಿಣ್ಯುರುಗಾಯಪಾದಯೋಃ ' 
ಕರೋತಿ ಮಾನಂ ಬಹುಧಾ ವಿಭೂತಿಭಿಃ । 


೧. ಈಶ್ವರಾದನ್ಯತ್ರ ಅನಾಲೋಚನೇ ಸರ್ವವಿಷಯಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಜ್ಞಾನಮ್‌ । -ಪ್ರಮಾಣಪದ್ಧತಿ 


೨. ತಸ್ಯಾಃ ಸಮೀಪಮಥ ರಾವಣ ಆಸಸಾದ 
ಸಾ5ದೃಶ್ಯತಾಮಾಗಮದಪ್ಪ ವಿಷಹ್ಯಶಕ್ತಿಃ । 
ಸೃಷಾ ) 55ತ್ಗನ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಕೃತಿಂ ಪ್ರಯಯೌ ಚ ಶೀಘ್ರಂ 
ಕೈಲಾಸಮರ್ಜಿತಪದಾ ವ ;ವಸಟಿವಾಭಾ ಮ್‌ ॥ 
ತಸ್ಕಾಸ್ಸು ತಾಂ ಪ್ರತಿಕೃತಿಂ ಪ್ರವಿವೇಶಶಕ್ರಃ 
ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಸನ್ನಿಧಿಯುತಾಂ ವ್ಯವಹಾರಸಿದ್ದೆ RL 


Ratiecat ೮4.8. 


ಮುನ್ನುಡಿ | ‘iii 


ಪ್ರೇಂಖಶ್ರಿತಾ ಯಾಃ ಕುಸುಮಾಕರಾನುಗೈ- 
ರ್ವಿಗೀಯಮಾನಾ ಪ್ರಿಯಕರ್ಮ ಗಾಯತೀ ॥ - ಭಾಗವತ (೨/೯/೧೧) 


ಸ್ಹಯಮಿಂದಿರೈವ ಪತಿಮಾನಕರೀ ಗೃಹಕರ್ಮ ಯತ್ರ ಕುರುತೇ ಸುತರಾಮ್‌ । 
ಅಪಿ ಕಿಂಕರೀದಶಶತೀಮಹಿತಾ ಶ್ರಿಯಮತ್ರ ವರ್ಣಯತಿ ವೇಶ್ವನಿ ಕಃ ॥ 
- ಸುಮಧ್ವವಿಜಯ (೧೧/೧೬) 
ಇವುಗಳ ಭಾವವನ್ನೇ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರು "ಏನು ಧನ್ಯಳೋ ಲಕುಮಿ ಎಂಥ 
ಮಾನ್ಯಳೋ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಾಡಿರುವರು. 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಅವರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವ ಬದಲು ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನ 
ಸಮೇತವೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯನ್ನು' ಆರಾಧಿಸುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ವಿಧಿ ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷಾಂಶವನ್ನು ಶ್ರೀಮಧ್ಹಾ ಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಗ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವರು?. 
ಈ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಹನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸ ಸಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಾಧಕರು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡದ ಜನರೇ ಇಲ್ಲ 
ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳು ಇಂತಹವರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು "ಹಣವಿಲ್ಲದವನೊಬ್ಬಹೆಣಕಿಂತ 
ಕಡೆಯಯ್ಯಾ' ಎಂದು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿರುವರು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಆರಾಧಿಸದೆ, ನಾರಾಯಣಸಮೇತಳನ್ನಾಗಿಯೇ ಆರಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರತತ್ವ್ವ. 
ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಪತ್ನಿಯೆಂದು ಆರಾಧಿಸಿ, ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಿದರ್ಶನ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆರಾಧಿಸುವುದು ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಯಸಿದಂತೆ 
ಸರ್ವಥಾ ಅನರ್ಥಕರ. 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವ ಅಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉಪಾಸನೆ ಅನರ್ಥಕರ. 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ವಿಷ್ಣುಪತ್ನಿಯಾದರೆ, ಅಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕಲಿಯ ಪತ್ನಿ ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಾರತೀ- 
ರಮಣಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾಂತರ್ಗತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪತ್ನಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ಅದು ನಿಜವಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉಪಾಸನೆಯಾಗಿ, ಸಕಲವಿಧ 
ಇಹಪರಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೂ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿಶೇಷಾಂಶವನ್ನೂ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
೧. ಕ್ಲೇಶೋ$ಧಿಕತರಸ್ತೇಷಾಮವ್ಯಕ್ತಚೇತಸಾಂ ಭಗವದ್ಗೀತಾ ೧೨-೫ 

ಯತಃ ಕ್ಷೇಶೋತಧಿಕಸ್ಟೇಷಾಂ ಪೃಥಕ್‌ ಶ್ರಿಯಮುಪಾಸತಾಮ್‌ -ಗೀತಾತಾತರ್ಯ ೧೨-೫ 


೨. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ವೈಷ್ಣವಪರಂಪರೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಸಂಕಲನವನ್ನು "'ಲಕ್ಷ್ಮೀ- 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಲಿಕಾ (ಸ್ತೋತ್ರಮಾಲಿಕಾ ಭಾಗ - ೭)” ಎಂಬುದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶನವು 
ಹೊರತಂದಿದೆ. 
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iv ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿ ಚ ೦ಭೃಣೀಸು ಹೂೊಕಮಾ ಖಾನ 


೧. ಅಂಭೃಣೇಸೂಕ್ತ 
ಲಕ್ಷೀತತ ಮಹತ್ವ ವನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಪ್ರಮುಖ ವೈದಿಕ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ 


ಯ್ರಾ್‌್‌ದ ಖೆ Ei 


ಅಂಬಭ್ರಣೀ ಸೂಕ್ತ ಮತ್ತು ಶೂಸೂಕ್ತಗಳು ತುಂಬಾ ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂಭ್ಭಣೀ ಸೂಕ್ತವು ಯಗ್ವೇದದ ಹತ್ತನೆಯ ಮಂಡಲದ ೧೨೫ನೆಯ ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಸೂಕ್ತದ ಬಗ್ಗೆ ""ಅಂಭೃಣೀ ವಾಗಾತ್ಮಾನಂ ತುಷ್ಟಾದ'' : ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿರುಕ್ತವೂ 
“ಅಹಮಷ್ಟೌ ವಾಗಂಭೃಣೀ ತಾತಾ ದತೀಯಾ ಜಗತೀ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅನುಕ್ರಮಣೆಕೆಯೂ ಇವೆ. ""ಅಹಂ ವಾಕೂಕ್ತಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬೃಹದ್ದೇವತಾ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿದೆ. ಅಂ ಶಬಕ್ಷೆ "ಅಂ ಬಿಭರ್ತಿ "ನಯತಿ ಚ” ಎಂಬ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ ಹ ವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಭೃಣೀ ಎಂಬುದು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ್ರಮುಖರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಎಂಬುದು ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತಾದರು ತಮ್ಮ ಬ್ರಹದಾರಣ್ಣ- 
ಕೋಪನಿಷದ್ದಾಷ್ಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ “ಶ್ರಿ ಹ ಂಭ್ರಣೇ. 
ಹ್ರೀಶ್ಚ ಮಹಾಲಕಿ ಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ” ಎಂಬ ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಅಂಭ್ಚ ಣೀ ಕ. ಹೆಸರಿನ ಬೇರಾವ 'ಪೃಕ್ರಿಯೂ ವೆ ದಿಕವಾಜ್ಯಯದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ ವಾಕ್‌ ಎಂದರೆ ವಾಗಭಿಮಾನಿನೀ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಸಕಲವೇದಗಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯಾಭಿಮಾನಿನಿಯು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ. 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಅಂಭೃಣೀ ಶಬ್ದವಾಚ್ಕಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಇದೂ ಸಹ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ತಂತ್ರಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಸ್ಟ ೈಷ್ಠಂ 

ಎ ವಾಚೋತಂಬ್ಛಣ್ಯಾಃ ಶ್ರಿಯಃ'(೪-೫೫) ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅಂಭ್ಭಣೀ ಜರ ಜ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂದೇ ಹೆಳಿದ್ದಾರೆ ಅಂಭೃಣೀ ರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ “ಸ್ಪಷ್ಟ ಕ ಉದ್ದಿಶ್ಯ 


ತ 


೧. ""ಗುಣತ್ರಯಗಳ ಮಾನಿ ಶ್ರೀ ಕುಂ-। ಭಿಣಿ ಮಹಾದುರ್ಗಾಂಭ್ರಣೇರು- 
ಗ್ವಿಣಿಯು ಸತ್ಯ ಶಾಂತಿ ಕೃತಿ ಜಯ ಮಾಯೆ ಮಹಾಲಕುಮಿ ॥ 
ಜನಕಜಾ ಸ 6 ದ। ಕ್ಷಿಣೆಯು ಪದ್ಮಾತ್ರಿಲೋಕೇಶ್ವ ರಿ| 
ಅಣುಮಹತ್ತಿ ನೊಳಿದ್ದುಉಪಮಾರಹಿತಳೆನಿಸುವಳು |'' 
- ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ (ಬೃಹತ್ತಾರತಮ್ಯ ಸಂಧಿ - ಪದ ೪) 


೨. "ಅಂಭೃಣ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿಯ ಮಗಳಾದ ವಾಕ್‌ ಎಂಬುವಳು ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ' ಬಾಗಾ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಠದಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾವ. ಆಕರದಲ್ಲೂ 
ಆಂಭ್ರಣ ಎಂಬ ಖಷಿಯ ಹೆಸರು ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲ ಸಾಯಣರು ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಆಧಾರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಯಪಿಪುತ್ರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ಸ ಸ್ರಷ್ಟತ್ವ, 
ನಿಯಾಮಕತ್ವ, ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಸಂಭಾವ್ಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಭೃಣ ಎಂಬ 
ಯಷಿಯ ಮಗಳೆ ಇದಕ್ಕೆ ದ್ರಷ್ಟವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಜು ಯೋನಿರಪ್ಲ್ವಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳವುದು ಸಹ ವಿರುದ್ಧವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಪೃಂಗಿಶ್ರುತಿ ಜ್‌ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಸಹ 


ವಿರೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಠವು ಸರಿಯಲ್ಲಎಂಬುದು ಸಷ್ಟ 


ಮಾಲ ಒ೯ಷ್ನಬಾ ಸು 
ಮು ಡಿ ಸ್ಕಿ! 


ಪರಮಾತ್ಮನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವರ ರೂಪ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ವಿವರವನ್ನು 
ಸಂಕರ್ಷಣ ಒಡೆಯರು ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

ಅಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ದ್ರಷ (ಯ ಷಿ)ವು € ಅಂದ್ರಣೆಯೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಭ್ಭಣೀ 
ಶಬ್ಧವಾಚ್ಕಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ €ಯೇ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ತು ""ಆತ್ಮಾ'' ಎಂದಿದೆ. ಇದರ ಮೊದಲ ಆರು ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ದಿಟ 
ಮಹಿಮೆಯೂ ಅನಂತರದ ಎರಡು ಬಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ. ಮು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಆತ್ಮಶಬ್ರಕ್ತ “ತಾನು” ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂದೂ, 
“ಪರಮಾತ್ಸ' ಎಂದರೆ ನಾರಾಯಣ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರಿಂದ 
ಲಕಿ ಕ್ಷೀನಾರಾಯಣರು ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳು (ಪರಮ 'ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಕಲವೇದಗಳಿಗೂ ಹೇಗೋ ಹ ॥ ನಾರಾಯಣನು ಮಾತ್ರವೇ ಈ "ಸೂಕ್ತಕ್ಕೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯದೇವತೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು). ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 
ಎಂಟು ಯಕ್ಕುಗಳಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದು ಜಗತೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದೆ. "ದೆ. 
ಏಳು ಬಕ್ಕು ಗಳ ಛಂದಸ್ಸು ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌. 

“ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯುರ ಬ್ರಹ್ಟ ರುದ್ರ, ಮೊದಾಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ, 
ಲಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಜಟ ಐಶ್ಚ ರ್ಯಪ್ರದಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ ; ಅದೇ ois. ಜಗತಿನ 
ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕಳೂ, ರಾಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿದ್ದು ದ್ರವ್ಯಾದಿ- 
ಗಿರ ಆಕೆಯೆ” ; ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥೃಪೂ ie 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಉಂಟು ; ಆದರೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಈ ಎಲ್ಲಾ 1 ಕಾರಣ- 
ಪುರುಷನಾದ ಪರದೇವತೆಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಾರಾಯಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವವನೂ ಸಹ ಅವನೇ. ಅವನು 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯ ಶ್ರೀರೂಪ ಚ 11 ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೆ ಷಷ್ಠನಾಗಿರುವ ಸರ್ವೋತ್ತಮ- 
ದೇವತೆ; ತ್‌ ಮಹಿಮೆಗೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ'' ಚಿ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಸಾರಾಂಶ. 

ಇದರಲ್ಲಿ "ಅಹಮೇವ ವಾತ ಇವ ಪ್ರವಾಮಿ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ 
ಮಹಿಮೆಯೂ ಸಹ ಬಂದಿದೆ. ರುದ್ರರು, ಆದಿತ್ಯರು, ಎಶ್ಟೇದೇವತೆಗಳು, ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿ-. 
ಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯದೇವತೆಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಗಳು ಸಹ 


ಸ (೧) ''ಶ್ರೀಯಂ ಲೋಕೇ ದೇವಜುಷ್ಠಾಮುದಾರಾಂ'' ಇತಿ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತೇ | 
| (೨ ) ತಯಾ ಜುಷ್ಟಸ ಯಪಿರ್ಭವತಿ ದೇವಿ 
ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಗತಶ್ರೀರುತ ತ್ವಯಾ |(ತೈತ್ರರೀಯ ಅರಣ್ಯಕ - ೧೦/೩೯/೪೨- ೨) 
- ಮೇಧಾಸೂಕ್ತ (ಗೀತಾಭಾಷ್ಕೋ ದಾಹೃತೇ ಅ.೧೨) 





೨. ಉಪಾಸಿತಾ ಮುಕ್ಕಿದಾ ಸದ್ಯ ಏವ 
ಹ್ಯಸ್ಯೇಶಾನಾ ಜಗತೋ ವಿಷ್ಣುಪತ್ನೀ | | 
ಯಾ ಶ್ರೀರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀರೌಪಲಾ ಚಾಂಬಿಕೇತಿ A 
ಹ್ರೀಶ್ಚೇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಂವಿದಗ್ರ್ಯಾ ಸುವಿದ್ಯಾ | - - ಗೀತಾತಾತ್ಪರ್ಯೋದಾಹೃತ ಶ್ರುತಿ ಃ (ಅ.೧೨) 


ೇೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭಣಿ (ಸೂಕ್ತವ್ಯಾ ಖ್ಯಾ ನ 


vi ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರಿ ನ 


ಇದರಿಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇದು ಖಯಗ್ವೇದದ ಮಹತ್ವ ಎದ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ 
ಎಂಬುದು ಸ ಸಷ್ಟ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರ ಮಹತ್ವ ವನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 
ಈ ಸೂಕ್ತವು. 'ಅವರಿಬ್ಬರ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೊಡ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಸೌತಾಯಾಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವುದು 
'ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು "ಸಹ ಇದು ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ 
' ಶ್ರೀಸೂಕ್ತವೂ ಸಹ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷೀನಾರಾಯಾಣರ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಸ್ತುತಿಸುವ 
ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಆಪರ ಶ್ರೀಮದ್ವ ರು ಈ 
ಸೂಕ್ತದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು "''ಅಖಲಕಾಮದಂ ಹರಿತುಷ್ಟಿದಂ''(ಸಕಲಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುವಂತಹದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವಂತಹದು) ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ(ತಂತ್ರಸಾರಸಂಗ್ರಹ ೪ -೫೫). 
ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೂಕ್ತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆದಿರುವರು. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕನಿರುಕ್ತ 
(ಲ. -೨-೧೧) ಮತ್ತು ಅದರ ವಿವೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬನಿ ಸ ಹೀಗಿದೆ: 


ಜಾ 
”ಲಕ್ಷೀರ್ಲಾಭಾದ್ದಾ, ಲಕ್ಷಣಾದ್ದಾ( ಲಪ್ಪನಾದ್ದಾ),ಲಾಂಛನಾದ್ದಾ, 
ಲಷತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌, ಪ್ರೇಪಾಕರ್ಮಣೋ ಲಗೃತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌, 
ಆಶ್ಲೇಷಕರ್ಮಣೋ ಲಜ್ಜತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌, ಶ್ಲಾಘಾಕರ್ಮಣಃ ॥ 





೧. (೧) ಅವಿಷ್ಣುಜ್ಜೆ ಅರತದ್ದಕ್ಷೆ ೈಸ್ತದುಪಾಸಾವಿವರ್ಜಿತ್ಛೆಃ 1 | 
ಶಪೇದುವಾಸಿತಾಂಪ್ಯ ಷಾ ಶ್ರೀಸ್ತಾಂ ತದ್ದರಿತತ್ವ ವಿತ್‌ ॥ 
ತದ್ಧಕ್ಷಸ್ತಮುಪಾಸ್ಕೆ ವ ಶ್ರಿಯಂಧ್ಯಾ ಯೀತ ನಿತ್ಯದಾ ॥ - ಗೀತಾತಾತ್ಟರ್ಯ (ಅ.೧೨) 
(೨) ವಿಮನಾ ಸತು ಧ್ಯಾತಾ ಸಾ5ಪಿ ತುಪ್ಪಿಂಪ ಪರಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌।- ಗೀತಾತಾತ್ಪರ್ಯ (ಅ.೧೨) 


೧. ವಾ ಶಬ್ದ ಏವಾರ್ಥೇ । ಲಾಭಾತ್‌ ಏವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ 1 ಲಕ್ಷ್ಮೀವಂತ ಏವ ಲಭಂತೇ“ ಭಿಮತಮಿತಿ । 
ಲಭತೇರ್ಲಕ್ಷಾದೇಶೋ ಮುದ್ರಾ ಈ ಪ್ರತ್ಯ ಯಶ್ಚ (ಉ. ೩-೧೬೦) ಅಥವಾ ಲಕ್ಷಣಾತ್‌ : 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ । ಆಲಕ್ಷಿತಃ ಸರ್ವೆ ರೇವ. ಹಿ ಲಕ್ಷೀವಾನ್‌ ಭವತಿ | ಏವಂ ಲಾಂಛನಾದೇವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ । 
ಲಾಂಛ್ರೃತೇಕಂಕೃತೇತಸೌ ಮನಸೀ ಸರ್ವೈಃ ಧನಾರ್ಥಿಭಿರನಯೇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ | ಅಥವಾ 
ಪ್ರೇಪ್ಲಾರ್ಮಣಃ ಅಭಿಲಾಷಾರ್ಥಸ್ಯ ಅಖತೇಃ (ಭ್ಹ್ವಾ.ಉ.) ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಸರ್ವ ಏವ ಹಿ 
ತಾಮಭಿಲಷಂತೀತಿ ಕರ್ಮಣಿ ಪ್ರತ್ಯಯಃ ಧಾತೋಃ ಷಸ್ಯ ಕುಟಾಗಮೋರತ್ರ | ಅಥವಾ 
ಆಶ್ಚೇಷಕರ್ಮಣಃ ಆಲಿಂಗನಾರ್ಥಸ್ಯ ಲಗ್ಯತೇಃ - "'ಲಗೇ ಸಂಗೇ'' (ಭ್ಹಾ.ಪ.) ಇತಿ ಧಾತೋಃ 
ಸ್ಯಾತ್‌ । ಕರ್ತರಿ ಪ್ರತ್ಯಯಃ । ಅಶ್ಚಿಷ್ಯ ಏವ ಹಿ ಸಾ ವರ್ತತೇ ಪುರುಷಮ್‌ | ಅತ್ರ ಶ್ಯನಾ 
ನಿರ್ದೇಶ ಆರ್ಷಃ । ಆಕೃತಿಗಣತ್ವಂ ವಾ ದಿವಾದೇರ್ಗಮಯತಿ । ಅತ ಏವ ಕ್ಷೀಯತೇ 
ಮೃಗ್ಯತೀತ್ಯಾ ದಿಸಿದ್ದಿರಿತ್ಯು ಕಮ್‌ (ಸ. ಕೌ.) । ಅಥವಾ ಲಜ್ಜಶೇಃ (ತು.ಆ.) ಅಶ್ಲಾಘಾಕರ್ಮಣಃ। 
ಅನಾದರಾರ್ಥಸ್ಯ "ಸ್ಯಾತ್‌ | ಏಹಿ ಲಕ್ಷಿ ವಂತೋ ಮಾನ್ಯಸ್ವಭಾವಾ ಭವಂತಿ ತೇ 
ಸ್ಥಯಮಾತಾನಂ ನ ಶ್ಲಾಘಂತೇ | ತಥಾಚಾತ್ರ ಕರಣೇ ಪ್ರತ್ಯಯಃ | ಲಜ್ಜಾಂತ ಏವ ಹಿ 
ತೇ$ ರ್ಥಿಭಿರಭಿಮುಖಂ ವರ್ಣ ಮಾನಾ ಇತಿ | - ನಿರುಕ್ತ ವಿವೃತಿ 


7೧೫೬೧44 chives 


, ಮುನ್ನುಡಿ vii 


- ಇದರಂತೆ "ಲಕ್ಷ್ಮೀ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಲ್ಪಡುವವಳು, ಸಮಸ್ತಲಕ್ಷಣೋಪೇತಳು, 
ರ್ವಾಪೇಕ್ಷಿತಳು, ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವಳು, ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವವಳು, 
ದಾ(ಶ್ರೀ ಹರಿ ರಿಯ) SE ಭಗವಂತನ ಮುಂದೆ ನಾಚುವವಳು 
ಎಂಬರ್ಥ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ವಾಚ್ಕಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಅಂಭ್ಭಣೀಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿ ತಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 


ಎಧು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. 


ಧಾತುಪಾಠದಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬ ಪದದ ಮೂಲಧಾತುವಾದ ಟ್ರ ಎಂಬುದರ 
ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ : ಲಕ್ಷ ದರ್ಶ ನಾಂಕನಯೋ& ಲಕ್ಷ ಆಲೋಚನೇ. ಲಕ್ಷ ದರ್ಶನಾಂಕ- 
ನಯೋಃ ಎಂಬ ಧಾತುಪಾಠದಂತೆ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 
ಕಾಣುವವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯು ಸರ್ವಜ್ಞಳು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥ ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರಂತೆ ಎಲ್ಲ ಸಾತ್ವಿಕರಿಗೂ ಸಹ ವಿಷ್ಣುದೀಕ್ಷೆಯ 
ಅಂಕನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವಳು -' ಎಂದರೆ ತಾನೇ ಸಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ. ನೀಡದೆ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಮೋಕ್ಷ ಸ ಎಂದಾಗುವುದು. ಅದರಂತೆ 
ಲಕ್ಷ ಆಲೋಚನೇ ಎಂಬ ಧಾತುಪಾಠಕ್ಕೂ ಆಲೋಚನ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಮಹಾತ್ವವನ್ನು ವೇದಾದಿ ಸಕಲ: ಎ ಬಜ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಮ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥ ನಿಷ್ಪನವಾಗುವುದು. ಅದರಂತೆ ಯಾವುದೇ ಆಲೋಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹೊರತಾದ ಸಕಲಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಕಾಣುವವಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ 
ಸಹ. ಅಶ್ಲೇಷಕರ್ಮಣಃ ಎಂಬ ನಿರ್ವಚನದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯೊಂದಿಗೆ 
ನಿತ್ಯಾವಿಯೋಗಿನೀ (ಎಂದೂ ಅಗಲಿರದವಳು) ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ಅರ್ಥ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸೀತಾವಿಯೋಗ, ಶ್ರೀರಾಮ ಮಾಡಿದ ಸೀತಾಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಕೇವಲ ಅಸುರಮೋಹಕ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾಂಶ ಸ್ಟುಟಪಡುವುದು. 
ಆಚಾರ್ಯ "ಮಧ್ವರು ಅಂಭ್ಯಣೀಸೂಕ್ತದ ಕೆಲವು ಯಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ಸಲ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ ; ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಹ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ey ಸ 


೧. ಜಗದುದರನತಿ ವಿಮಲಗುಣರೂಪಗಳನಾಲೋಚನದಿ ಭಾರತ 
ನಿಗಮತತಿಗಳತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಗಳ | 
ಬಗೆಬಗೆಯ ನೂತನವ ಕಾಣುತ ಮಿಗೆ ಹರುಷದಿಂ 
ಪೊಗಳಿ ಹಿಗ್ಗುವ ತ್ರಿಗುಣಮಾನಿ ಮಹಾಲಕುಮಿ ಸಂತೈಸಲನುದಿನವು! 
- ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ (೧.೨) 
೨. ಈಶ್ವರಾದನ್ಯತ್ರ ಅನಾಲೋಚನೆ ಸರ್ವವಿಷಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಜ್ಞಾನಮ್‌ | 
: - ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣರು (ಪ್ರ ಮಾಣಪದ್ಧತಿ) 


೩. ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಬರೆದಿಲ್ಲ 


Rasicat 04118 2./ಆ*€ 





Viii | ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಜತ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ ಕ್ಯಾನ 


ಅವರ ದ್ವಾದಶಸ್ಕೋತ್ರದ ""ವಿಶ್ವಸ್ಥಿತಿಪ್ರ ಸ ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುವ 
ಏಳನೆಯ ಅಧಾ ,ಯವು "ಅಂಭ್ಯ! ಣೀಸೂಕ್ತ' ದ ಮಹಾತಾತ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಒಂದು ad ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ ; ಶ್ರಿಸ್ತುತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಟ, ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು, ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರು, ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು, 
ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಮೊದಲಾದವರು ರಚಿಸಿರುವ ಟೀಕಾಗ್ರಂಥ- 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಕೆಲವು ಯಕ್ಕುಗಳ ಅರ್ಥವು ವಿವರವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. 
ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರ ಟೀಕಾಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಜರು, ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರರು 
ಮೊದಲಾದವರು ಬರೆದಿರುವ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿವರಗಳು 
ಬಂದಿವರ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿಕೆಲವನ್ನು ಪ್ರಕೃತ ಸಂಪಾದನೆಯಲಿ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಗಳರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
ವೈಷ್ಣವಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಾಚೀನವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆಗಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂದರೆ, ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಬರೆದಿರುವ 
ಹ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಆಗಿದೆ. ಇದು ಸೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 'ಕೃತಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ; ಅವರ 
ಉಪನ್ಶಾ ಸರತ್ನಮಾಲಾ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಥಮೋಪನ್ಯಾ ಸದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂಕಾರ್ಥವು 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ "ಬಂದಿದೆ. ಪಟ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಗಮನಿಸಿದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, 
ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರರು ಸಹ ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಕಾ ನ ಬರೆದಿದ್ದು ಅದು ನನ್ನ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಉಪಲಬ್ದದಿದೆ. ಶ್ರೀಧೀರೇಂದ್ರತೀರ್ಥರು. ಬಿದರಹಳ್ಳಿ ಶ್ರೀವೆಂಕಟಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತರಾಯರು ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ಉಪಲಬ್ಬವಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಧೀರೇಂದ್ರರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 
ಬಿದರಹಳ್ಳಿ ಯವರ ಮತ್ತು ಜಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ನನ್ನ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಉಪಲಬ್ಧವಿದೆ. | 
ಅಂಬ್ಲೆಣೇಸೂಕ್ತೆ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯವು ಸಹ ಇದೆ. ಪರತತ್ತ ವಾದ ನಾರಾಯಣನ 
ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಮುಕ್ತಕಂಠವಾಗಿ ಘೋಷಿಸುವ ಇಂತಹ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲೂ ಅದ್ವೈತಮತದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮೈಕ್ಯ, ಜಗನ್ನಿಥ್ಯಾತ್ವಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಾಯಣರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ,ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೂ ಆಗಿದೆ. ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ತಾ 'ಮುಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಯಣರು "ಯಂ | 
ಕಾಮಯೇ ಮತ್ತು "ಅಹಂ ರುದ್ರಾಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ- 
ದಂತೆಯೂ, ಲಕ್ಷೀಡೇವಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದ್ಕು ತ್ತಮತ್ವವು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ ಸಾಜ ಮಾತ್ರ 


೧. ಪ್ರಕಟಿತ: ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜೀಯ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶ ಸಮಿತಿ, ರಜತಪೀಠಪುರ. 


೨. ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದದೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶನಗೊಂಡಿದೆ . 
(೨೦೧೦). | 


aa 
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ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಅಂಶ. ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿನ : ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸಹ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ವೇದಗಳು ಮತ್ತು ವೈದಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿವರ್ಣವೂ, 
ಕ ಸ್ವರವೂ ಅರ್ಥಗೌರವದಿಂದ ಇಡಿದೆ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿರುವಾಗ ಈ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿನ "ಹಂತವಾ ಉ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ "ಉ' ಶಬ್ಧವನ್ನು ""ಉ ಶಬ್ದಃ ಪೂರಕಳ ಎಂದು 


ದಧಿ 


ಮಾತವೇ ಬರೆಯುವ ಸಾಯಣರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ರೀತಿ ವೈದಿಕಮರ್ಯಾದೆ ಎನ್ನಿಸದು. 


ಆ 


೨. ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳು (೧೪೮೦-೧೬೦೦) 


ಪ್ರಕೃತ: ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳು ದ್ದೆ Jತವೇದಾಂತದ 
ಮಹಾವಿಭೂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಮುನಿತ್ರಯರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆಚಾರ್ಯ- 
ಶ್ರೀಮಧ್ವರು (೧೧೯೯-೧೨೭೮), ಶ್ರೀ ಜಯತೀರ್ಥರು (೧೩೪೧- ೧೩೮೮) 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಜರ (೧೪೬೦-೧೫೩೯) ಅನಂತರದ ಅಗ್ರಮಾನ್ಯ ಗ್ರಂಥಕಾರ- 
ರೆಂಬುದು ಇವರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಒಟ್ಟು ೧೨೦ ವರ್ಷಗಳ (೧೪೮೦- ೧೬೦೦) 
ದೀರ್ಥಬಾಳನ್ನು ತ ವೈಷ್ಣವಯತಿಗಳು ಇವರೊಬ್ಬರೇ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ 
ನೇರವಾಗಿ ಪರಮಹಂಸಾಶ್ರಮ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಇವರ ಸನ್ಯಾಸಜೀವನವೇ ಸುಮಾರು 
೧೧೨ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ದೀರ್ಥವಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಫಕಾಲ ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮ 
ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಯತಿಯನ್ನು ಇತಿಹಾಸ ಕಂಡಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಧ್ವಮುನಿಗಳ 
ಸಹೋದರರೂ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥರನ್ನು ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಂದಿದ ಉಡುಪಿಯ ಅಷ್ಟಮಠಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಸೋದೆಮಠವು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು 
ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಗುರುಪೀಠ. ಶ್ರೀವಾಗೀಶತೀರ್ಥರಿಂದ ಸನ್ಯಾ ಸಪಡೆದ ಇವರು ಅನಂತರ 
ಆ ಪೀಠವನ್ನೇರಿದರು. ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾನಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಜರಂತಹ ಮಹಾ- 
ವಿದ 1 ನ್ಹಣಿಗಳ. ಬಳಿ ವಿವಿಧಶಾಸಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ. ಒನ್ನೆಲೆಯ ಇವರ ಸಾಧನೆ 
ಲೋಕೋತ್ತರವಾದುದು. ನೂರಾರು ತಿಷ್ಕರಿಗೆ ಪ ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಅಂದಿನ ವಿಷಮರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಸಮಗ್ರಭರತಖಂಡವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ವೈದಿಕಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಹತ್ವ ಕ ತತ್ತ ಎಹ್ಞಾನದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಮತ್ತು ವೈಷ್ಣವಸಿದ್ದಾಂತದ 
ಹಿರಿಮೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದ Ri ಕತ್ರ ೯ತ್ತ ಕ್ಕಿ ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ತಪಶ್ನಕ್ತಿ, 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿ ಮತ್ತು ತತ್ತ ಎಹ್ಞಾನಗಳ ತ್ರಿವೇಣೀಸಂಗಮವಾಗದ್ದ ಇವರಿಗೆ ರಾಜ- 
ಕಾ ೫0 ತರವಾಗಿದರು. ಸೋದೆಯ ಅರಸ ಪನಾಯಕನಂತೂ ಇವರ 





೧. ಉಕ್ತಂ ಚ ಭಗವತಾ ವ್ಯಾಸೇನ - 
ನಾನರ್ಥಕಃ ಸ್ವರೋ ವಾಪಿ ವರ್ಣೋ ವಾ ಕುತ್ರಚಿದ್‌ ಭವೇತ್‌ | 
ಪದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕುತಶ್ಚ ಸ್ಯಾನ್ನಾಲ್ಬಾರ್ಥಮಪಿ ಕುತ್ರಚಿದ್‌ ॥ 
ಉಚ್ಚಾರಾದ್ಯರ್ಥಮಪಿ ವಾ ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸ್ವರಾದಿಕಮ್‌ | 
ಮಹಾರ್ಥಮೇವ ಸರ್ವಂ ಹಿ ವೇದೇ ವಾ ವೈದಿಕೇತಪಿ ವಾ॥ 
- ಐತರೇಯಭಾಷ್ಯ - ಆನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ತಾದ ವಿರಚಿತ (೧೧-೧) 


Rasteat oAnuchives 


x ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭ್ಲಣೀಸೂಕವ್ನಾ ಖ್ಯಾನ 


ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಪ್ರಸಂಗಾಭರಣತೀರ್ಥ, ಷಡ್ಗರ್ಶನಷಣ್ಣುಖ, ಸರ್ವಜ್ಞ- 
ಕಲ್ಪ, ಕವಿಕುಲತಿಲಕ ಜಾ ಮಹತ್ತ ಎದ ಬಿರುದುಗಳಿಂದ ಅಂದಿನ ವಿದ್ವದ್ವೃ ಂದ 
ಇವರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದೆ. ಉಡುಪಿಯ ಶ್ರಿಥಷ ಷ್ಲಪೂಜೆಯ ಪರ್ಯಾಯವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಎರಡು “0ಗಳುಗಳಿಂದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಿದ್ದು ವ ಅಗಾದ 
ವರ್ಚಸಿಗೆ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. ಇವರಿಗಿಂತ ಇವರ ಶಿಷ್ಠ್ಟರಾದ ಶ್ರೀವೇದವೇದ್ಯ- 
| ಶೀರ್ಥರೇ ಹೆಚು ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಅವರ ಮೇಲಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಒಂದು ಪರ್ಯಾಯವನ್ನೇ ಅವರಿಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಉಡುಪಿಯ ಪ್ರತಿ- 
ರೂಪದಂತೆ ಸೋದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮದೇವಾಲಯ, ಬರಾ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಬಾರಿ ಪರ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ 
ಪ್ರಕರಣವು ಇವರ ಅಪೂರ್ವಶಿಷ್ಯವಾತ್ತಲ್ಯ ಹಾಗೂ ಉಜ್ಜ್ವಲ ತಪಶಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ "ಉತಮ 
ನಿದರ್ಶನ. 


ಇಂದು ಮನೆಮಾತಾಗಿರುವಶ್ರಿ "ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗಿಂತ ಹ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಸಾತ್ತಿ ಎಕಪವಾಡಗಳ Ba ನಾಸ್ಕಿಕವರ್ಗವನ್ನು ಮಣಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ತು 
ಇವರದೇ ಆಗದೆ. ಅದರಂತೆ, ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರರಿಗಿಂತ ಮ ತಾ? 
ಬೃಂದಾವನಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದ ಸಮಾಜೂ: ಇವರದಾಗಿದೆ. 'ಸ್ವರ್ಣಕಾರರು, 
ಕೋಟೇಶ್ವ ವಹಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ವೈ ಷ್ನವ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟು ಉದ್ಧರಿಸಿದ 
ಇವರ : "ವಶಾಲದ್ಭಷ್ಟಿ ಅನನ್ಯವಾದುದು. "ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹರಿದಾಸರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ 
ಶ್ರೀಕನಕದಾಸರು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ನಿಕಟವರ್ತಿಗಳೂ, ಕ್ಲಪಾಪಾತ್ರರೂ ಆಗಿದ್ದರೆನ್ನಲು 
ದಾಖಲೆಗಳಿವೆ. ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಆರ್ತರ ಸಂಕಷ್ಟವನ್ನು ಚನ ಜ್‌ ಪರಿಹರಿಸಿದ 
ಇವರು ಬೃಂದಾವನವನ್ನು 'ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶತಕಗಳ ಉರುಳಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಆಶ್ರಯದಾಯಕರಾದ ಕಲವಕ್ಷ ಕಾಮಧೇನು ಎನ್ನಿಸಿರುವರು "ಎನ್ನಲು ಸೋದೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಬೃಂದಾವನದ ಬಳಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ನೆರೆದಿರುವ ಭಕ್ತಸ ಮೂಹ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 
ಧರ್ಮಸ್ಥಳ, ಸೋದೆ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸಹ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಃ ಹಸಿದ ಇವರ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಧನೆ; ಅವರ ಈ ಕಾರ್ಯ ವೈಷ್ಣವರು ಶಿವ- 
ದ್ವೇಷಿಗಳೆಂಬ ಕೆಲವರ ತಪ್ಪು. ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಡಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಹಯಗಿ ಗ್ರೀವೋಪಾಸಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ವಿದ್ಯಾಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ- 
ರುವ ಸೇವೆಯಂತೂ ಯಾವುದೇ ಅಳತೆಗೋಲಿನಿಂದಲೂ ಅಗ್ರಮಾನ ವೇ ಜೆ 


ಜೀವನವಿಡೀ ಇವರು ನಡೆಸಿದ ಪಾಠಪ್ರವಚನಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಇವರ 
ಸೋದರರೂ, ಅನಂತರ ಭಂಡಾರಕೆರೆ ಪೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದರೂ, ಆ ಯುಕ್ಕಿ- 
ಮಲ್ಲಿಕಾ ಮತ್ತು ಪಾಷಂಡಮತಖಂಡನಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಟೀಕೆ ಬರೆದವರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಸುರೋತ್ತಮತೀರ್ಥರು, ಇವರ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಪೀಠವೇರಿದ ಶ್ರೀವೇದ- 


ವೇದ್ಯತೀರ್ಥರು, ಇವರ ರುಗ್ನಿಣೀಶವಿಜಯ, ತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 


Raticat oFuchives 


had 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ನಾರಾಯಣಾಚಾ ಕಾರ್ಯರು, ಇವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ವೃತ್ತ ರತ್ತಃ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ ರಘುನಾಥಾಚಾರ್ಯರು. 
ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ "ಉಲ್ಲೇಖಸಬಹುದು. 


ದ್ವೈತ, ಶೈವ ಮತ್ತು ಜೈನ ಎಂಬ ಮೂರು ಪಂಗಡಗಳ ವಾದಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ 
ತ ಗೆ "ಎದುರಿಸಿದ್ದು, ಇವರ ಶಿಖರಪ್ರಾಯವಾದ ಸಾಧನೆ; ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಇವರಿಗೆ "ವಾದಿರಾಜ' A ಹೆಸರು ತುಂಬಾ 'ಅನ್ನರ್ಥವಾದುದು: ಇವರ ವಾದ- 
ಕೌಶಲಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಗದ, ತಲೆಬಾಗದ ಪ್ರತಿವಾದಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 


ಗ್ರಂಥಕಾರರಾಗಿ ಸಹ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ಸಾಧನೆ ಅತಯ್ಲ ಮಹತ್ತರವಾದುದು. 
ಸಂಖ್ಯ ಹಾಗೂ ಸತ್ತ್ವ ಎರಡರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಇವರ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಅಪಾರ- 
ವಾದುದು. ಅಷ್ಟಮಠಗಳ ಯತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಇವರದೇ 
ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ. ಮಹಾಭಾರತ ಲಕ್ಷಾಲಂಕಾರ, ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ, 
 ಯುಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕಾ, ನ್ಯಾಯಸುಧಾಗುರ್ವರ್ಥದೀಪಿಕಾ, ತತ್ತ್ವ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾಗುರ್ವರ್ಥ-. 
ದೀಪಿಕಾ, 'ರುಗ್ಗಿಣೀಶವಿಜಯ, ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸ, ತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧ ಹಾಗೂ 
ನ್ಯಾಯರತ್ಥಾವಳೀ ಇವು ಇವರ ಪ್ರಮುಖ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಗಳು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ೈಬಂಶವರ್ಣನೆ ಲಕಿ ಕ್ಷೀಶೋಭನಹಾಡು, ಗುಂಡಕ್ರಿಮೆ, 'ಸ್ವಪ್ಟಪದ ಮೊದಲಾದ. 

ಪದ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸನಕ ಕೀರ್ತನೆ, TE ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು. "ಹಯವದನ' 
. ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ ರಚಿಸಿ, ಹರಿದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಸಹ ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇವರ ಮಹಾಭಾರತ ಲಕ್ಷಾಲಂಕಾರವು ಸಮಗ್ರ ಮಹಾಭಾರತದ ಮೇಲೆ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ನ್ಯಾಯಸುಧಾ- 
ಗುರ್ವರ್ಥದೀಪಿಕೆಯು ನ್ಯಾಯಸುಧೆಗೆ ಉಪಲಬ್ದವಿರುವ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಗಳ ಸಾರಸರ್ವಸ್ನ ವನ್ನು ಐದು ಸೌರಭ. 
ಗಳಲಿ ಲ್ಲಿ ಸರಸವಾದ ಯುಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ತೆರತೆರನಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ಇವರ "ಯುಕ್ಕಿಮಲ್ಲಿಕಾ' 
ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧ ಸಾದಿತ್ಯರಾಶಿಯಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಬೃಹತ್ತಾದ ಶ್ಲೋಕರೂಪದ ಸ್ವತಂತ್ರ 
'ವಾದಗ್ರಂಥ'. ಶಾಸ್ತ್ರನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಲೋಕನ್ಯಾಗಳನ್ನು ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿ- 
ಸಿಕೊಂಡು ವೇದಾಂತ ತತ್ತ ಗಳನ್ನು ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ತಲುಪಿಸುವ ಇಂತಹ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವತಂತ ತ್ರಗ್ರಂಥ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃ ಪುಚರಿತೆ ಯನ್ನು 
ವರ್ಣಸುವ "ರುಗ್ಧಿಣೀಶವಿಜಯ'ವು ನವರಸಭರಿತವಾದ. ಈ ಸುಂದರ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಭಾಷೆ ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ವಿಷಯಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ) ಪರಿಪಕ್ವವಾದ 
ರಚನೆಗಳು ಚ ಟು ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲೂ ವಿರಳವೇ ಸರಿ. ತಾವು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ' 
ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ದೇವತೆಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಶುದ್ಧವಾಗಿ, ` 
ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಶ್ಲೋಕರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ಇವರ 'ತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧ ಕೃತಿಯು 
ಸಮಗ್ರ ಸ ಸಂಸ (ತಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲೇ ವಿನೂತನ ರೀತಿಯ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. 


ಹರಾ etek 





ಒಕ & ದ ಡು ಷ್‌ ತಿ ಎಂ ್‌ oe 
xii ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭಣೇಸೂಕವಾಖಾ. 
ಪ್‌ "ಲ ಖು ರ ರಿ 


ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೋತತ್ರಿತಿಗಳನು ಬರೆದಿರುವ ವೈಷ್ಣವಗ್ರಂಥ- 
ಕಾರರೆಂಬುದು ಇವರ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಶ ತ 'ಕೃಷ್ಣಾಪ್ಟಕ' 


ಛಂದೋವವಿಧ್ಯ, ರಚನಾಕೌಶಲ, ಶ್ಲೇಷ, ಲ ಅನುಪಾ ಸಾದಿ i 
ವೈಭವ, ಗೇಯತೆ, ಅರ್ಥವಿಸ್ತಾರ ಮೊದಲಾದ ಗಾಜಾ ಆ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ 
ಸಂದಿರುವ ಉತ್ತ ತೃಷ್ಟ ಕೊಡುಗೆಗಳಾಗಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಶ್ರವಣಪಠಣಗಳು ಜನತಾ 


ಕಾ ee, 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 


ಕಾವ್ಯದ ಮಾಧುರ್ಯ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅರ್ಥಗೌರವ ಈ ಎರಡೂ ವಾದಿರಾಜರ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿವೆ. ಮನಸೆಳೆಯುವ ಸರಸಸು ೦ದರಯುಕ್ಕಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಅನುಪ್ರಾಸ ಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಶೈಲಿ, ಇವು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ಗೋಚರಿಸುವ ಅಂಶಗಳು. ಜು ೈತಭಾಷೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾವ್ಯ, ಖಂಡತ. ಮತೆ 
ಟೀಕೆ, ಟಿಪ್ಪಣಿ, ಗದ್ಯ, ಪದ್ಯ ಜನಕಕ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಗೂ ಪರಿಣಾಮ- 
ಕಾರಿಯಾಗಿ BBS ಗ್ರಂಥಕಾರರಲ್ಲಿ CE ಶ್ರೀಮಧ್ವರ 
ಅನಂತರದ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ ಇವರದೇ ಆಗಿದೆ. ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕಮಹತ್ತ ಎದ MEE 
ವ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ. ಶಾಸ್ಪವೈದುಷ್ಠ, ಸಿದ್ಧಾಂತನಿಷ್ಠೆ ಮತ್ತು 

ಕಾವ್ಯಪ್ರತಿಭೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಆನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದರ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಿತುಳುಕುವ 
ಭಕ್ತಿಭಾವ ಇವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗೋಚರಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟಗುಣ. ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅರಳಿಸುವ ಕಾವ ಮಾಧುರ್ಯ, ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಯುಕ್ತಿಕೌಶಲ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತ ಇವರ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯ ಸಿದ್ದಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದುದು. 


೩. ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳ ಕೃತಿಗಳು 


೧. ಟೀಕೆಗಳು 
ದ್ರಿ ಮಹಾಭಾರತಲಕ್ಷಾಲಂಕಾರ” ಸ್ರ ಮ.ಭಾ.ತಾ.ನಿರ್ಣಯಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ” 
೩. ತಲವಕಾರೋಪನಿಷದ್ಧಾಷ್ಯಟೀಕಾ್‌ ೪. ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷದ್ಭಾಹ್ಕಟೀಕಾ* 
೫. ಕಾಠಕೋಪನಿಷದ್ಭಾಷ್ಯಟೀಕಾ ೬. ಆಥರ್ವಣೋಪನಿಷದ್ಧಾಷ್ಠಟೀಕಾ* 
ಶಿ. ವಂತ ಡೋ ಪನಿದ್ದಾಸ್ಮ ಟೀಕಾ” ೮. ತಂತ್ರಸಾರಟೀಕಾ* 
ಧ್‌ ಸನತುಜಾತೀಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನ” ೪ ದಿಲ್ಲ; ಪುರುಷಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


೧. ಪ್ರಕಾಶಿತ: ಶ್ರೀಸೋದಾವಾದಿರಾಜಮಠ, ಉಡುಪಿ 
*ಪ್ರಕಾಶಿತ: ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಗ್ರ ೦ಥಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ, ಉಡುಪಿ 
೩. **ಪ್ರಕಾಶಿತ: ಟಿ.ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯ, ಕುಂಭಕೋಣಂ 
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೨. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
೧. ನ್ಯಾಯಸುಧಾಗುರ್ವರ್ಥದೀಪಿಕಾ* ೨. ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾಗುರ್ವರ್ಥದೀಪಿಕಾ* 
ಮಃ ಸೂ ಸಂಸದ ಸ್ವ ಟಿಪ” ೪.ಷ ಷಟ್ಮಕ್ನೋಪನಿಷದ್ಭಾಷ್ಯಟೀಕಾಟಿಪ್ಪಣಿ* 
೫. ಗೀತಾಭಾಷ್ಯಟಿಷ್ಟಣಿ" ೬. ಪ್ರಮಾಣಪದ್ಧತಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ” 


೩. ಸ್ವತಂತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು(ಶಾಸ್ತ್ರಕೃತಿಗಳು) 


೧. ಯುಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕಾ**(ಶ್ಲೋ. ಸಂ. ೫೩೭೯) ೨. ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಲೀ" (೯೦೧) 
೩. ಚಕ್ರಸ್ತುತಿ್‌ (೭೬) ೪. ಉಪನ್ಯಾಸರತ್ನಮಾಲಾ* 

೫. ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ (೩೯೪) ೬. ಶ್ರುತಿತತ್ವ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ (೫೦೭) 
೬. ಸದಾಚಾರಸ್ಥ್ರೃತಿ* (೬) ೮. ಸಂಕಲ್ಪಪದ್ಧತಿ* (೬) 

೯. ಏಕಾದಶೀನಿರ್ಣಯ* (೫೫) ೧೦. ಭೂಗೋಲನಿರ್ಣಯ* (೫೫) 
೧೧.ತಾರತಮ್ಮ (೮೧) ೧೨. ಚಿಂತಾಖಂಡನ* (೧೫) 
೧೩.ಪಾಷಂಡಖಂಡನವ್ಯಾಸಸ್ತೋತ್ರ (೩೦) ೧೪. ಪಾಷಂಡಮತಖಂಡನ" (೧೨೯) 
೧೫.ಕಲ್ಬಲತಾ*. ೧೬. ವಿವರಣವ್ರಣ* 
೧೭.ಶಕುನಮಾಲಾ” ೧೮. ಮುಹೂರ್ತರಾಜ' 
೧೯.ಮಾದ್ದವಾಗ್ದಜ್ರಾವಲಿ ೨೦. ಸಂಸ್ಕೃತ( ಬ್ರಹ್ಮ )ಸೂತ್ರಾರ್ಥ 
೨೧.ನಯಸಿದ್ದಾಂತಸಂಗ್ರಹ ೨೨. ಅಧಿಕರಣನಾಮವಲಿ* 


೨೩. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ` (೧೧೮) ೨೪. ವಾಯುಸ್ತುತಿಪುರಶ್ಚರಣವಿಧಿ” 
೨೫. ಪೂಜಾಕಲ್ಪ* | 


೪. ಸತಂತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು(ಕಾವ್ಯಗಳು) 
0. ರುಗ್ಗಿಣೀಶವಿಜಯ”(೧೨೪೧) ಹಿ. ತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧ (೨೧೫) 


ಅನುಪಲಬ್ಧ ಕೃತಿ 


೨. ಇದರ ಉಲ್ಲೇಖ ಪ್ರಮಾಣಪದ್ಧತಿಯ ಜನಾರ್ದನಭಟ್ಟೀಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. : — 
ಅತ್ರ ವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಾ ಆಶಂಕ್ಯ ಸಮಾದಧತೇ। ತಥಾ ಹಿ... 


ಜ್‌ ರಿಚ್ಛೇದ ಪು ಪು.೯೮) 
೩. ಪ್ರಕಾಶಿತ: ಶ್ರೀಸೋದೆ ವಾದಿರಾಜಮಠ, ಉಡುಪಿ. 
೪. ಪ್ರಕಾಶಿತ: ಚಿಕ್ಕರೂರು ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯರು, ಹರಪನಹಳ್ಳಿ | 
೫. ಹಸ್ತಪ್ರತಿ: ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥಸಂಸ್ಕ ತಹಸ್ತಲಿಖಿತ ಗ್ರಂಥಾಲಯ, ವ್ಯಾಸನಕೆರೆ. 
೬. ಪ್ರಕಾಶಿತ 


೭. ಇದು ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಂದಿಗೆ ತಿರುಚಾನೂರಿನ 
ಶ್ರೀಮನ್ಸಧ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತೋನ್ಹಾಹಿನೀಸಭಾದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ(೧೯೯೦). 
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XIV 


| ೨. ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸ (೭೦೦) 
"೫. ಭಾಗವತಸಂಗ್ರಹ ಇ 


೧, 
೩. 
ಚಿ. 
C 
೯. 


೧೧. 
೧೩. 
೧೫. 
೧೭. 
೧೯. 
ಬ 


೨೩ 


೨೫. 
ವಿಪಿ 
ವೀ. 
೩೧. 
೩೩. 
೩೫. 
೩೭. 
೩೯. 
೪೧. 
೪೩, 


ೇವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭ ಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


“ಲಿ ಕ್‌ 


೪. ಕವಿಕದಂಬಕಂಠಭೂಷಾ (೧೫) 
೬. ಸನತ್ತುಜಾತೀಯವ್ಯಾಖ್ಯಾ 


೫. ಸ್ವತಂತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು(ಸ್ಟೋತ್ರಗಳು) 


ರಮೇಶಸ್ತುತಿ (೪) 
ದಶಾವತಾರಸ್ತೋತ್ರ (೯) 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಮೂರ್ತಿಸ್ಟೋತ್ರ (೮) 
ವರಾಹಪಂಚಕ (೫) 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಸ್ತೋತ್ರ (೧೮) 
ಶ್ರೀರಾಮಪಂಚಕ (೬) 
ರೂಪ್ಯಪೀಠಕೃಷ್ಣಸ್ನುತಿ (೯) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತುತಿ (೯) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ್ನೋತ್ರ (೯) 
ಹರ್ಯಷ್ಠಕ (೯) 
ಹಯವದನಾಷ್ಠಕ (೯) 
.-ಹಯಗ್ರೀವಧ್ಯಾನಪ್ರಕರಣ (೩೯) 
ಹಯಗ್ರೀವಸಂಪದಾಸ್ತೋತ್ರ (೪) 
ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವಸ್ಕೋತ್ರ (೧೬) 
ಶ್ರೀವ್ಯಾಸವರ್ಣನ (೨) 
ವೇಂಕಟೇಶಮಂಗಲಾಷ್ಠಕ (೯) 
ಉಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯುಕ್ಕಿಸ್ಕೋತ್ರ (೩) 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾದಶಕ (೧೨) 
ಶ್ಲೋಕತ್ರಯ(ನೈವೇದ್ಯವಿಧಿ)(೪) 
ಹಯಣಮೋಚನಸ್ತೋತ್ರ (೯) 
ಸಪ್ಪರಾತ್ರೋತವಪ್ರಕಾರ (೨೩) 
ಶ್ರೀಶ್ರೀಶಗುಣದರ್ಪಣ (೧೯) 


೨. ವಿಷ್ಣುಸುತಿ (೯) 

೪. ದಶಾವತಾರಸ್ತುತಿ (೩೪) 

೬. ವರಾಹಹಯವದನ ಸ್ತೋತ್ರ (೬) 
೮. ನರಹರ್ಯಷ್ಠಕ (೯) 

೧೦. ಶ್ರೀರಾಮದಶಕ (೨೪) 

೧೨. ಶ್ರೀರಾಮಕವಚ (೧೧) 

೧೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತವ (೯). 

೧೬. ಅಷ್ಟಮಹಿಷೀಕೃತಕೃಷ್ಣಸ್ತುತಿ (೯) 
೧೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಪಾದಸ್ಕೋತ್ರ (೧೧) 
೨೦. ಹಯಾಸ್ಯದಶಕ (೧೧) 

೨೨. ಹಯಾಸ್ಕನುತಿಪಂಚಕ (೬) 
೨೪. ಹಯಗ್ರೀವಸ್ತುತಿ (೧೮) 

೨೬. ಹಯಗ್ರೀವಸ್ತೋತ್ರ (೧೧) 
೨೮. ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಾಷಕ (೯) 
೩೦. ವೇಂಕಟೇಶಸ್ತುತಿಃ" (೨) 

೩೨. ಅಕ್ಷಪಂಚಕ (೬) 

೩೪. ಧೀಶುದ್ಧಿಸ್ತೋತ್ರ (೧೨) 

೩೬. ದೇವತಾಹ್ವಾನಪ್ರಕಾರ(ಗದ್ಯ)* 
೩೮. ಪರಮಸ್ಕುತಿ (೯) 

೪೦. ಸ್ಪಪ್ನಪದ್ಯ (೧) 

೪೨. ಅಭಯಸಂಸ್ತವ (೧೩) 

೪೪. ಲಕ್ಷ್ಮಾರ್ಯಾವೃತ್ತ (೧೩) 





೧. ಇದರ ಹಸ್ತ 


ಪ್ರತಿಯು ಉಡುಪಿ ಶ್ರೀಸೋದೆಮಠದ ಗೃಂಥಾಗಾರದಲ್ಲಿದೆ 


 ಶ್ರೀಭಾಗವತದುಗ್ದಾಬ್ಬೇರುದ್ದತಂ ಸಂಗ್ರಹಾಮೃತಮ್‌ । 
ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯಯತಿನಾ ಮಾಧ್ವಭೂದೇವಶ್ಛಪ್ಪ ಪಯೇ ॥ 


- ಎಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕ. 


೨. ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಈ ಚಕ ಕೃತಿಗಳು ನನ್ನ ಸಂಗ್ರಹ ( ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಸ್ತಲಿಖಿತ ಗ್ರಂಥಾಲಯ ವ್ಯಾಸ ಸನಕೆರೆ)ದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ದೊರೆತಿವೆ. | 


* ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶನದ "ಪೂಜಾಕಲ್ಪ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ' ಸ್ತೋತ್ರಮಾಲಿಕಾ ಭಾಗ-೨ ' 
ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿವೆ. 
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೪೫. ದುರ್ಗಾಸ್ತವ (೧೫) ೪೬. ಅವತಾರತ್ರಯಸ್ರೋತ್ರ (೩) 
೪೭, ಮಧ್ವಾಹಷಕ (೯) | ೪೮. ವಾಯುಸ್ತುತಿ (೧೫) 

೪೯. ಮಧದ್ದಮುನಿಪ್ರತಾಪಾಷ (೯) ೫೦. ನವಗ್ರಹಸ್ಪೋತ್ರ (೫) 

೫೧. ಶ್ರೀಪಾದರಾಜಷಟ್ಕ (೯) ೫೨. ಸಹಸ್ರಾರಸ್ತುತಿ( ಚಕ್ರಸ್ತುತಿ)(೧೩) 
೫೩. ಕುರುಸ್ತುತಿ (೧೫) ೫೪. ಹರಿಭಕ್ಕಾಷ್ಠಕ (೯) 

೫೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಠರಾಮಾವತಾರಚರಿತರತ್ನನಂಗ್ರಹ ೫೬. ಶ್ರೀವೇಂಕಟೇಶಸ್ತೋತ್ರ 

೫೭. ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಶ ಮಂಗಳಾಷ್ಠಕ-೨* ೫೮. ಶ್ರೀಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞಗ್ರಂಥಮಾಲಿಕಾ” 


೬. ಸ್ವತಂತ್ರಕೃತಿಗಳು(ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳು) 


೧. ವೈಕುಂಠವರ್ಣನೆ ೮. ನೇವೇದ್ಯಪ್ರಕರಣ 

೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋಭನ ೯. ಅವತಾರತ್ರಯಸುವಾಲಿ 

೩. ಸ್ವಷ್ಠಪದ ೧೦. ನೂರಾರು ದೇವರನಾಮಗಳು 
೪, ಗುಂಡಕ್ರಿಯೆ ೧೧. ಉಗಾಭೋಗಗಳು 

೫. ಭ್ರಮರಗೀತೆ ೧೨. ಸುಳಾದಿಗಳು 

೬. ನಮಸ್ಕಾರಸ್ತೋತ್ರ ೧೩.ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಬಾಲಲೀಲೆ 

೭. ಕೇಶವನಾಮ ೧೪. ರಾಗಮಾಲಿಕೆ 


ಯುಕಿವೈಭವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಸಕಲಕೃತಿಗಳೂ ಯುಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ. 
ಶೈಲಿಯ ರಮ್ಯತೆಯಿಂದ "ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸ'ಗಳಾಗಿವೆ; ಕಾವ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ರುಗ್ಮಿಣೇಶವಿಜಯವಾಗಿವೆ; ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕೌಶಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ "ಗುರ್ವರ್ಥದೀಪಿಳೆ 
ಗಳಾಗಿವೆ; ಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳ "ಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕೆ' ಗಳಾಗಿವೆ. ಒಟ್ಟಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತಾದಿ 
ಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಅಪೂರ್ವ "ಅಲಂಕಾರ' ಪೂಜೆಯಾಗಿವೆ; ಪರಮತವಿಮರ್ಶೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ "ಪಾಷಂಡಮತಖಂಡನ'ವಾಗಿವೆ; ಕವಿಕದಂಬಕ್ಕೆ "ಕಂಠಭೂಷ' ವಾಗಿವೆ; 
ಹಯಗ್ರೀವ, ಕೃಷ್ಣಾದಿಭಗವದ್ರೂಪಗಳ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರವಾಗಿವೆ; "ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಟೋತ್ರ' ಗಳಾಗಿ 
ಸಂಪತ್ಯರವೂ "ಮಧ್ವಸುತಿ'ಗಳಾಗಿ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಜನಕವೂ ಆಗಿವೆ. ಅವರ ಚಿಂತನೆ 
ತತ್ತ ೌಸ್ಟವಾದರೆ, ರಚನೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. . 


ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ಶೈಲಿಯ ಅಪೂರ್ವತೆ 


ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಅಪೂರ್ವವೆನಿಸುವ 
ರಮ್ಯಶೈಲಿ. ಅವರ ರಚನೆ ಗದ್ಯವಿರಲಿ, ಪದ್ಯವಿರಲಿ ಅನುಪ್ರಾಸಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ. ಮನಸಿಗೆ ಮುದನೀಡುತವೆ. ತತ ಕೈಶಾಸ್ತ್ರದ್ರ  ಗಹನವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ರಮಣೀಯವಾದ ಶಬ್ದಜಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವಯುಕಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸುವ ಅವರ 
ಶೈಲಿ ದಾರ್ಶನಿಕಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೇ ತೀರ ವಿನೂತನ. ಅದು ಪಾಮರರಂಜಕ, 
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ಲ 
ಪ ರಿ 


ಪಂಡಿತಬೋಧಕ; ಎಂತಹ ಅರಸಿಕನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ದಿವ್ಯ ರಸಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ನೀಡುವ 
ಮಾಂತ್ರಿಕಶಕ್ತಿ ಅದರದು : 


ವಾದಿರಾಜಮುಖಾಂಭೋಜನಿಸ್ಥ ಸೃತಾ ವಾಕ್‌ಸರಸ್ಪತೀ 
ಅಶಗ್ರೀಷಯಶೋಗಂಗಾಸಂಗಾ5: ಸ್ಥಾನ್‌ ಪಾವಯತಲಮ್‌ | 
ಚಿತ್ರಾಲಂಕಾರರಮ್ಕಾ  ಮೃದುಪದವಿಲಸನ್ಫರ್ಮಗಂಭೀರಭಾವಾ 
ಸತ್ತರ್ಗಾಶ್ಚರ್ಯಬಂಧಾ ನವರಸಭರಿತಾ ಸ್ತುತ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಯುಕ್ತಾ | 

ಕಾವ್ಯಶ್ರಿ £ರಾವಿರಾಸೀತ್‌ ಯದಮಲಹೃದಯಾಚ್ಛೇಪತೇರ್ಯತ್ರ ವಾಸಃ 
ಸೋ5 ವ್ಯಾಚ್ಛೀವಾದಿರಾಜಾಮೃತಮಯಜಲಧಿರ್ಯಾಕ್ಕಿರತ್ನಾಕರೋ ನಃ॥ 


- ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು (ರುಗ್ಮಿಣೀಶವಿಜಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 


ಸವಿನೋದಂ ಸಾಟ್ಟಹಾಸಂ ಸಸ್ಸಿತಂ ಸುಸಧಾನ್ನಿತಮ್‌ | 

ಸರಹಸ್ಯಂ ಸಪ್ರಮಾಣಂ ವಾದಿರಾಜವಚೋತ ಮೃತಮ್‌ ॥ 

ಸಂಪ್ರದಾಯಯುತಂ ತತ್ತನಿರ್ಣಯಾಢ್ಯಂ ವಿಸಂಶಯಮ್‌ । 

ಅವಾರ್ಯಂ ಪಂಡಿತಾಗೈಶ್ಚಪ್ರತಿಚೋದ್ಯನಿವಾರಕಮ್‌ ॥ 

ಸಸುಂದರಶಿರಃಕಂಪಂ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಸಭಾಜನಮ್‌ । 

ಎಕಾಸಿತತ್ರೋತ್ರಮುಖಂ ವಿಕಸ್ಪರವಿಲೋಚನಮ್‌ ॥ 

ಹೃಷ್ಠತ್ತನೂರುಹಂ ಗಾತ್ರೇ ಸ್ವರ್ನಿತತ್ರೋತ್ರಮಾನಸಮ್‌ । 

ಸುಖಬೋಧಕರಂ ಶ್ರೋತುರ್ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಸದ್ದಿ; ಪುಮರ್ಥದಮ್‌ ॥ 

ವಾಗೀಶ್ವರೇಶಕಾರುಣ್ಯವಾರ್ಧಿಜಾತಂ ಸುಕೋಮಲಮ್‌ । 

ನಿರ್ದುಷ್ಟಂ ರಸವತ ಹಂ ನಾನಂದಯತಿ ಕಂ ಜನಮ್‌ ॥ 

ಶ್ರೀರಘಂನಾಥಾಚಾರ್ಯರು(ವೃತರತ್ನಸಂಗ್ರಹ ) 
ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸಕ ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಬಣ್ಣನೆ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಪ ಹಿರಿಮೆ : 


ಚಾರ್ವಪೂರ್ವಪದಶ್ರೇಣೀಂ ದುರ್ವಾಗ್ಗರ್ವಾಪಹಾರಿಣೀಮ್‌ । 
ಸರ್ವೇಷ್ಟಕಾರಿಣೀಂ ಉರ್ವೀಂ ಕುರ್ವೇ ಸರಸಭಾರತೀಮ್‌ ॥ (೧-೪) 


4. ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ಇತರ ಕೃತಿಗಳಂತೆ ಅವರ ಈ ಅಂಭ್ಭಣೀಸೂಕ್ತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು 
ಸಹ ತಂಬಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಟ್ಟದ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವು ಲಕ್ಷ್ಮೀ- 
ಸೂಕ್ತವೆಂಬುದಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವ ರೀತಿ ತುಂಬಾ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ರುದ್ರೇಭಿಃ, 
ದಧಾಮಿ, ಅವ್ಯೇ, ರಾಷ್ಟ್ರೀ, ಭೂರಿಸ್ಥಾತ್ರಾಂ, ಭೂರ್ಯಾವೇಶಯಂತೀಂ, ಉಪ- 
ಕ್ಷಿಯಂತಿ, ಸುಮೇಧಾಂ, ಸಮದಂ, ಮೂರ್ಧನ್‌, ಅಪ್ಲಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ, ವಿತಿಷ್ಟೇ, 
ಉಪಸ್ಪೃಶಾಮಿ, ವಾತ ಇವ ಪ್ರವಾಮಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಹನು ಬರೆದಿರುವ 
ಅರ್ಥಗಳು ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾಗಿವೆ. "ಮಯಾ ಸೋತನ್ನಮತ್ತಿ' ಎಂಬ " 


ಮುನ್ನುಡಿ xvii 


ಖಕ್ಕಿಗೂ "ತತೋ ವಿತಿಷ್ಠೇ ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ' ಮತ್ತು "ಅಹಮೇವ ವಾತ ಇವ 
ಪ್ರವಾಮಿ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ಗಳಿಗೂ ಅವರು ತಿಳಿಸಿರುವ ಅರ್ಥಗಳು ತುಂಬಾ ಅಪೂರ್ವ- 
ವಾದುವು. ಇರಡು ಚ ಅಹಂ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗ, "ಆ' ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದ 
ಸಾರ್ಥಕ್ಯ "ಪರೋ ದಿವಾ ಪರ ಏನಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ತೃತೀಯ ವಿಭಕ್ಕಿಯ 
ಔಚಿತ್ಯ ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವ ರೀತಿಯೂ ಚಾ ಸ್ವರಸವಾಗಿದೆ. ಹೇಳುವ ಅರ್ಥ- 
ಗಳಿಗೆಲ ) ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವುದು ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ- 
ಗಳಲ್ಲೊಂದು. ವಾದಿರಾಜರು ತಮ್ಮ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯಭಾವಪಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಸೂಕ್ತದ ಕೆಲವು ಯಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನೂ 
ಸಹ ಆಯಾ ಯಕ್ಕುಗಳ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದು 
ಆಚಾರ್ಯ ಮಧ್ವರು ತಮ್ಮ "ಯಗ್ದಾಷ್ಯ' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖ ವೈದಿಕಸೂಕ್ತವೊಂದನ್ನು ತುಂಬಾ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ 
ಒಂದು ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ' 

ಇಲ್ಲಿಯ ಅನುವಾದದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಮಾತು. : ವಾದಿರಾಜರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯಕ್ಕಿಗೂ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, 
ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರು ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರು ಬರೆದಿರುವ ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳನ್ನು 
ಆಯಾ ಬಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತಾರಭಯ- 
ದಿಂದಾಗಿ ಅಡಿಟಿಪ್ಷಣಿಯಲ್ಲಿನೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದವನ್ನು. ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ 
ಗುರುಮುಖೇನ ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ £ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಶಗಳ ೫: 
ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ತು 


ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳು ಮಹಾಲಕ ಕ್ಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಹ ಸರಸರ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತಗುಣದರ್ಪಣ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. 
ಅದರ ವಿಹಿತ ಪಠನೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಪಡೆದವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಪಭವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ- 
ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ “ಸ್ತುತಿಸುವ ಈ ಕೃತಿ ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ 'ಅಂಭ್ರಣೀ 
ಸೂಕ್ತದ ಸಾರದಂತಿದೆ. "ಇವರು ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಕೆಲವು 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವರು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ಛಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ". | | 


೧. ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ರಚಿಸಿರುವರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋಭನ ಪದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ಕೋಟಿಗಟ್ಟ 
ಲೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಾಯಣ ಕಂಡ ಹಿರಿಮೆ ಅದರದ್ದು ಹರಿದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅತಿಹೆಚ್ಚು 
ಬಾರಿ ಇ ಬರಗಿ ಪಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ಪಠಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೇ' ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ. 
ಇಂತಹ ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ "ನಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶನದ " "ಲಕ್ಷ್ಮೀಭಜನಾಮೃತ' ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರ ಓಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
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ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವು ಉಪಲಬವಿಕ$ವ ಎ ; 
ಟು ತ ದಿ me 
ಗಳನೂ ಹ ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಇದೇ ಮೊದಲು. ಆರಂಭದ 


ಕಹ, 
ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳು 
ಈ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ. ದೇವಪೂಜೆಯ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವಿಸರ್ಜನೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಭ್ರಣೀಸೂಕ್ಕವನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸೂಕ್ರಾರ್ಥದ ಪ್ರಕಟಣೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯುಕ್ತ. ಇದನ್ನು ನ ನ್ದ 
ಅನುವಾ ದದೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಸನಕೆರೆಯ ಐತರೇಯ ಪ್ರಕಾಶನವು ಒಮ್ಮೆ 


ಪ್ರಕಟಿಸಿತ್ತ(೧೯೮೦). ಇದರ ದ್ವಿತೀಯಾವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವೈಷ್ಣವ ಯುವ 
ಸೇವಾ ಸಂಘ ಪ್ರಕಟಿಸಿತ್ತು(೧೯೮೯]). ೧೯೯೬ರಲ್ಲಿ ಇದರ ತೃತೀಯಾವ್ಪತ್ತ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ ಬೆಳಕುಕಂಡಿತ್ತ. ಇದೀಗ ಇದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಶ್ರೀವ್ಯಾಸಮಧ್ವ ಸಂಶೋದನಾ. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪ್ರಕಾಶನ 48 ಐತೆ ತರೇಯ. 


ಪ್ರಕಾಶನವು ಪ್ರಕಾಶನಪಡಿಸುತ್ತಿ ಕ್ಷ 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಶೇಷಾ ಂಶವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ಥಾ, ಮಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿರುವುದು 
pA ಅವಟಿ ಪರಿಶಿಷ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಶ್ರೀಮಹಾ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸ್ಫೋತ್ರಗಳ ಸಂಕಲವನ್ನೂ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ಸೂಕ್ತವನ್ನು. ಅಧ್ಯ ಸಹಿಸು ಡತಗ ಅಗತ್ಯ ವೆನ್ನಿಸುವ ಮಹತ್ವದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಊಹ ಈ ಆವೃತ್ತಿಯ ವಿಶೇಷ. ಡಿ. ಟಿ.ಪಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ್ವು. 
ಸಹಕಾರ ` ಚಿ|| ಆನಂದಪದ್ಧನಾಭ, ಶ್ರೀಮತಿ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ರೀಹರಿ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮತಿ 


ಶೆಟ್ರ ೨ 


ಶಶಿಕಲಾ ಅವರದ್ದು ಮುದ್ರಣಕಾರ್ಯ "ಶ್ರೀರಂಗ ಗ್ರಾಪಿಕ್‌' ಅವರದ್ದು 


ಬೆಂಗಳೂರು ವ್ಯಾಸನಕೆರೆ ಪ್ರಭಂಜನಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಪುಣ್ಯದಿನ 
ODDO) 


ಶ್ರೀಃ |! 


ಂಭ್ರಣೀಸೂಕಮ್‌ 


| ಶ್ರೀಮದ್ದನುಮದ್ದೀಮಮದಧ್ವಾಂತರ್ಗತ ರಾಮಕೃಷ್ಣವೇದವ್ಕಾಸಾತ್ಮಕ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಹಂ ರುದ್ರೆ ಭಿರ್ವಸುಭಿಶ್ಚರಾ- 
ಮೃಹಮಾದಿತ್ಯೆ ರುತ ವಿಶದೇವೈ॥ 


ಅಹಂ ಮಿತ್ರಾ ವರೋಲಾ ಬಿಭರ್ಮ್ಯ- | 
ಹಮಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಅಹ ಹಮಶ್ಚಿನೋಭಾ IO 


ಅಹಂ ಸೋಮಮಾಹನಸಂ ಬಿಭ- 

ರ್ಮ್ಯಹಂ ತ್ವಷ್ವಾರಮುತ ಪೂಷಣಂ ಭಗಮ್‌ | 

ಅಹಂ ದಧಾಮಿ ದ್ರವಿಣಂ ಹವಿಷ್ಠತೇ 

ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇಕ ಯಜಮಾನಾಯ ಸುನ ೨1 


ಅಹಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಸ ಸಂಗಮನೀ ವಸೂನಾಂ 

ಚಿಕಿತುಷೀ ಪ್ರಥಮಾ ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಮ್‌ 

ತಾಂ ಮಾ ದೇವಾ ವೃಡಧು: ಪುರುತ್ರಾ 

ಭೂರಿಸ್ಟಾತ್ರಾಂ ಭೂರ್ಯಾವೇಶಯಂತೀಮ್‌ 11೩ 


ಮಯಾ ಸೋ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಯೋ ವಿಷಶ್ಯತಿ 

ಯಃ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯ Hs ಶೃಣೋತ್ಸು ಕಮ್‌! 
ಅಮಂತವೋ ಮಾಂ ತ ಉಷಕ್ಷಿಯಂತಿ 

ಶ್ರುಧಿ ಶ್ರುತ ಶ್ರದ್ದಿವಂ ತೇ ವದಾಮಿ | Jal 
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ವ ಸ್ಹಯಮಿದಂ ವದಾಮಿ 
ದೇವೇ ಭಿರುತ ಮಾನುಷೇಭಿಃ 
೦ ಕಾಮಯೇ ತಂ ತಮುಗ್ರಂ (ಅಟ 
ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ ತಂ ಸುಮೇಧಾಮ್‌ 11೫11(೧) 


ಜುಷ 
ಜುಷ 


ಶಿಹಮೇ 
ಅಹಂ ರುದ್ರಾಯ ಧನುರಾತನೋಮಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷೇ : ಶರವೇ ಹಂತವಾ ಉ | 


ಅಹಂ ಜನಾಯ ಸ ಸಮದಂ ಕೃಣೆ ಣೋ- 
ಮ್ಯಹಂ ದ್ಯಾವಾಪ್ಪ ಥಿವೀ ಆ 11೬ 1 


ಅಹಂ ಸುವೇ ಪಿತರಮಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನ್‌ 

ಮಮ ಯೋನಿರಪ್ಪ 103: ಸಮುದ್ರೇ । 

ತತೋ ವಿತಿಷ್ಠೇ ಭುವನಾ ನು ಎಶ್ವಾ- 

ತಾಮೂಂ ದ್ಯಾಂ 2 la ಶಾಮಿ 11೭॥ 


ಅಹಮೇವ ವಾತ ಇವ ಪ ಪ್ರವಾ- 
 ಮ್ಯಾರಭಮಾಣಾ ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ! 
ಪರೋ ವ ಪರ ಏನಾ ಪೃಥಿ- 
ವೈ ೃತಾವತೀ ಮಹಿನಾ ತ I ೮ ॥(೨) 


[ಅತಿ ಅಂಭೃಣೀ ಸೂಕಮ್‌( ಖಗ್ಗೇದ ೧೦-೧೨೫)॥ 


1೫೫7೫7೫ 


ಅಂಬ ಣೀಸೂಕಮ್‌ 


್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ಥಾಮಿಸಳ ಮೃಷ್ಯಾನಸ ಸಮೇತ 
ವ್ಯಾ ॥ ' ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತಸ್ಯ”. " `ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೂಕ್ತತ್ವೇ ನಿರುಕ್ತಮೇವ ಪ್ರಮಾಣ- 
ಯಂತೋ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಸೂಕ್ತಾರ್ಥಂ ವದಾಮಃ । "ಅಂಭೃಣೀ ವಾಗಾತ್ಮಾನಂ 
ತುಷ್ಟಾವ' ಇತಿ ನಿರುಕ್ತಾತ್‌ ಅಂ ಪರಮಾತ್ಸಾನಂ ಸ್ವಹ್ಛದಿ ಸ್ವಾಭಿಮನ್ಯ ಮಾನವೇದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- ತ್ವೇನ "ಚ ಬಿಭರ್ತಿ । 'ವೇದಗರ್ಭೋ ವಿಭುರ್ವಿಷ್ಟುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ತೈಲೋಕ್ತಭೂಷಣಃ ಇತಿ ವಿಷ್ಣುನಾಮಸು* ಪಾಶಾತ್‌ ಅಂ ಬಿಭರ್ತಿ ನಯತಿ 
ಚೇತಿ ವಿಗೆಹಃ ನಯತಿ ವೇದಾಧ್ಯ ೇತೃಸಜ್ಜನಮನಸ್ಪು ಚೇತಿ ಅಂಬ ೈಣೀಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾ 
ವಾಗ್‌ ವೇದಾಭಿಮಾನಿನೀ ಲಕಿ ರಾತ್ಯಾನಂ ತುಷ್ಟಾವ | "ಅ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇ" | "ಭೃಜ್‌ ಭರಣೇ', "ಣೀಜ್‌ ಪ್ರಾಪಣೇ' ಇತಿ ಧಾತೋಶ್ಚ 
ಸಕಾ ಚಚ | ರೂಢ್ಯಾ ಅಂಭ್ರಣೀಶಬವಾಚ್ಛದೇವತಾಯಾ: 


೧. “ಅಹಂ ಅಷ್ಟೌ ವಾಗಂಭೃಣೀ ತುಷ್ಟಾವಾತ್ಮಾನಂ ಜಗತೀ'' ಇತ್ಯನುಕ್ರಮಣೆಕೋಕ್ರ್ಯನುರೋ- 
ಧೇನ ಅಹ ಮಿತೃಷ್ಟರ್ಚಂ ಸೂಕ್ತಮ್‌ । "ಅಂಭ್ರಣಸ್ಯ ಮಹರ್ಷೇಃ ದುಹಿತಾ ವಾಜಾ್ನಾಮ್ನೀ 
ಅಸ್ಯಸೂಕ್ಷಸ್ಯ ಖಷಿ: ದ್ವಿತೀಯಾ ಜಗತೀ ಶಿಷ್ಟಾಃ ಸಪ್ತ ತ್ರಿಷ್ಟುಭಃ । ಪರಮಾತ್ಮಾ ದೇವತಾ' 
ಇತಿ ಕೇಚಿದಾಹುಃ | ತತ್ರಾಂಭ್ರಣಸ್ಯ ದುಹಿತಾ ವಾಜಕ್ನಾಮ್ನೀ ಖುಷಿರಿತ್ಯಯುಕ್ತಮ್‌ । 
"ಶ್ರೀರ್ಭೂದುರ್ಗಾಂಭ್ರಣೇಖ್ರ ಶ್ಚ ಮಹಾಲಕಿ ಕ್ಸ್ಟೀಶ್ಸ ದಕ್ಷಿಣಾ' ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪ್ರಥಮಬ್ಬಹ- 
ದ್ದಾಷ್ಯೋಕ್ತಪೈಂಗಿಶ್ರುತ್‌ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಸ್ರೀಪರ್ಯಾಯತೇನೆ ಅಂಭೃಣೀಶಬ್ದನ್ಯೊ ಕ್ರಾ ತದ್ದಿರೋ- 
ಧಾತ್‌ ಸಂತು ದ ಸ್ವದ್ಧಪ್ಣಂ ಸೂಕ್ಕಮಖಲಕಾಮದಂ ಹರಿತುಪ್ಪಿದಮ್‌॥ ವಾಚೋರಂಭಣ್ಯಾ: 
ಶ್ರಿಯೋ5ಂಗಾನಿ, ಶ್ರೀರ್ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಲೀರ್ಮೇಂದಿರಾ ರಮಾ ॥ ಅತಿ. ವಾಚೋ ವಾಗ್ದೇವತಾಯಾಃ 
ಅಂಭ್ರಣ್ಯಾಃ ಶ್ರಿಯಃ ಸ್ವದೃಷ್ಟು ಷಸೂಕಮಿತಿ ತಂತ್ರಸಾರೋಕ್ಲೇಃಿ ಶ್ರೀದೇವೀ ಅಸ್ಯ ಸೂಕ್ತಸ್ಯ ಯಷಿಃ । 
ಸೈವ ನಾಂತರ್ಯಾಮಿದಿವಕ್ಷಯಾ ' ಅಹಂ ಚರಾಮಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಕ್ಕೀತ್ಯಾದಿ ಜಾತವ್ಯಮ್‌ । 
ತಿಷ್ಟುಪಂದೋದೇವತಾ ತು ಇಂದ್ರಾಣೀ | ಜಗತೀದೇವತಾ ವಾರುಣೀ । "ಸರ್ವದೇವತಾ 
ಶ್ರಿಯಶ್ಚೈವ ಶ್ರೀ? ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಂ ಚಾಂಗನ್ಯಾಸಃ । - ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


೨. ಅತ್ರ ಹ "ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂ ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ ತಂ: 
ಸುಮೇಧಾಂ, ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅಸ್ಯಾಃ ಅಂಭೃಣ್ಯಾಃ ವಾಚಃ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ- 
ಪದದಾತೃತ್ವಂ ಪ್ರತೀಯತೇ । ನ ಚೈತಚ್ಛೆಯಂ ವಿನಾ ಅನ್ಯಸ್ಯಾಃ ಯುಕ್ತಮ್‌। ಅನ್ಯಾಸಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟತ್ವಾತ್‌ | ಅತಃ ಪರಶಕ್ತೇಃ ಶ್ರಿಯ ಏವೇದಂ ವಾಕ್ಯ್ಕಮಿತಿ ನಿಶ್ಲೀಯತೇ॥ 

೨ ಇತಿ ನ್ಯಾಯಸುಧಾಯಾಮ್‌ (ಪ ಪತ್ರ ೯೪, ೧.೧.೧) 


"ಅಂಭ್ರಣೀ, ಆಂಭ್ರಿಣೀ, ಅಂಭ್ರಿಣೇ, ಆಂಭ್ರಣೀ, ಆಂಭೃಣೀ' ಏಂದೂ ಇದನ್ನು 
ವ್ಯವಹರಿಸುವುದುಂಟು. 


೪. ಇದು ವರಾಹಪುರಾಣ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಮಾಹಾತ್ವ್ಯದಲ್ಲಿನ "ನಾರಾಯಣಾಷ್ಟೋತರಶತ- 
ನಾಮಸ್ಕೋತ್ರ'ದ ಮಾತು. 


೫. ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್‌ ೨-೨-೭-೫ 


{2 
ವೆ 
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ನ ಗ್ರ Pa ೨೫೯ 4 ರು ನಿಂ ದ್‌ ಜ್ಯ ಗುಧ ರ ಇಹ 
ಭ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವ್ನಾಖ್ಲಾನ 
ತ ವ್ರ 


ಗ | ಉಕ್ತಯೋಗಾಶ್ರಯಣೇನ ಶ್ರೀರೇವಾತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಾ ನತು 
ಸರಸ್ವತೀ | ೧ಂಭ್ರಣೇಶಬವಿರೋಧಾತ್‌ | ಸರಸ್ವತ್ಯಾದೇಃ ಬ್ರಹ್ಮಲಯೇಇಪಿ 
ವಿದ್ಯಮಾನ ನವೇದಾಭಿಮಾನಿತ್ತಾಯೋಗಾತ್‌ | "ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕೃಣೋಮಿ ಅಸ್ಯ 


ಜಗತಃ ಪಿತರಂ ನನಾ ಚತುರ್ಮುಖಂ ಮೂರ್ಧನ್‌ ಮೂರ್ಧ್ನಿ 
ಸರ್ವಲೋಕೋಪರಿಸಿತ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಲೋಕಪರಿಪಾಲನಾಯ | ತಾದರ್ಥ್ಕೇ ಸಪ್ತಮೀ | 
ಸುವೇ - ಯೋನಿದ್ವಾರಾ ಸೃಜಾಮಿ, ಅಪ್ಪ್ವಂತಃ ಎ ಸಮುದ್ರೋ ದಕ- ಮಧ್ಯೇ | 
ಮಮ ಯೋನಿಃ ಬರಣಾದಾ ಹೇತುಭೂತೋ ಭರ್ತಾ ನಾರಾಯಣಸ್ಥಿಷ್ಠತ 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಕ್ಷ ಆಮಾಣಸೂಕ್ತಸ್ಥಬಹ್ಹ ೫_ರ್ಥಾನಾಂ ಲಕ್ಟ್ಯಾ ಅನ್ಯತ್ರಾಯೋಗಾಚ್ಚ। 


ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಅರ್ಥಸಂಗ್ರಹ 


ಅಂಭ್ಭಣೀಸೂಕ್ತವು ಲಕಿ ಶ್ನೀಸೂಕ್ತವೆಂಬಲ್ಲಿ "ಅಂಭೃಣೀ ವಾಗಾತ್ನಾನಂ ತುಷಾ ವೆ 
ಎಂಬ ನಿರುಕ್ತವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. "ವೇದಗರ್ಭೋ ಎಭುರ್ವಿಷ್ಟ್ಯು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ನ ಭೂಷಣಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಷ್ಣುನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ೬ ಅಂಭೃಣೀ 
| ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ Kk ಬಿಭರ್ತಿ ನಯತಿ ಚ್‌ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂ ಎ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಬಿಭರ್ತಿ = ತಾನೇ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವ ಸಕಲವೇದಗಳ ಮಹಾತಾತರ್ಯ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವಳು; ಚ ಎ ಮತ್ತು ನಯತಿ ಎ ವೇದಾಧ್ವ. ಯನ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ತಹ ಸಜ್ಜನರ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವಳು 
ಎಂದು "ಅಂಬ ಣೀ' ಶಬ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ' ಅ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಹ್‌ ಎಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿದೆ; 
"ಭೃಜ್‌ ಭರಣೇ' ಮತ್ತು' "ಣೀಜ್‌ ಪ್ರಾಪಣೇ' ಎಂದು ಧಾತುಪಾಠವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
"ಅಂಭ್ಭಣೀ' ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಚರ ಅಪ್ರಸಿದವೇನೂ ಆಗಿರದೆ ಅತ್ಯ ೦ತ 
ಸಮಂಜಸವೇ ಆಗಿದೆ. "ಅಂಭೃಣೀ' ಶಬ್ದವಾಚ್ಯ ಳಾದ ಯಾವ ದೇವತೆಯೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮೇಲೆ" ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೌಗಿಕಾರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದೇ ಉಚಿತವಾಗಿದ್ದು ಅದರಿಂದ "ಲಕಿ ಯೇ "ಅಂಭ್ರಣೀ'ಶಬ್ದವಾಚ್ಯಳು. 
ಎಂಬುದು ಸಷಪಡುತ್ತದೆ. "ವಾಕ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸರಸ್ಪಶೀವಾಚಕವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ- 
ವಾಗಿದೆಯಾದರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥವು ಯೋಗ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಲಯದಲ್ಲೂ 
`ಸಹ ಇರತಕ್ಕಂತಹ ವೇದಗಳ ಮುಖ್ಯ ಅಭಿಮಾನಿತ್ಸವು ಸರಸ್ವ ತೀ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ತೇ ಸರಿಯಾದೀತು? ಅಲ್ಲದೆ ಇದೇ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ' ತಂ 'ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕೃ ಕ್ಷಣೋಮಿ' 
"ಅಹಂ ಸುವೇ ಪಿತರಮಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಕತ್ಥ ವಾಗುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ರ ಸರಸ್ವ ತಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಅನ್ನ ಯಿಸುತದೌ? "ಅಲ್ಲದೆ "ಮಮ ಯೋನಿರಪ್ಪ, ೦ತ ' ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಮೆಯೂ 





೧. ಅಸ್ಪ ಸೂಕ್ಕಸ್ವ ಅಂಭೃಣೀವಾಕ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಅಂಭೃಣ್ಯಾಶ್ಚ 'ಶ್ರೀರ್ಭೂರ್ದುರ್ಗಾಂಂಭೃಣೇ ಹ್ರೀಶ್ಚ 
ಮಹಾಲಕಿ ಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ' ಇತಿ ಬೃಹ ದ್ಧಾಷ್ಯೊ ಕೃಶ್ರುತ್ಯಾ ಲಕಿ ಮೂತಿ ೯ತ್ವಾತ್‌ ಜಿ ಚ್‌ ತ 
- ಎಂಬ ಸ್ರೀರಾಪವಂದ್ರಸ್ಥಾ ಮಿಗಳ ಮಾತು ತು (ತತ್ತ ಪ್ರಕಾಶಾ ಭಾವದೀಪ ಪತ್ರ ೨೧) ಇಲ್ಲಿ 
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ಲಕ್ಷ್ಮೀಭಿನ್ನರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹ ಇಲ್ಲಿ 


॥ ಸ ವ 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಆದರಿಂದ "ಅಂಭ್ರಣೀ'ಶಬವು ಲಕಿ ವಾಚಕವೇ ಸರಿ. 
[ ಲ ಎ cy 

ವಿಶೇಷ ಟಿಪ ಣಗಳು: 

ಫಸ ಸ್ಯಸೂಕ್ತಸ್ಯ ಅಂಭ್ಭ ಣೀದೇವತಾಕತ್ವಾತ್‌ ಅಂಭೃಣ್ಯಾಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮೂರ್ತಿ - 
ತ್ವಾತ್‌' - ಇತಿ ತಾತರ್ಯಚಂದ್ರಿ ಕಾಯಾಮ್‌ (ಪತ್ರ.೧೦೯) 

ಹು ಹಂ ವಾಜ್ನಾಮ್ನೀ ಲಕ್ಕಿ ೀರೇವ ಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತಾ' - ಇತಿ ಐತರೇಯ- 

ಪ ಇ ೦ ಇ. py 

ಭಾಷ್ಯೋದಾಹೃತ ಸ್ಟೃತೇಃ (೨/೭/೬) ಮ ಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರೇವ ಮುಖ್ಯತೋ ವಾಜ್ನಾಮ್ನೀ 
ಅಂಭ್ರಣೀ | 


ವಾಗಂಭೃಣೇ "ತ್ರಿಷು ಪ್‌ ೨ ಜಗತೀ । ಆತ್ಮಾ! 
ಖಯಕ್‌ - ೧ 
"ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿರ್ವಸು ಭಿಶ್ಚರಾ- 
ಮ್ಯಹಮಾದಿತ್ಯೈರುತ ವಿಶ್ವದೇವೈಃ | 





೧. ತತ್ರಾದ್ಯಾ ಖುಕ್‌ "ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿ? ಇತಿ - ಅತ್ರಾಹಮಿತಿ ಮ 
ಅಹಮರ್ಥಸ್ಯ ದೇವದೇವೀ ಚೇತನದ್ವಯಸ್ಯ ಕ್ಷೀರನೀರವತ್‌ ಸಪಿಂಡತ್ಸೇನ 
ಪರಮಮುಖ್ಯಾ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಭ್ಯಾಂ ದ್ವಯೋರಪಿ ವಾಚ್ಯವಾಚಕೋತತ್ರಾಹಂಶಬ್ದಃ “ಚರಾಮಿ” 
ಇತ್ಯುಭಯಹರೋ ಧ್ವೇಯಃ | ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿಃ - ರುದ್ಧೈಃ "ರೈವತೋ5ಜೋ ಭವೋ : 
ಭೀಮೋ ಉಗ್ರೋ ವೃಷಾಕಪಿರಚೈ- ಕಪಾದಹಿರ್ಬುಧ್ದೋ ಬಹುರೂಪ' ಇತ್ಯೇಕಾದಶರುದ್ಧೈಃ 
ಇತಿ | "ಅತೋ ಬಿಸ ವಿಸ್‌' ಬ ಛಂದಸಿ' ಇತಿ ಭಿಸ ಐಸ್ತಾ ದೇಶಾಭಾವಃ | ವಸಿ 
ಅಗ್ನಿಪ್ರಮುಖ್ಛೆರಷ್ಟವಸುಭಿಃ। ಆದಿತ್ಯಃ - "ವಿವಸ್ವಾನರ್ಯಮಾ ಪೂಷಾ' ಇತಿ ಭಾಗವತೋಕ್ತವಿ 
ಷ್ಲುವೃತಿರಿಕ್ತೈಕಾದಶಾದಿತ್ಯೈಃ। ವಿಶ್ವೇದೇವೈರುತ ಪುರೂರವಾಃ, ಆರ್ದ್ರವಃ, ಧುರಿರ್ವಿಲೋಚನಃ, 
ಕಾಮ ಕಾಯನ ಕ್ರತುಃ, ದಕ್ಷಃ ಸತ್ಯಃ, ವಸುಃ ಇತ್ಯೇವಂ ದಶ ವಿಶ್ವೇದೇವೈರಪಿ । ಯದ್ವಾಉ 
ತಶಬ್ದಾದನ್ಕೆ ಅರ್ಮರುತ್ನಬ್ಬತಿಭಿರಪಿ | ಚರಾಮಿ "ಚರಗತಿಭಕ್ಷಣಯೋಃ ಸಂಚರಾಮಿ 
ವ್ಯಾಪತಯಾ' ವರ್ತೇ' ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ತನ್ನಿಯಾಮಕತಯಾ ವರ್ತ ಇತಿ ವಾ | ತೈಃ 
ಪರಿವಾರಭೂತೈಃ ಸಹ ವರ್ತ ಇತಿ ವಾ । ಅಹಂ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ - ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ | 
"ಸುಪಾಂ ಸುಲುಕ್‌ ಪೂರ್ವಸವರ್ಣಾಚ್ಛೇಯಾಡಾಡ್ಯ- ಯಾಜಾಲ' ಅತಿ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾ 
ಆಕಾರಾದೇಶಃ 1 ಉಭಾ- ಉಭೌ, ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ ಬಿಭರ್ಮಿ ।ಟ ಉಭಾ - ವಿತ್ಯಗ್ರೇsಪ್ಯನ್ನೇತಿ 
| ಅಹಂ ಉಭೌ ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಬಿಭರ್ಮಿ । "ಈದೂದೇ- ದ್ವಿವಚನಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯಮ್‌' ಇತಿ 
ಸಂಧ್ಯಭಾವಃ 1 ಅಹಂ ಅಶ್ವಿನಾ ಉಭಾ - ` ಅಶ್ವಿನ್‌ ಬಿಭರ್ಮಿ 'ಭೃಜಗ್‌ ಭರಣೇ' 
ಪುಷ್ಪಾಮೀತ್ಯರ್ಥಃ ದಿವಚನೇನೋಭಯೋರ್ಲಾಭೇತಪಿ "ಉಭಾ ಇತ್ಯುಕ್ಕಿ- 
ರ್ಮುಕ್ತಾಮುಕ್ತಾದ್ದಯಲಾಭಾಯ | ಛಾಂದೋಗ್ಯೇ ದಹರವಿದ್ಯಾ ಯಾಂ "ಉಭೇಶಸ್ಕಿನ್‌ 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಅಂತರೇವ ಸಮಾಹಿತೇ। ಉಭಾವಗ್ಗಿಪ್ದ ವ ವಾಯುವು” “ಇತ್ಯಾ ದಾವಿವ । ಉಕ್ತಂ 
ಹಿ ತತ್ರ ಭಾಷ್ಟೇ ದ "ಇತ್ಯಾದ್ಯುಭಯತಶಬ್ದೋ ಮುಕ್ತಾಮುಕ್ತರಾಶ್ಯಪೆ ಪೆತ್ತಯಾ' ಇತಿ | ಅಹಮಿತಿ 
ಪುನರುಕ್ಷಿರುಪಚಾರನಿವೃತ್ತ ರ್ಥಾ। ಏವಮಗ್ಳೇಆಪಿ ! | ೧ - ಶ್ರೀರಾಘ.ವ್ಯಾ. 
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ಹಮಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಅಹಮಶ್ಚಿನೋಭಾ॥। ೧ ॥ 

a 
ನಾನು ಏಕಾದಶರುದ್ರರಿಂದಲೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಂಚ- 
ರಿಸುವೆನು. ಅದರಂತೆ ಆದಿತ್ಯರಿಂದಲೂ ಎಶ್ವೇದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ. ನಾನು 
ಮಿತ್ರಾವರುಣರನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವೆನು; ಅದರಂತೆ ತ್ವಷ್ಟುವನ್ನೂ ಭಗನನ್ನೂ ಸಹ. 
ವ್ಯಾ ॥ ಅಹಂ ?ರುದ್ರೇಭಿಃ - ಏಕಾದಶರುದ್ವೇ”" ವೇದೋಕ್ತಸಕಲರುದ್ರ- 

ಪರಿಗ್ರಹಾಯ ಛಾಂದಸಃ ಪ್ರಯೋಗಃ । ವಸುಭಿಃ ಎ ಅಷವಸುಭೀಃ" ಸ 

ಚರಾಮೀತ್ಯೇಕಾನ್ವಯಃ । ಅತ್ರ ಬಹುಮೂರ್ತೆಸ್ಟಸ್ಯಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಮೂರ್ತಾವಪಿ 

ಸಹ ಸಂಚಾರಸೂಚನಾಯ ದ್ವಿರಹಂಪದಪ್ರಯೋಗಃ ಆದಿತ್ಕೈರ್ವಿಶ್ಚೇದೇವೈಶ್ಚಸಹ 
ಚರಾಮಿ | ಮಮ ಸಂಚಾರಸಮಯೇ ಏತೇ ಸರ್ವೇ ಮಮಾನುಚರಾಃ ಇತಿ 
ಭಾವಃ । ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ - ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ ಉಭಾ - ಉಭೌ ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ, 

ಉಭಾ - ಉಭೌ । ಅಶ್ವಿನಾ - ಅಶ್ವಿನೌ ಚ ಬಿಭರ್ಮಿ ॥೧॥ 
ಅರ್ಥ: ಅಹಂ: ನಾನು; ರುದ್ರೇಭಿಃ( ರುದೆ ಶೆ) ಸವಿಕಾದಶರುದ್ರರಿಂದಲೂ; ವಸುಬಿೀಃ- 

ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಂದಲೂ (ಸಹ); ಚರಾಮಿ - ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತೇನೆ; ಉತ ಎ 

ಮತ್ತು ; ಅಹಂ-ನಾನು; ಆದಿತ್ಯ ಕ ನಏಿಕಾದಶಆದಿತ್ವರಿಂದಲೂ; ವಿಶ್ವದೇವೈಃ ದಶ 

ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ; (ಸಹ)“ ಚರಾಮಿ - ಕೂಡಿ ಸಂಚರಿಸುವೆ; ಅಹಂ - ನಾನು; 

೧. "ಅಹಂ ಮಿತ್ರಾವರುಣೋಭಾ ಬಿಭರ್ಮಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ ಇತಿ ದ್ವಿವಚನೇ ಸತ್ಯಪಿ 
ಪುನರುಭಾವಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಮುಕ್ಕಾಮುಕ್ತವರುಣಾದಿಗ್ರಹಣಮಭಿಪ್ರೇತಂ ... । ಏತೇನ ಯಜ್ಞೇಷ್ವ- 
ಭಿಷ್ಟೂಯಮಾನಸೋಮಾಭಿಮಾನಿನಂ ಚಂದ್ರಂ ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ಇತ್ಯಾದಾವಪಿ ಉಭಯವಿಧಮಿತಿ 
ಗ್ರಾಹೃಮಿತಿ ಸೂಚಿತಂ ಭವತಿ - ಇತಿ ಸತ್ತತ್ತ್ವರತ್ನಮಾಲಾಯಾಂ (ಪತ್ರ. ೮೬) 

೨. ರುದ್ರಾದ್ಯೈಃ ಪರಿವೃತಾ - ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌(೧೨) || 

೩. ಏಕಾದಶರುದ್ರರು : ಪ್ರಧಾನ ರುದ್ರದೇವರು, ರೈವತ, ಅಜ, ಭವ, ಭೀಮ, ವಾಮ, ಉಗ್ರ, 
ವೃಷಾಕಪಿ, ಅಜೈೆಕಪಾತ್‌, ಅಹಿರ್ಬುಧ್ದಿ ಮತ್ತು ವಿರೂಪಾಕ್ಷ (ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸದಾಶಿವ, 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪತ್ರತಾಪ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಠಂಭ ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರಗಳಿವೆ). 

೪. ಅಷ್ಟವಸುಗಳು : ಅಗ್ನಿ ದ್ರೋಣ, ಪ್ರಾಣ, ಧ್ರುವ, ಅರ್ಕ, ದೋಷ, ವಸ್ತು ಮತ್ತು ವಿಭಾವಸು. 
(ಇವರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮವಸುವಿಗೆ ದ್ಯು ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದೆ.) '"ಅಥಾಷ್ಠಮೋ ವಸುರಾಸೀತ್‌ 
ದ್ಯುನಾಮಾ'' - ಮ.ಭಾ.ತಾ.ನಿ (೧೧/) 

೫. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು : ವಿವಸ್ವಾನ್‌, ಆರ್ಯಮಾ, ಪೂಷನ್‌, ತ್ವಷ್ಟೃ, ಸವಿತ್ಛ, ಭಗ, ಧಾತೃ, 

ಪರ್ಜನ್ಯ, ವರುಣ, ಮಿತ್ರ, ಶುಕ್ರ ಮತ್ತು ಉರುಕ್ರಮ (ಇವರಲ್ಲಿ 'ಉರುಕ್ರಮ'ನಾಮಕ 
` ಆದಿತ್ಯನು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಳಿದ ಹನ್ನೊಂದು ಆದಿತ್ಯರು ಮಾತ್ರವೇ 

ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅನುಚರರು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ). 

"ಸಹಯುಕ್ತೇ5ಪ್ರಧಾನೇ'(೨.೩.೧೯) ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣಸೂತ್ರವು ಪ್ರ ಅರ್ಥವನ್ನು 

ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ - ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ- ಮಿತ್ರಾವರುಣರು; "ಉಭಾ - ಉಭೌ ಎ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಅಹಂ ಎ ಇವತ್ತ ಉಭಾ - ಉಭೌ ಎ ಇಬ್ಬರು; ಇಂದ್ರಾ ಗ್ದೀ ಐ = ಇಂದ್ರ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯರನ್ನು ಅಶ್ವಿನಾ - ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳನ್ನು (ಕೊಡ): ಭಿಭರ್ಮಿ - ಭರಣ : 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಭಾವಾರ್ಥ : ನಾನು ಏಕಾದಶರುದ್ರರಿಂದಲೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಏಕಾದಶ 
ಆದಿತ್ಯರಿಂದಲೂ, ದಶ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನಾನು ಮಿತ್ರಾವರುಣರನ್ನು ಇಂದ್ರ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವೆತಗಳನ್ನು ಕೂಡ 
ಭರಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: 


೧. ವೇದೋಕ್ಷರಾದ ಸಕಲರುದ್ರ ರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗ ಒಸಬೇಕು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು, ಇಲ್ಲಿ 
"ರುದ್ರೇಭಿಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಛಾಂದಸ ಪ್ರಯೋಗವು ಬಂದಿದೆ. 


೨. ಬಹುರೂಪಳಾದ ತಾನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು, ಚಪ: ೫ ಎಂದು ಎರಡು 
ಸಲ ಓತ | 

೩. (ಸಹ) ಚರಾಮಿ ಎಂದರೆ "ನನ್ನ ಸಂಚಾರಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ 
ಅನುಚರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಭಾವ. 


ವಿಶೇಷ ಟಿಪಣಿಗಳು: 


ಥ್ರ; "ಶ್ರಿಯಂ ಲೋಕೇ ದೇವಜುಷಾ ುಮುದಾರಾಮ್‌' - ಇತಿ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತೇ. 
ತ್ತ ಯಸ್ಯಾಃ ಕಟಾಕ್ಷಯುತಭಾಗದೃಷಾ 
.. . ಬ್ರಹ್ಮಾಶಿವಃ ಸ್ವರ್ಗಪತಿರ್ಮಹೇಂದ್ರಃ। 
ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯೋ ಧನದೋ ಯಮೋಗ್ಗಿಃ 
ಪ್ರಭೂತಮೈಃ ಃಶ ಕ್ವರ್ಯಮಥಾಪ್ಪವಂತಿ | 
- ಇತಿ ಶ್ರೀ ಪದ್ಧಪುರಾಣೇ (ಉತ್ತರಖಂಡ - ಅ.೨೨೭ ಶ್ಲೋ.೨೩ - ಕಲ್ಪತ್ತ ಕ 
ಇದು ಎರಡನೆಯ ಯಕ್ಕಿಗೂ ಸಹ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 





೧. "ದ್ವಿವಚನೇನೈವ ದ್ವಿತ್ವೇ ಸಿದ್ದೇ ಪುನರುಭೇತಿ ವಚನಂ a: 41 
ಣಾರ್ಥಮ್‌” ಜ.1 ಭಗವಂತರಾಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿದೆ. ದ್ವಿವಚನಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲೇ 
"ಇಬ್ಬರು' ಎಂದು ಅರ್ಥಬಂದರೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ' ಉಭಾ' ಮ! ಮುಕ್ತ ಮತ್ತು 
ಅಮುಕ್ತ ರಾದ ಆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು, ಎಂದು ಅದರ ಅರ್ಥ. 


೨. ದಶ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು : ಕ್ರತು, ದಕ್ಷ ಸವ, ಸತ್ಯ, ಕಾಮ, ಕಾಲ, ಧುರಿ, ಲೋಚನ, ಪುರೂರವ 


ಮತ್ತು ಆರ್ದವ. | | 
Raticat ePuichives 
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ಖಯಕ್‌ - ೨ 
"ಅಹಂ ಸೋಮಮಾಹನಸಂ ಬಿಭ- 
ರ್ಮ್ಯಹಂ ತ್ವಷ್ಟಾರಮುತ ಪೂಷಣಂ ಭಗಮ್‌ । 
ಅಹಂ ದಧಾಮಿ ದ್ರವಿಣಂ ಹವಿಷ್ಠತೇ 
ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ” ಯಜಮಾನಾಯ ಸುನ್ನತೇ ॥ ೨ ॥ 


ನಾನು ಸೋಮನನ್ನೂ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಧರಿಸುವೆನು, ಅಲ್ಲದೆ ತೃಷ್ಟವನ್ನೂ 

ಪೂಷನನ್ನು ಭಗನನ್ನೂ ಧರಿಸುವೆನು. ಹವಿಸ ನನ್ನು ನೀಡುತ್ತ ವಿಷ್ಣು eh 

ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷೋಡುವ ಸೋಮರಸ ಸುರಿಸುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ 

ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀಡುವೆನು. 

ವ್ಯಾ ॥ ಆಹನಸಂ - ಆಸಮಂತಾತ್‌ ಹನ್ಯತೇ ಇತಿ ಆಹನಾಃ ಆಸಮಂತಾತ್‌ 
ಹನ್ವಮಾನಸೋಮ೦ತಾಭಿಮಾನಿನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. | ಸೋಮಂ = ಚಂದ್ರಂ; 
ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ಎ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಂ ತ್ವಷ್ಟುನಾಮಕಸೂರ್ಯಂ ವಾ ಪೂಷಣಂ; 
ಉತ - ಪೋಷಣಂ ಚ । ಭಗಂ - ಭಗನಾಮಕಂ ಚ । ಏತಾವಪಿ ಸೂರ್ಯಾ | 
ವಿಷ್ಠಿಗೃಹೀತಾನಾಂ ಪೂರ್ವಖಯಚ್ಚುಕ್ಕರುದ್ರ ದೀನಾಂ. ನ ಮಯಾ ಸಹ 
ಸಂಚರಣಮ್‌ | ಕಿಂತು ಧನದಾನಾದಿ ಷೋಷಿಶಾನಾಮೇವೇತಿ ಸೂಚನಾಯ 
ಬಿಭರ್ಮ್ಮೀತ್ಯುತ್ತರಯಚ್ಯಪಿ ಪ್ರಾಗಾದಿತ್ಯಶಬ್ದೋಕ್ತಪೂಷಾದೀನಾಮೇವ ಸರ್ವೋ- 
ಪಲಕ್ಷಕತಯಾ ಪುನರ್ವಚನಮ್‌ | pra ಚ ಬಾಲ್ಕತ್ವಾದೇವ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ "ನುಚರತ್ತಂ ಜ್ಞೇಯಮ್‌' | ಭರಣಂ ಚ ನಾಧಾರಾಧೇಯಭಾವೇನ, 
en ದ್ರವ್ಯದಾನೇನ ಚ 4 - ಅಹಮಿತಿ | ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ ಎ ಸುಷ್ಟು 





೧. ಅಹಂ ಸೋಮಮ್‌ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಾ । ಆಹನಸಮ್‌ - ಅಭಿಷೂಯಮಾಣಂ 
ಸೋಮಂ- ಚಂದ್ರಮ್‌ । "ಹನ-ಹಿಂಸಾಗತ್ಯೋ: ಇತಿ ಧಾತೋಃ ಹನನಮಭಿಷವಃ | ಸ ಚ 
ಸೋಮಲತಾಯಾ ಏವ 1 ಲತಾಭಿಮಾನಿತ್ವಾಚ್ಛಂದ್ರೋ5 ಪ್ಯಾಹನಸಮಿತ್ಕುಕು । ಅಹಂ 
ಬಿಭರ್ಮಿ । ಉತ - ಕಿಂಚ, ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ಪೂಷಣಂ ಭಗಮಹಂ ಬಿಭರ್ಮಿ | ಹವಿಷ್ಠತೇ - 
ವಪಾಪುರೋಡಾಶಾದಿಹವಿರ್ಯುಕ್ತಾಯ । ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ - ಅವತೇ ರಕ್ಷಣಗತ್ಯಾದ್ಯನೇಕಾರ್ಥ- 
ತ್ವಾದಿಹ ತೃಪ ಕೈರ್ಥಾದುಪಸರ್ಗದ್ದಯಪೂರ್ವಕಾದವತೇಃ 'ಅವಿತ್ರಸವಿತೃಭ್ಯಳಿ ಇತೀಕಾರ- 
ಪ್ರತ್ಯಯೇ ಚತುರ್ಥೇಕವಚನೇ ಪರತೋ ಯಣಾದೇಶೇ ಸುಪ್ರಾ ವ್ಯೇ ಇತಿ 'ರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಸ ಸುಷ್ಟು 
ಪ್ರಕರ್ಷೇಣಾವಿತ್ರೇ- ಶೋಭನಹವಿರ್ದಾನೇನ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಭೃತಿದೇವಾನಾಂ ತರ್ಹಕಾಯ. 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಸುನ್ನತೇ - ಸೋಮಾಭಿಷವಂ ಕುರ್ವತೇ ಸೋಮಯಾಜಿನೇ ಯಜಮಾನಾಯ 
ದ್ರವಿಣಂ ಜ್ಞಾನಧನರೂಪದೈವಮಾನುಷವಿತ್ತಂ ದಧಾಮಿ "ಡು ಧಾಜ್‌-ಧಾರಣೇ' ದೃತವತ್ಯಸ್ಥಿ 
| ದಾತುಮಿತಿ ಶೇಷಃ । ದದಾಮೀತಿ ವಾ॥ ೨ ॥ - ಶ್ರೀರಾಘ.ವ್ಯಾ. 


೨. ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ ಸುಷ್ಟು ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಅವನಾರ್ಥಮ್‌ | | -ಇತಿ ಭ.ವ್ಯಾ. 
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ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ರಾಜಾದಿಭ್ಯೋಃಪ್ರತಿಶೆಯೇನಾಂತರಪಿ ಸಿತ್ತಾ ಇತ್ತರ್ಥಃ | ಅವ್ಕೇ 
ರಕ್ಷಣಯೋಗ್ಯೇ ಇತಿ ಲೋಕತ್ರಯಸಂಗ್ರಾಹಕಮ್‌ । ಪ್ರಮಾಮನುಪಮ್ಲದ್ದೆ ವ 


Sy ಹನ, ಲ ರಲ 
ದದಾಮೀತಿ ಸೂಚನಾಯ ಲೋಕ ಇತ್ಯನುಕ್ತಾ ಷಃ ಅಷ್ಯೇ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ । 


ಸುನತೇ ಎ ಸೋಮಸವನಂ ಕುರ್ವತೇ | ಹವಿಷ್ಠತೇ ಎ ಯಜ್ಞಯೋಗ್ಯ ಬಹ್ವ- 
ನವತೇ | ಯಜಮಾನಾಯ - ಬ್ರಹ್ನೇಂದ್ರಾದಿರೂಪ ಯಜಮಾನಾಯ ದ್ರವಿಣಂ 
ದದಾಮಿ ೧:3 ತ್ರಿಯೋತತಿಶಯೇ' ಇತಿ ಮಹಾವ್ಯಾ ಕರಣವಚನಾತ್‌ ಅತಿಶಯೇನ 
ದದಾಮಿ । ದತ್ತಂ ಚ "ಡುಧಾಜ್‌ ಧಾರಣ ಪೋಷಣಯೋಃ ಇತಿ ಧಾತೋಃ | 
ದಧಾಮಿ ಎ ಧಾರಯಾಮಿ ಜೋರಾದಿಭಯಂ ನಿವಾರ್ಯ ರಕ್ಷಾಮಿ ವೃದ್ವ್ಯಾ ದಿನಾ 
ಪೋಷಯಾಮಿ ಚ ॥ ೨ ॥ 


ಅರ್ಥ : ಅಹಂ ಎ ನಾನು; ಆಹನಸಂ ಎ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂಡಲಡುವ 


ಸೋಮಲತೆಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ; ಸೋಮಂ -ಎ ಚಂದ ನನನ್ನು; ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ಷು 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ' ಅಥವಾ ತ್ವ ಷ್ಟು ನಾಮಕ ಸೂರ್ಯಯನ್ನು ಬಿಭರ್ಮಿ- 
ಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆ; ಅಹಂ ಎ pid ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ ಎ ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಡಬೇಕಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ( ನೆಲೆಸಿದ್ದು); ಸುನ್ನತೇ ಈ 
ಸೋಮರಸವನ್ನುೇ ಅರ್ಪಿಸುವ; ಹವಿಷ್ಠತೇ - ಯಜ್ಞಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಬಹುವಿಧ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರತಕ್ಕಂತಹ; ಯಜಮಾನಾಯ - ಬ್ರಹ್ಮ "ಇಂದ್ರ ಸಹಜ ಯಜ್ಞಶೀರರಿಗೆ. 
ದ್ರವಿಣಂ ಎ ಐ ರ್ಯವನ್ನು ದಧಾಮಿ - ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ತಾ।। ನಾನು ಸೋಮಲತೆಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತ್ವಷ್ಟ್ರ ಪೂಷಣ 
ಮತ್ತು ಭಗ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕೂಡ ಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಹಚ್ಚಾಗ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ನೆಲೆಸಿದ್ದು ಸೋಮರಸವನು ಅರ್ಪಿ- 
ಸುವ, ಯಜ್ಞಯೋಗ್ಯವಾದ ಬಹುವಿಧ ಅನ ನ್ಡವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮ pst 


ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಶೀಲರಿಗೆಲ್ಲ ಐಶ್ಪ ರ್ಯವನ್ನು' ಚಕಯಷುಗ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಈ 


ವಿಶೇಷ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು: 


ತಯಾ ಸುನಿಲ ವಟಾ ಜಾವಾ 
ವಿಲಸಂತೀಶಶಕಾ ಕ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸಸುಪ ನಿತ್ರ ನಿತಬಾಂಧವಾಃ॥* 


- ಇತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರತಿ ಪಾರ್ವ ಚ ತ ಪುರಾಣೇ (ವಾಸುದೇವ ಸಹಸ್ಪ- 
ನಾಮಸು ಉತ್ತರಖಂಡ - ಅ.೭೧ ಶ್ಲೋ. ೩೨೪) 





೧. ಇದು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಭಾಗವತತಾತ್ತರ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸ ುಟಿರುವ 
ಮಹಾವ್ಯಾ ಕರಣಸೂತ್ರ. : 

* ಈ ಗುರುತಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರಿಂದ "ಉಪನ್ಯಾಸರತ್ನಮಾಲಾ' ಗ್ರಂಥ (೧.ಪು 

.೪)ದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪಟಿನ 


೪9೨ 


ನ್ನ A Jr ಯ ಮಗೂ ಭವ ಪು 
೧೦ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವ್ಕಾಖ್ಯಾನ 
ದೆ ೫ 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: | 

೧. ರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ -ಜೊತೆಗೆ ಸಂಚರಿಸುವುದು ನಾನು 
ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಹೊರತು 
"ವೇತನದಿಂದಾಗಿ ಏನೂ ಅಲ್ಲ; ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು, ಹಿಂದಿನ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಉಕ್ತರಾದ ಪೂಷಾದಿಗಳನ್ನು ಈ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯ "ಪೂಷನ್‌' ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಿಂದ ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಇತರರನ್ನೂ 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅನುಚರರಾಗಿರುವುದು 
ಅವರೆಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ರಕ್ಷಿತರಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಎಂದು ಭಾವ. 

೨. "ಅಹಂ ದಧಾಮಿ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ದೊರೆಯುವ "ಭರಣ'ವು, ಆಶ್ರಯ-ಆಶ್ರಯೀ ಭಾವದಿಂದ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ದ್ರವ್ಯದಾನಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 

೩... ಅವ್ಯೇ ಎಂದರೆ "ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ) ಎಂದರ್ಥ. 
ಇಲ್ಲಿ"ಲೋಕೇ' ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ಅವ್ಯೇ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದು "ನಾನು 
ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡದೆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ ಸಮೇತವಾಗಿಯೇ ಇವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು. 

ಲ. ದಾಮ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ "ತೃತೀಯೋತತಿಶಯೇ' ಎಂಬ ಮಹಾ- 
ವ್ಯಾಕರಣದ ಮಾತಿನಿಂದ "ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

೫. "ದಧಾಮಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಧಾರಯಾಮಿ' ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆಗ "ಡುಧಾಜ್‌'' "ಧಾರಣಪೋಷಣಯೋ?ಃ ಎಂಬ ಧಾತುಕೋಶದಿಂದಾಗಿ "ನಾನು 
ರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಚೋರಾದಿಗಳ ಭಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ, ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ ಸಹ' ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಸಂಪತ್ತಿನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಹಿಸುವೆ ಎಂಬ ಭಾವ. 

 ಯಕ್‌-೩ 
ಅಹಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಸಂಗಮನೀ ವಸೂನಾಂ 
“ಚಿಕಿತುಷೀ ಪ್ರಥಮಾ ಯಜ್ಞೆಯಾನಾಮ್‌ । 
ತಾಂ ಮಾ ದೇವಾ ವ್ಯದಧುಃ ಪುರುತ್ರಾ 
ಭೂರಿಸ್ಥಾತ್ರಾಂ ಭೂರ್ಯಾವೇಶಯಂತೀಮ್‌'! ೩ ॥ 


೧. ಕಿತ್‌ ನಿವಾಸೇ ಇತಿ ಧಾತೋಃ i ಭ.ವ್ಯಾ 


೨. ಅಥಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಸಂಗಮನೀ ಇತಿ ತೃತೀಯಾ । ರಾಷ್ಟ್ರೀ-ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿನೀ। ವಸೂನಾಮ್‌ 
-ದೈವಮಾನುಷವಿತ್ತಾನಾಮ್‌, ಸಂಗಮನೀ-ಸಂಗಮಯಿತ್ರೀ। ಉಪಾಸಕಾನಾಂ ಪ್ರಾಪಯಿತ್ರೀ । 


Rancat ೮43. ೧2. 


ನೀಸೂಕವಾಖ್ದಾವ ೧೧ 


ನಾನು ರಾಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿನಿ. ಧನದಾನ್ಯರತ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವವಳು. 
ಯಜ್ಞಾರ್ಹವಾದ ಇತರ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವಳು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜಗತನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವವಳು. ನನ್ನನ್ನು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬಹುವಿಧ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಅವರವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವಳು. 


ವ್ಯಾ!1 ರಾಷ್ಟ್ರಾದೇವದ್ರವ್ಯಸಂಪತ್ತಿಃಕಿಂತ್ವಯೇತ್ಯಾಶಂಕಾಂವಾರಯಿತುಮಾಹ- 
ಅಹಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀತಿ | "ಅಹಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ - ಭೂರೂಪೇಣ ರಾಷ್ಟ್ರಾಭಿಮಾನಿನೀ । 
ವಸೂನಾಂ - ಧನಧಾನ್ಯರತ್ನಾದೀನಾಂ | ಸಂಗಮನೀ - ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಪಯಂತೀ | 
ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಂ -ವಸೂನಾಂ | ಪ್ರಥಮಾ = ಆದಿಭೂತಾ | ಚಿಕಿತುಷೀ ಕರ್ತೀ । 
ಪುಣ್ಯಹೇತುತ್ಹಾತ್‌ ಯಜ್ಞಯೋಗ್ಯವಸೂನಾಮಿತರದ್ರವ್ಯೇಭ್ಯೋ*ಪಿ ಆದಿತ ಏವ 
ಕರ್ತ್ರೀ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಧನಾದಿದಾನಂ ಚ ನ ತ್ರಿವಿಧಜೀವಾನಾಮೇಕಪ್ರಕಾರೇಣ 
ಕಿಂತು ತತ್ತದ್ಯೋಗ್ಯತಾಮರ್ಯಾದಯಾ ಇತ್ಯಾಹ - ತಾಮಿತಿ 1 ಯಾತಹಂ 
ಪುರುತ್ರಾ - ಪುರೂಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜಗಂತಿ ಪಾಲಯಂತೀ ತಾಂ ಮಾ - ಮಾಂ, 


ಚಿಕಿತುಷೀ - "ಕಿತ ನಿರ್ಮಾಣೇ' ಜಗನ್ನಿರ್ಮಾತ್ರೀತ್ಯರ್ಥಃ । ಕಿತತಬ್ದೋ ಜ್ಞಾನಪರ್ಯಾಯಃ । 
ಜ್ಞಾನವತೀ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಇತಿ ವಾ। ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಂ ವಸೂನಾಂ ಸಂಗಮನೀ ಇತಿ ವಾ ಸಂಬಂಧಃ । 

` ತಾಮ್‌ - ಏವಮುಕ್ತಗುಣವಿಶಿಷ್ಟಾಮ್‌ ಭೂರಿಸ್ಥಾತ್ರೀಮ್‌- ಭೂರಿ-ಬಹುಭಾವೇನ ' 
ಬಹುರೂಪತಯಾ ಸ್ಥಾತ್ರೀಮ್‌ ತಿಷ್ಠಂತೀಮ್‌ | ಜೀಪ್‌ ವ್ಯತ್ಯಯಶ್ಚಾಂದಸಃ | ದುರ್ಗೇತಿ 
ಅಂಬಿಕೇತಿ ಚಂಡಿಕೇತಿನಾನಾರೂಪವತ್ವ್ವೇನವರ್ತಮಾನಾಮ್‌।ಕಿಂದುರ್ಗಾಂಬಿಕಾದಿನಾಮಕ- 
ಜೀವಾಂತರೈಕ್ಕೇನ ತಥಾ ವರ್ತತೇ ನೇತ್ಯಾಹ। ಭೂರಿ - ಭೂರೀಣಿ ಬಹೂನಿ ದುರ್ಗಾಂಬಿಕಾ 
ಬೈರವೀಕಾಲೀತ್ಯಾದಿರೂಪೇಣ ಬಹುಧಾ ವಿದ್ಯಮಾನಭೂತಜಾತಾನಿ ಆವೇಶಯಂತೀಮ್‌, 
ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಣಿಚ್‌, ಆವಿಶಂತೀಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ತತ್ತನ್ನಾಮಕಜೀವಾನಾಂ ತತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಾನವಿಶೇಷೇಷು 
ಆವೇಶಯಂತೀಮ್‌, ಸನ್ನಿಧಿಂ ಕಾರಯಂತೀಮಿತಿ ವಾ । ಪ್ರಥಮಾ ಚಿಕಿತುಷೀ ಅನಾದಿತಃ 
ಸರ್ವತ್ರ ಕೃತನಿವಾಸಾ ವಾ | "ಕಿತ-ನಿವಾಸೇ' ಇತಿ ಪಠಂತಿ | ತಾಮ್‌, ಮಾ-ಮಾಮ್‌, 
ಪುರುತ್ರಾ - "ದೇವಪುರುಮತ್ಯೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಶೀಯಾಸಪ್ರಮ್ಯೋರ್ಬಹುಲಮ್‌' ಇತಿ 
' ಸಪ್ತಮ್ಯಾಸ್ವಾದೇಶಾಃ | ಪುರುಷು ದೇಶೇಷು ಕರವೀರಪ್ರಬ್ಛತಿಷು ದೇವಾಃ ವ್ಯದಧುಃ | ಲಡರ್ಥೇ 
ಲುಜ್‌, ವಿದಧತಿ ನಾನಾವಿಧಜನೈಃ ಪೂಜ್ಯತಯಾ ಕುರ್ವಂತೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ತದುಕ್ಕಂ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧೇ- "....... ದೇವೀ ಮಾಯಾ ಭಗವತೀ । ಬಹುನಾಮನಿಕೇತೇಷು ಬಹುನಾಮಾ 
ಬಭೂವ ಹ॥]' - ಶ್ರೀರಾಘ.ವ್ಯಾ. 
$8 ರಾಷ್ಟ್ರೀ - ರಾಜ್ಞೀ "ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಂ - ಯಜ್ಞಾರ್ಹಾಣಾಂ ವಸೂನಾಂ - ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ 
ದೇವಾನಾಂ ವಾ; ಸಂಗಮನೀ - ಸಂಗಮಯಿತ್ರೀ; ಪ್ರಥಮಾ ಚಿಕಿತುಷೀ । ಅನಾದಿತಃ ಸರ್ವತ್ರ 
ಕೃತನಿವಾಸಾ; ಪುರುಸ್ಥಾನೇಷು; ವ್ಯದಧುಃ - ಕೃತವಂತಃ । ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತವಂತಃ | 
ಭೂರಿಸ್ಥಾತ್ರಾಂ - ಸ್ವತೋ ಭೂರಿಸ್ಥಾನೇಷು ಸ್ಥಿತಾಂ ಭೂರಿಸ್ಥಾನೇಷು ದೇವಾನಾವೇಶ- ಯಂತಿಮ್‌॥ 


- ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ (೧೨/೨) 


Rastcat chives 





ಬ 


ದೇವಾಃ “ಭೂರಿಸ್ಥಾತ್ರಾಮ್‌ । ಭೂರೀಣಿ ದ್ರವ್ನಾಣೀ ಸ್ಪಾತ್ರೀಂ ಸಾಪಯಂತೀಂ 

ಸ್ಥಿರೀಕುರ್ವಾಣಾಂ ಭೂರಿ ಎ ಬಹುವಿಧದ್ರವ್ಯಂ; ಆ - ತೇಷಾಂ ತೇಷಾಂ 
ಯೋಗ್ಯತಾಮರ್ಯಾದಯಾ ಮೇಶಯಂತೀಂ ಎ ತತ್ತದ್ಲ ಹೇ ಪ್ರವೇಶಯಂತೀಂ; 

ಉತ್ತಮಾನಾಂ ಗೃಹೇ ಚಿರಕಾಲಸ್ಥಾಯಿ, ಆಧಮಾನಾಮಲ್ಪಕಾಲಸ್ಸಾಯಿ, 


ಮಿಶ್ರಾ ಣಾಮುಭಯವಿಧಂ ಚ ವೇಶಯಂತೀಮಿತ್ವ ರ್ಥಃ। ವ್ಯ ವದಧುಃ: ಕೃತವಂತಃ 


"ತೇ ಭವತಾದಪರಾಯಣಂ ನಮಾಂ 
ವಿದಂತ್ಯಹಂ ತದ ದಯಾ ಯತೋ ಜಿತ್‌ (ಭಾ.೫.೧೮;೨೨) 
ಇತಿ ಭಾಗವತೋಕ್ಷಸ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಂ ಸ್ಫೋರಯಿತುಂ " ಆ' ಇತ್ಯು ಪಸರ್ಗಃ ॥೩। 


ಅರ್ಥ: ಅಹಂ ಎ ನಾನು; ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಎ ಭೂರೂಪದಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ; ವಸೂನಾಂ ಎ ಧನಧಾನ್ಯ ರತ್ತಾದಿಗಳನ್ಮು; ಸು! 
ದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಂದುಕೊಡುವವಳಾಗಿಯೂ: ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಂ - ಷ್ಟ ಯಜ್ಞಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಸಂತ ಪತ್ತುಗಳಿಗೆ: ಪ್ರಥಮಾ ಚಿಕಿತುಷೀ ಎ ಆದಿಭೂತಳಾದ ಕರ್ತೃವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೇನೆ; 
 ಪುರುತ್ರಾ - ಮಹತ್ತರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ತಾಂ ವ ಅಂತಹ; 
ಮಾ = ಮಾಂ ಎ ನನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು. ಭೂರಿಸ್ಯಾತ್ರಾಂ = ಭೂರಿದ್ರವ್ಯಗಳು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವಳು ಚ ಭೂರಿ ಬಹುವಿಧ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆವ ತ್ರಿವಿಧ 
ಜೀವರಿಗೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ; ರ = ಅವರವರ 
ಮನೆಗಳಲಿ ತುಂಬಿಸುವವಳನ್ನಾಗಿಯೂ; ವ್ಯದಧುಃ - ತಿಳಿದು ಸ್ತುತಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ತಾ ॥ ನಾನು ಭೂರೂಪದಿಂದ ರಾಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ; 
ನಾನು ಧನಧಾನ್ಯ ರತ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವವಳಾಗಂಯೂ ಯಜ್ಞ- 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಆದಿಭೂತಕರ್ತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೇನೆ. ಮಹತ್ತರ- 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಸ ನನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು, ಭೂರಿ- 
ದ್ರವ್ಯ ಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವಳು ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಬಹುವಿಧದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತ್ರಿವಿಧ- 
ನಸ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಇಷ್ಟ... ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಸುವವಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಹಕು; ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: 


೧. "ಅಹಂ ರಾಷ್ಟೀ' ಎಂಬ ಮಾತು "ರಾಷ್ಟ ದಿಂದಲೇ ದ್ರವ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ; 
ನಿನ್ನಿಂದೇನು? ಎಂಬ ಆಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತದೆ. 





ಫಸ ಕರವೀರಪ್ರಭ್ಯತಿಕ್ಷೇತ್ರೇಷು - ಇತಿ ಭ.ವ್ವಾ. 
ವಸೂಸಾರಿ:- ರ ಸಂಗಮನೀ ಸಂಗಮಯಿತ್ರೀ ಉಪಾಸಕಾನಾಂ ಪಾ ಪ್ರಾಪಯಿತ್ರೀ;'. 
ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಂ ಇ ಯಜ್ಞಾರ್ಹಾಣಾಂ; ಪ್ರಥಮಾ - ಮುಖ್ಯಾ |`- ಇತಿ. ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯಮ್‌ । 
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ಜಂಟರಿಂಜೋರ್ಥರೀಚರಣವಿರಬೆತ ಆ೦ಂಭ್ರಿಣೀಸೂಕವ್ವಾಖ್ಹಾ ಜ್‌ 


ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇತರ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಠಿಸುವವಳು ಎಂದು ಭಾವ. 


೩... "ಆ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತಮ ಜೀವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲ ಉಳಿಯುವ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅಧಮರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಬೇಗ ಕ್ಷಯಿಸುವ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಮಧ್ಯಮರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಭಯರೀತಿಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ae) 


ಐ 


೪. "ಆ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದಿಂದ "ಯತೇ ಭವತಾದಪರಾಯಣಮ್‌ ನ ಮಾಂ 
ಎದಂತ್ಯಹಂ ತ್ವದ್ಭದಯಾ ಯತೋಜಜಿತ' ಎಂಬ ಭಾಗವತ (೫.೧೮,೨೨) ವಚನದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸಹ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷ ಟಿಪಣಿಗಳು: 

೧. ಭಾವಪ್ರದೀಪಿಕಾಯಾಂ ತು ಕಿತ್‌ನಿವಾಸೇ. ಇತ್ಯಯಂ ಕರಣೇತಪಿ 
ಪ್ರವರ್ತತೇ ಇತಿ ಭಾವೇನ ಪ್ರವೃತ್ತಂ "ಕರ್ತಾ ಚಿಕಿತ್ವಾ''ನಿತಿ ಯಗ್ಗಾಷ್ಯಂ ಮನಸಿ 
ನಿಧಾಯ ಚಿಕಿತುಷೀ ಕರ್ತ್ರೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ - ಇತಿ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯಪ್ರಮೇಯ ದೀಪಿಕಾ 
ಭಾವರತ್ನಕೋಶೇ ಸುಮತೀಂದ್ರತೀರ್ಥಾಃ (ಅ. ೧೨) | | 

೨. "ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರ ವಿಶ್ವೇ ಯಭವ ಇತ್ಯಪಿ | 

ಸರ್ವದೇವಸಮಾಖ್ಯಾ ಚದಾ ಿದಶಾಷ್ಟಾದಿಕೇಷ್ಟ ಪಿ॥' 

- ಇತಿ ಐತರೇಯಭಾಷ್ಯೋದಾಹೃತ(೨.೨.೭) ಶಬ್ದನಿರ್ಣಯವಚನಾತ್‌ 
"ವಸೂನಾಂ' ಇತ್ಯಸ್ಯ "ದೇವಾನಾಂ' ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕೋಕ್ತಃಅರ್ಥಃ ಯುಕ್ತಏವಇತಿ 
ಸಮರ್ಥಿತಂ ಪ್ರ।ದೀ। ಭಾವರತ್ನಕೋಶೇ (-ಪ್ರ) 

ಡಿ. ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಸುಮತಿಪ್ರಚಯಾದ್ಯಶೇಷ — 

ಸನ್ನಂಗಲಂ ವಿದಧತೇ ಯದಪಾಂಗಲೇಶಮ್‌ | 
ಆಶ್ರಿತ್ಯ ತತ್ವಣತಸತ್ವಣತಾ ಅಪೀಡ್ಯಾ 
ಶ್ರೀರ್ಯತ್ವಟಾಕ್ಷಬಲವತ್ಯಜಿತಂ ನಮಾಮಿ। -ದಾ ದಶಸ್ಟೋತ್ರ (೭.೩) 


ಯಕ್‌ - ೪ 
ಮಯಾ ಸೋ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಯೋ ಎಪಶೃತಿ 
ಯಃ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯ ಈಂ ಶೃಣೋತ್ಕುಕ್ರಮ್‌'। 





೧. ಮಯಾ ಸೋ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಇತಿ ಚತುರ್ಥೀ । ಯಃ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಸ ಮಯಾ ಮತ್ತೇರಿತ 
ಏವಾನ್ನಮ್‌, ಅತ್ತಿ - ಭುಂಕ್ತೇ, ಯಃ ವಿಪಶ್ಯತಿ ವಿವಿಧವಸ್ತುಜಾತಂ ಪಶ್ಯತಿ, ಯಃ ಪ್ರಾಣಿತಿ - 
"ಅನ ಚೇಷ್ಟಾಯಾಮ್‌', ಶ್ವಾಸೋಚ್ಚಾಸಾದಿವ್ಯಾಪಾರಂ ಕರೋತಿ, ಯಶ್ಚ ಪರೇಣೋಕ್ತಂ 
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ಅಮಂತವೋ ಮಾಂತ ಉಪಕ್ಷಿಯಂತಿ” 
ಶ್ರುಧಿ ಶ್ರುತ ಶ್ರದ್ದಿವಂ ತೇ ವದಾಮಿ” ॥ ೪ ॥ 


ಯಾವನು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನೋ, ಯಾವನು ಕೇವಲ 
ಬದುಕಲೆಂದಷ್ಟೇ ರ ಯಾವನು ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಆಲಿಸು- 
ವನೋ, ಅವರೆಲ್ಲಾ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಅನ್ನ ತಿನ್ನುವರು. ನನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸುವವರು 
ಬೇಗನೆ ನಾಶಹೊಂದುವರು. ಶ್ರದ್ಧಾವಂತರು ಆಲಿಸುವಂತಹ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ, ಆಲಿಸು. "ತಟಸ್ಟರಾದ ಇತರರೂ ಆಲಿಸಿರಿ. 


ವ್ಯಾ ॥॥ ಅತ ಏವ ಯೋ ಎರುದ್ದ್ಧತಯಾ ಪಶ್ಯತಿ ಮದುಕ್ಕತತ್ತಾ ಎದ್ವೈಪರೀತ್ವೇನ 
ಪಶ್ಯತಿ।. ಯಃಪ್ರಾಣಿತಿ ಎ ಜೀವನಮಾತ್ರಂಕೃತಾ ತಿಪ್ಪಿ ಯಃ ಈಂ- ಇಂ! ಉಕ್ತಂ - 
ಮದುಕ್ತಂ? ಸಕಲಂ ತತ್ತ ೦! ಶೃಣೋತಿ = ಶಿಷ್ಟತೆ (ನ ಶೃಣೋತಿ! ವಾಕ್ಕಖಂಡತ್ರಯಸ್ಕ 
ಜೀವಶಃ ಯಪರತ ಸೂಚನಾಯ ತ್ರಿಶೋತಪಿ ಯಚ್ಛಬಗಹಣಮ್‌ | ಜತ ಅಕ 
ಮಯಾ ಅನ್ನಮತ್ತಿ | ಅಯೋಗ್ಯದತ್ತಾನಸ್ಕ EN 
ವಿಸಂಧೀಕರಣಂ । ತಸ್ಯೆ Jವಾದಾವುಕ್ತತ್ವಾತ್‌ ತದೇವ ಸೃಷ್ಟಯತಿ | ಮಾಂ ಅಮಂತವಃ 





ಶೃಣೋತಿ, "ಶ್ರು-ಶ್ರವಣೇ', ಸರ್ವೇತಪಿ ಮಯಾ ಈಂ ಮಯ್ಯೆವ ದರ್ಶನಶ್ರವಣಾದಿಕಂ 
ಕರೋತಿ। "ಸ ಸಉಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಶ್ಚಕುಷಶ್ಚಕುಃ' ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಹರೇರೇವ ಮುಖ್ಯಮಿದಮ್‌ । 
ಈಮಿತ್ಯಸ್ಯ ಈದೃಶೀಮಿತಿ ವಾರ ರ್ಥ! J ಸ ಸರ್ವಪ್ರ (ರಕತಯಾ ಸ್ಥಿತಾಂ ಮಾಮ್‌ | ಅಮಂತವಃ 
- ಅಜಾನಂತಃ ಮದಜ್ಞಾನಿನೋ ಯೇ ತೇ ಉ ಪಕ್ಷಿಯಂತಿ - "ಕ್ಷಿ-ಕ್ಷಯೇ' ಕ್ಷೀಣಾ ಭವಂತಿ, 
ನಶ್ಯಂತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಶ್ರುತ - ವಿಶ್ರುತ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತೇತಿ ಮ 'ಶ್ರದ್ಧಿವಂ- 
ದ್ಧಿ ಶ್ರದ್ಧಾ "ಶ್ರದಂತರೋ- ರುಪಸರ್ಗವದ್ದ ತ್ತಿರಿಶ್ಯತೇಲ ಇತ್ಯುಕ್ತೇಃ | ಶ್ರಚ್ಛಬ್ದಪೂರ್ವಕಾತ್‌ 
ಡು ಧಾಜ್‌-ಧಾರಣಪೋಷ ಣೇ' ಇತ್ಯತಃ " 8 ಸರ್ಗೇ ಘೋಃ ಕಿಳಿ ಕೇ ಕಿಪ್ರತ್ಯಯೇ 
ಜಾತೇ "ಆತೋ ಲೋಪಃ ' ಇತ್ಕಾಕಾರಲೋಪೇ ಶ್ರದ್ದಾ ಇತಿ | ಅಂಗೇನಾಂಗಿನಃ ಶ್ರವಣಾ- 
ದೇರುಪಲಕ್ಷಣಮ್‌ । ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕಶ್ರ ವಣಮನನಧ್ಯಾನವಂತಂ ವಿಷಯತಾಸಂಬಂಧೇನ 
ತದ್ದಂತಮ್‌ । ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕಾನುಪ್ಠಿತಶ್ರ ವಣಾದಿಗಮೃ್ಯಮಿತಿ ಯಾವತ್‌ | ತಾದೃಶಂ ಪರ- 
ಮಾತ್ಕ್ಮಾನಮ್‌ | ತೇ ತುಭ್ಯಂ, ವದಾಮಿ ವೇದಾಭಿಮಾನಿತ್ವಾದ್‌ " ವಿಜ್ಞಾನಮಾನಂದಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ' 
ಇತ್ಯಾ ದಿವೇದಮುಖೇನ ವದಾಮಿ ಉಪದಿಶಾಮೀತ್ಯರ್ಥಃ । ಶ್ರುಧಿ - ಶ್ರುಣು । ದ್ಹಾದಶ- 
ಗೀತಾಭಾಷ್ಯಟೀಕಾಯಾಂ ತು "ಅಮಂತವೋ-ನಿರಪರಾಧಾಃ ಯೇ ತೇ ಉಪಕ್ಷಿಯಂತಿ - 
ಸಮೀಪೇ ವಸಂತಿ । ಶ್ರದ್ದಿವಂ-ಶ್ರ ದ್ಲೇಯಮ್‌' ಇತ್ಯಭಿಹಿತಮ್‌ ॥ ೪॥ - ಶ್ರೀರಾಘ.ವ್ಯಾ. 


೧. ಕ್ಲಿ ನಿವಾಸಗತ್ಯೋರಿತಿ ಧಾತೋಃ ಇತಿ ಭ. ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನು, ನೋಡುವವನು, 
ಬಡು ಮತ್ತು ಈ ನನ್ನವಾಕ್ಕ ವನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಈ ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ನಿರ್ದೋಷಿಗಳಾದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ 

೨. "ಹೇ ಶ್ರುತ - ವಿಶ್ರುತ, ಸಖೇ; ಶ್ರುಧಿ- ಮಾಯಾ ವಕ್ಚಮಾಣಂ ಶೃಣು, ಛಾಂದಸೋ ವಿಕರಣಸ್ಯ 
ಲುಕ್‌ ಕು ಘನಿ | - ಇತಿ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯಮ್‌ 
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ಜಾಗಾ ನ್‌ ಲಾ w ಬೆ } ೯ ಇ Mol 
ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಚರಣವಿರಜಿತ ಅಂಭ್ರಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ೧೫ 
ತ್ತ pS ಪು 


= ಅವಮಂತಾರಃ ಮಾಂ ೭ ಭಗವದೆಶ್ವ ರ್ಯಂ ಚಾವಮಂತಾರೋ । ಯೇ - ತೇ | 
ಉಪ: ಸಮೀಪೇ। ಕ್ಲಿಯಂತಿ ಎ ಕ್ಷಯಂ ಪ್ರಾಪ್ನವ ವಂತಿ। ಅಹಂಶ್ರದ್ದಿವಂ- ಶ್ರದ್ದಾವದ್ಧಿಃ 


ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ವಚನಂ "ವಾ ಗತಿಗಂಧನಯೊಳ ರಿತಿ ತಾಃ | ತೇ _ ತವ, ವದಾಮಿ । 
ತತ್‌ತ್ವಂತ್ರುಧಿ- ಶ್ರುಣು। ಶ್ರುತ- ತಟಸ್ಥಾ ಅಪಿ ಶ್ರುಣುತ ॥ 


ಅರ್ಥ : ಯಃ - ಯಾವನು; ವಿಪಶ್ಯತಿ - ನಾನು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವನೋ; ಯಃ - ಯಾವನು; ಪ್ರಾಣಿತಿ ಎ ಬದುಕುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದು ತತ್ತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನವನ್ನೇ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ; 
(ಮತ್ತು) ಯಃ - ಯಾವನು; ಈರಿ ೭ = ಈ ರೀತಿಯಾ ಗಿ; ಉಕ್ತಂ - ಷೆ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಎಲ್ಲ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಶೃಣೋತಿ - ಶಿಷ್ಯಭಾವದಿಂದ ಕೇಳುವನೋ; ಸಃ ಎ (ಈ) 
ಎಲ್ಲರೂ; ಮಯಾ ಎ ನನ್ನಿಂದಲೇ; "ಅನ್ನಂ | ಅನ್ನವನ್ನು ಅತ್ತಿ ಎ (ಪಡೆದುಕೊಂಡು) 
ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ; ಮಾಂ ಎ ನನ್ನನ್ನು ಅಮಂತವಃ ಎ ಅವಮಾನಪಡಿಸುವ: ತೇ ಎ 
ಎಲ್ಲರೂ; ಉಪ ಎ ಬೇಗನೇ; ಕ್ಲಿಯಂತಿ = ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ; ಅಹಂ - ನಾನು; 
ಶ್ರದ್ಧಿವಂ ಎ ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಪಡೆಯುವ ಈ ವಚನವನ್ನು ತೇ ಎ ನಿನಗೆ; 
ವದಾಮಿ - ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. (ಇದನ್ನು ಶ್ರುಧಿ- ನೀನು ಕೇಳು; ಶ್ರುತ ಎ -ತಟಸ್ಫರಾಗಿರುವ 
ಇತರರೂ ಸಹ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಡಿ 


ತಾ ॥ ನಾನು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಗಿಂತ ವಿರುದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವವನು, 
ಬದುಕುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದು ತತ್ತ ದ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನವನ್ನೇ 
ಕೊಡದಿರುವವನು ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪ ಗಳನ್ನು ಶ್ರ ದ್ವೆಯಿಂದ 
ಶಿಷ್ಯಭಾವದಿಂದ ಕೇಳುವವನು ಈ ಮೂವರು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಅನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ನನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಬೇಗನೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳು 
ಗ್ರ ಓಸುವ ಇಂತಹ ವಚನವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; (ಶ್ರ ದ್ಲೆಯಿಂದ) ಕೇಳು; 
ತಟಸ್ಥರಾಗಿರುವ ಇತರ ಜನರು ಸಹ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. | 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: | 
೧. ವಿಪಶ್ಯತಿ, ಪ್ರಾಣಿತಿ ಮತ್ತು ಶೃಣೋತಿ ಎಂಬ ಮೂರು ವಾಕ್ಕಭಾಗಗಳು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತ್ರಿವಿಧಜೀವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು, ಮೂರು ಸಲ 
"ಯಃ ಎಂದು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಲ್ಪಟಿದೆ 
೧. "ಯೋಕನ್ನಮತ್ತಿ ಸ ಮಯ್ಯೆವಾತ್ಮೀತ್ಯಾದಿ | ಯೇ ಬಚಚ ನಿರಪರಾಧಾ$ ತೇ 
ಮಾಮುಪಕ್ಷಿಯಂತಿ | ಮತ್ತಮೀಪೇ ವಸಂತಿ | ಶೃಧಿ - ಶೃಣು; ಶ್ರುತ - ಪ್ರಸಿದ್ಧ। ಶ್ರದ್ದಿವಂ - 
ಶ್ರದ್ಧೇಯಮ್‌ । ಇ ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ (೧೨/ ೨) 
ಹೆ ನ್ಹಮತ್ತಿ ಸ ಮಯೈವ ಮತ್ತೇರಣಯ್ಯೆವ ಅತ್ತಿ | ಯೋ ವಿಪಶ್ಯತ್ತಿ ಯಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಿತಿ - 


ಚೇಷ್ಟಶೇ.. ಸೋಪಿ ಮಯ್ದವ ಪ್ರಾಣಿತಿ; ಯಶ್ಚೋತ್ತಂ ವಾಕ್ಕ ೦ ಶೃಣೋತಿ ಡ್‌್‌ ಮಯ್ಯವ 
ಶೃಣೋತಿ' | | ಇತಿಭೆ | 
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ಬೆ 'ಸೋತನಮತ್ತಿ' ಎಂದು ಸಂಧಿ ಕೂಡಿಸದೆ "ಸೋ ಅನ್ನಮತ್ತಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಸಂಧಿ ಬಡಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಅಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಅನ್ನ ಅವರ ಬಳಿ 
ಹಳಕಾಲ ನಿಲ್ಲಲಾರದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ವಿಪಶ್ಯತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೇ 
ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಸಹ ಗಮನಾರ್ಹ. 
೩. "ಮಾಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ನನ್ನನ್ನು' ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನುಸಹ' ಎಂದು 
೯ 
೪. "ಶ್ರದ್ದಿವಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ"ವಾ ಗತಿಗಂಧನಯೋಃ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಿ "ವಚನ' 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ವಿಶೇಷ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು : 
೧.  'ಆಗೋತಪರಾಧೋ ಮಂತುಶ್ನ' ಇತ್ಯಭಿಧಾನಾತ್‌ (ಅಮರಕೋಶ)ಮಂತು 
ಶಬ್ದೋ5ಪರಾಧವಚನಃ - ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಭಾವರತ್ನಕೋಶೇ | 
೨. "ಭಾವಪದೀಪಿಕಾಯಾಂ ತು ಮಾಂ ಅಮಂತವಃ ಅವಮಂತಾರಃ 
ಉಪಕ್ಷಿಯಂತಿ ನಾಶಂ ಪ್ರಾಪ್ನವಂತೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ' - ಇತಿ ಪ್ರ.ದೀ. ಭಾವರತ್ನಕೋಶೇ 
೩. 'ಧರ್ಮನಿತ್ಯೇ ಮಹಾಬುದ್ದೌ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇ ಸತ್ಯವಾದಿನಿ | 
ಪ್ರಶ್ರಿತೇ ದಾನಶೀಲೇ ಚ ಸದೈವ ನಿವಸಾಮ್ಯಹಮ್‌॥' 
- ಇತಿ ಮೋಕ್ಚಧರ್ಮೇ(ಮ.ಭಾ.ಅ. ೨೨೮ ಶ್ಲೋ ೨೬) ಶಕ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಶ್ರೀವಚನಂ. 
೪. 'ನಾಹಂದೇವೇಂದ್ರ ವತ್ಸ್ಯಾಮಿ ದಾನವೇಷ್ಟಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 
- ಇತಿ ಚ ತತ್ಸೈವ (ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮೇ, - ಅ. ೨೨೮ ಶ್ಲೋ. ೮೧) 
೫. "ತಾಮೃತೇ ನೈವ ಧರ್ಮೋರ್ಥಕಾಮೋ ಮೋಕ್ಲೋತಪಿ ದೂರತಃ 
ಕ್ಲುಧಿತಾನಾಂ ದುರ್ಗತಾನಾಂ ಕುತೋ ಯೋಗಸಮಾಧಯಃ 
- ಇತಿ ರುದ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಪಾರ್ವತೀವಚನಂ ಪದ್ಧಪುರಾಣೇ (ಅ. ೭೧ ಶ್ಲೋಕ ೩೨೬) 
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ಯಕ್‌ -೫ 
ಅಹಮೇವ” ಸ್ವಯಮಿದಂ ವದಾಮಿ 
ಜುಷ್ಠಂ ದೇವೇಭಿರುತ ಮಾನುಷೇಭಿಃ । 





೧. "ಇಹ ಚ ತಾತರ್ಯಮಧಿಕಮವಗಮೃತೇ | ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಮಿದಂ ವದಾಮಿ ಜುಷ್ಪಂ 
ದೇವೇಭಿರುತ ಮಾನುಷೇಭಿಃ ಇತ್ಯಾದರಣೀಯತ್ವವರ್ಣನಾತ್‌ | 

: - ಇತಿ ತತ್ತ್ವ್ವಪ್ರದೀಪೇ (೨.೨.೧೧) 

"ದೇವೇಭಿರಿಂದ್ರಾದಿಭಿರಪಿ ಜುಷ್ನಂ ಸೇವಿತಮ್‌ | ಉತ ಅಪಿ ಚ ಮಾನುಷೇಭಿರ್ಮನುಷ್ಠೆ ರಪಿ 

ಜುಷ್ಪಂ' । - ಇತಿ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯಮ್‌ 
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ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂ ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಹು ಹೋಮಿ 
ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ “ಸುಮೇಧಾಮ್‌' ॥ ೫ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಆಲಿಸುವ ಇದನ್ನು ನಾನೇ ಸ್ವತಃ ಹೇಳುತಿರುವೆನು. 
ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಬಯಸುವೆನೋ ಅವನನ್ನು ರುದ್ರನನ್ನಾಗಿಸುವೆ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾ- 
ಗಿಸುವೆ, ಯಷಿಯನ್ನಾಗಿಸುವೆ, ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯನ್ನಾಗಿಸುವೆ. 


ವ್ಯಾ ॥ ದೇವೇಭಿಃ - ದೇವೈಃ 1 ಮಾನುಷೇಭಿಃ - ಉತ್ತಮಮಾನುಷ್ಟಶ್ಚ । 
ಜುಷ್ಠಂ ಇದಂ ವಚನಂ ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಂ ವದಾಮಿ; ನ ತು ಗೀತಾಪಾಠವತ್‌ 
ಅನ್ಯವಚನಾನುವಾದ ರೂಪಮಿದಂ ಯೇನ ವಕ್ಯಮಾಣಮಹಿಮಾ ಮಮ 
ನ ಸಿದ್ವೇತ್‌ ಇತಿ ಭಾವಃ 1 ಯಂ ಯುಮುಗ್ರಂ 'ರುದ್ರಪದಯೋಗ್ಯಂ ಜೀವ 
ಫಗ = ರುದ್ರಂ ಕರ್ತುಂ ಕಾಮಯೇ 'ತಂ ತಂ' ಇತಿ ವೀಪ್ಲಾಬಲಾತ್‌ ತು "ಯಂ 
ಯಂ' ಇತಿ ಲಭ್ಯತೇ | ಕೃಣೋಮೀತಿ ವಿಧಾಯಕಪದಮಹಿಮ್ನಾ ಕರ್ತುಮಿತಿ 
ಲಭ್ಯತೇ | ಸಾಬರ ಮಜ ಲಭ್ಯತೇ 1 
ತಂ ತಂ ಉಗ್ರಂ ರುದ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ। *'ಉಗ್ರಃ ಕಪರ್ದಿ ಶ್ರೀಕಂಠಳ ಇತ್ವಭಿಧಾನಾತ್‌ | 


೧. ಸುಮೇಧಾಂ- ಸುಮೇಧಸಂ | "ನಿತ್ಯಮಸಿಚ್‌ ಪ್ರಜಾಮೇಧಯೋಃ (೫. ೪.೧೨೨ ವ್ಯಾಕರಣ 
ಸೂತ್ರ) ಇತ್ಯಸಿಜಾಗಮಾಭಾವಃ ಬಾಡ ಇತಿ FERS 
ಎ ವ್ಯಾಸತತ್ತ್ದ ಎಹಿತೀರ್ಥೀಯ ತ. ನಿ. ಟಿಪ್ಪಣೀ 


೨. ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಮಿದಂ ವದಾಮಿ ಇತಿ ಪಂಚಮೀ | ದೇವೇಭಿಃ - ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ದೇವೈಃ, 
ಮಾನುಷೇಭಿರುತ - ಮನುಷ್ಯೈರಪಿ, ಯಷಿ- ಗಂಧರ್ವಾದಿಭಿರಪೀತಿ ವಾ ಉತಶಬ್ದಾರ್ಥ: । 
ಜುಷ್ಟಮ್‌- ಸೇವಿತಮ್‌ | ಸತ್ಯಮ್‌-ಸತ್ಯಮಿತ್ಯುಪಲಾಲಿತಮಿತಿ ಯಾವತ್‌ | ಇದಮ್‌- 
ವಕ್ಷ 'ಮಾಣಮ್‌, ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಮ್‌ - ಸಾಕ್ಷಾದನುಪಚಾರೇಣ ವದಾಮಿ - ನಾ- 
ನ್ಯೋಕ್ತಮನು ವದಾಮೀತ್ಯೇವಕಾರಾರ್ಥಃ । ತತ್ವಿಮಿತ್ಯತ ಆಹ - "ಯಮ್‌' ಇತಿ | ತಮ್‌, 
ತಮ್‌, ಇತ್ಕುಕ್ಷೇರ್ಯಮಿತ್ಯಸ್ಯಾವೃತ್ತಿಃ । ಯಂ ಯಂ ರುದ್ರಂ ಕರ್ತುಂ ಕಾಮಯೇ ತಂ 
ತಮ್‌ ಉಗ್ರಂ - ರುದ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ - ಕರೋಮಿ |! ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿರಿಂಚಂ ಕರ್ತುಂ 
ಕಾಮಯೇ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕೃಣೋಮಿ 1 ಯಂ ಖಯುಷಿಂ - ವಸಿಷ್ಠಾದಿಯಪಿಂ ಕರ್ತುಂ 
ಕಾಮಯೇ ತಮೃಷಿಂ ಜು | ಯಂ ಸುಮೇಧಾಮ್‌ - ಸುಮೇಧಸಮ್‌, ಕರ್ತುಂ 
ಕಾಮಯೇ ತಂ ಸುಮೇಧಾಂ ಸುಮೇಧಸಂ ಕೃಣೋಮಿ । ರುದ್ರಾದಿಸರ್ವದೇವಾದಿ- 
ಪದಪ್ರಾಪ್ತಿರಪಿ ತದ್ಯೋ- ಗ್ಯಾನಾಂ ಮದಧೀಸೈವೇಶ್ಯರ್ಥ: | ತದುಕ್ಕಮ್‌ - "ಬ್ರಹ್ನೇಶಶಕ್ರರ 
'ವಿಧರ್ಮಶಶಾಂಕಪೂರ್ವ- ಗೀರ್ವಾಣಸಂತತಿರಿಯಂ ಯದಪಾಂಗಲೇಶಮ್‌ । ಆಶ್ರಿತ್ಯ 
ವಿಶ್ವವಿಜಯಂ ವಿಸೃಜತಿ....... ' ಇತ್ಯಾದಿ ॥।-ಅಂಭ್ರಣೀಸೂಕ್ತೇ ಆದ್ಯೋ ವರ್ಗಃ॥ ೫ ॥ 

- ಶ್ರೀರಾಘ.ವ್ಯಾ. 
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ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಯಂ ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಖುಷಿಂ ಸುಮೇಧಸಂ ಚ ಕರ್ತುಂ ಕಾಮಯೇ, ತಂ ತಂ 
ಬ್ರಹ್ನಾಣಮೃಷಿಂಸುಮೇಧಸಂಚ ಕೃಣೋಮೀತಿ ಯೋಜನಾ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ। ಅತಿಸಮರ್ಥ- 
ರುದ್ರಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಪ್ಪೃತ್ಟಾದನೇ ಸ್ಥಾಪನೇ ಚ ಅಹಮೇವ ಸಮರ್ಥಾ ಇತಿ ಶ್ರಿಯೋ 
ಭಾವಃ । ಸ್ವಭರ್ತಸಮತಯಾ ಪ್ರಸಿದ್ದರುದ್ರಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸ್ವತೋ5ಪ್ಯಧರಣಾತ್‌ 
ಸ್ವಭರ್ತೃಭಕ್ಷೈರತ್ಯಾದರಣೇಯಮಿದಮಿತಿ ಸೂಚನಾಯ ಪ್ರಾಗಸ್ಯ ಪ್ರಶಂಸಾ । ಅತ ಏವ 

ತುಚ್ಚಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರವೇಶಃ। ರುದ್ರಾದಿಸಕಲಸುರಸೇವ್ಯತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕಪೂವ ೯ವಾಕ್ಕಾನ್ಯ- 
ಸ್ವೂಯಾತಿಪ್ರಶಂಸಾಪೂರ್ವಕಮುಕ್ತೇ5ಸ್ಸಿನ್‌ವಾಕ್ಸೇ ತತೋತಪ್ಯತಿಶಯಿತಾರ್ಥಸ್ಥೆ ವ 
ಕೃವ್ಯತಯಾ ಉಗ್ರೋ ರುದ್ರ ಏವ 'ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚತುರ್ಮುಖ ಏವ' 'ಯಷಿಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಸುಮೇಧಾಃ ಅಪರೋಕ್ಷ ಜ್ಞಾನೀ ಪರಮಮುಕ್ತೋ ವಾ' । ಅತ ಏವ ಸುಮೇಧಾಮಿತಿ 
ಶೋಭನಮೇಧಾತ್ಟೋಕ್ತಿಃ | ಏವಂ ಚ ಹರೀತರಸಕಲಜಪತ್ಸವರ್ತಕಯೋಕ್ತಾಯಾಃ 


ಸ್ವಸ್ಯಾಃ ವಕ್ಚ್ಯಮಾಣಯೋನಿರಪಿ ಹರ್ಯಾಖ್ಯಪರದೇವಶೈವ"' TAT 


ಅರ್ಥ: ದೇವೇಭಿಃ- ದೇವೈಃ- ದೇವತೆಗಳಿಂದ( ಲೂ); ಉತ: ಮತ್ತು; ಮಾನುಷೇಭಿಃ- 
ಮಾನುಷ್ಟೆಃ ಈ ಉತ್ತಮಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ; ಜುಷ್ಪಂ - ಸೇವಿತವಾದ; ಇದಂ - ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಏವ - ನಾನೇ ಸ್ವತಃ ವದಾಮಿ ಎ ಹೇಳುತಿದ್ದೇನೆ; (ಯಂ) ಯಂತ ಯಾತ 
ಯಾವ ರುದ್ರಪದಯೋಗ್ಯ ಜೀವನನ್ನು ; (ಉಗ್ರಂ) = ರುದ್ರನನ್ನಾಗಿ; (ಕರ್ತುಂ) ಈ 
ಮಾಡಲು; ಕಾಮಯೇ ಎ ಬಯಸುವೆನೋ; (ತಂ) ತಂ- ಆಯಾ ಜೀವನನ್ನು; ಉಗ್ರಂ - 
ರುದ್ರನನ್ನಾಗಿ; (ಅಹಂ) ಕೃಣೋಮಿ - ನಾನು ಮಾಡುವೆನು; (ಮತ್ತು); (ಯಂ) 
ಯಂ - ಯಾರು ಯಾರನ್ನು (ಆಯಾ ಪದವಿಗೆ ಅರ್ಹರಾದವರನ್ನು); (ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ) | 

(೨) ಅತ್ರ ಉಗ್ರ ಇತಿ ರುದ್ರ ಏವ ಭವೇತ್‌ | "ಉಗ್ರಃ ಕಪರ್ದೀ ಶ್ರೀಕಂಠ? ಇತಿ ತಸ್ಯೈವ 


ಉಗ್ರತ್ವೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ವಾತ್‌ । ಉಗ್ರಶಬ್ದೇನ ರುದ್ರಶಬ್ಬಾರ್ಥಸ್ಯ ಸೂಚಿತತ್ವಾಚ್ಛ "ಉಗ್ರೋ ರುದ್ರೋ 
ರೌದ್ರ ಇತ್ಯೇಕಾರ್ಥತ್ವಾತ್‌ | .. ನನು ಅತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ್ಲ್ಯದಿಸದ್ದಾವೇತ ಪಿ ತತ್ತರಿತ್ಯಾಗೇನ 
ಅನ್ಯಸ್ವೀಕಾರೇ ಕಿಂ ಬಾಧಕಮಿತ್ಯತ ಆಹ - ನ ಚೇತಿ | ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಸ್ಯ ವಿರೋಧ್ಯೆ- 
ಕಾಪೋದ್ಯತ್ವಾತ್‌ । ತದಭಾವೇ ತತ್ತರಿತ್ಯಾಗೋ ನ"ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಬಾಧಾದಿತ್ಕರ್ಥಃ | 
ಇತಿ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯಾಮ್‌ (೧.೧) 
(೩) 'ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದೇನ ಚತುರ್ಮುಖ ಇವ ಅತ್ರ ಉಗ್ರ ಶಬ್ದೇನ ರುದ ಏವೋಚ್ಛತೇ' | 
- ಇತಿ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಲ್ಯಾಮ್‌ (೧.೧) 
(೪) ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀವಾಕ್ಕಮೇತತ್‌ | ಅಹಂ ಯಂ ಯಂ ಉಗ್ರಂ ರುದ್ರಂ ಕರ್ತುಂ ಕಾಮಯೇ 
ತಂ ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ - ಕರೋಮಿ । ವ್ಯತ್ಯಯೋ ಬಹುಲಮಿತಿ (೩/೧/೮೫ ಪಾ.ಸೂ) 
* ವಿಕರಣವ್ಯತ್ಯಯಃ | ತಥಾ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಂ ಸುಮೇಧಾಂ - ಸುಮೇಧಸಂ ಕರೋಮಿ | 
-ಇತಿ ವಿಷ್ಣುತತ್ವ್ವವಿನಿರ್ಣಯಟೀಕಾಯಾಮ್‌( ಪರಿಚ್ಛೇದ ೨) 


EL ೩ 


ಶ್ರ 


೧. "ಅನೇನ ವಿಷ್ಣುಭಾರ್ಯಾಧೀನಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದೀನಾಂ ಎಷ್ಟ್ವಧೀನತ್ನಂ ಸುತರಾಂ 
° ಎ 6 ಎ pe ಅ) > 9 »» 
ಸಿದ ೈತೀತಿ ಹೃದಯಮ್‌। ವ್ಯಾಪ್ಯವ್ಯಾಪ್ಯಸ್ಯ ವ್ಯಾಪ್ಯತ್ಹಾತ್‌ ಇತಿ ಹಿ ನ್ಯಾಯವಿದೋ ವದಂತಿ! 


Ras cAt ೮% yy ಟ್‌ 


ನ ಉರ್ಯಾಜ್ನತ್ರಿಂಗ್‌ರಾತಿ ನಿತ ಸಂಪ ಸಂ ಹ ಇದು ಎಳ [op ಗ್ರಾ 
ಲೀಬಿಂಟಿರಾಜಕೀರ್ಥರ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಬ್ರಣೀಸೂಕ್ಷವಾ ರಲ್ಲಿನ 1° 
ಬಾ ತ್‌ Le 2 


ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ; (ಯಷಿಂ) ತ ಯಷಿಯನ್ನಾಗಿ; (ಸುಮೇಧಸಂ) ಎ = ಉತ್ತಮ 
ಮೇಧಾವಿಯನ್ನಾಗಿ; (ಕರ್ತುಂ) ಮಾಡಲು; ಕಾಮಯೇ - ಬಯಸುವೆನೋ: (ತ 0) 
ತಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ (ಕ್ರಮವಾಗಿ); ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಖುಷಿಂ ಸುಮೇಧಾಂ = ಸುಮೇಧಸಂ - 
ಬ್ರಹ್ಮಯಷಿ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ ಮಧಾವಿಗಳನ್ನಾಗಿ; ಕೃಣೋಮಿ - ಮಾಡುವೆನು. 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲಡುವ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ನಾನೇ ಸ್ವತಃ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ; ನಾನು ಇಷ್ಟಪಡುವ ಆಯಾ ಯೋಗ್ಯತೆಯ 
ಯಾವ ಜೀವನನ್ನು ಹಕು ರುದ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ 


ಯಷಿಯನ್ನಾಗಿ ಶೀ ಉತ್ತಮ ಮೇಧಾವಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ರ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: 


೧. "ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಮಿದಂ ವದಾಮಿ' ನಾನು ಈ ಮಾತ ನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆಯೇ ಸೊಕಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಾಠ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ'. ತ ಸ್ವತ ಈ 
ಎಲ ) ಮಹಿಮೆಗಳೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸಾ 'ಭಾವಿಕವಾದನುಗಳು ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


೨. "ತಂ ತಂ' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ "ಯಂ ಯಂ' ಎಂಬುದು ಸಹ ಎರಡು ಸಲ 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


೩. "ಕೃಣೋಮಿ' ಎಂಬವಿಧಾಯಕಪದದ ಬಲದಿಂದಾಗಿ "ಕರ್ತುಂ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಹ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ` 


ಲ, "ಇಚ್ಛಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಬಲದಿಂದಾಗಿ 
"ಉಗ್ರಂ ಸ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಸಹ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೫. "ಉಗ್ರ' ಎಂದರೆ "ಈಶ್ಲರ' ಎಂದರ್ಥ. ಇದಕ್ಕೆ "ಉಗ್ರಃ ಕಪರ್ದೀ ಶ್ರೀಕಂಠ' 
ಎಂಬ ಕೋಶವು (ಅಮರಕೋಶ) ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 


೬, 'ಬ್ರಹ್ನರುದ್ರಾ ದಿಗಳು ಅತ್ವ ೦ತ ಸಮರ್ಥರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದರಾಗಿ- 
ರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹವರ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಗೆ ನಾನೇ ಸಮರ್ಥಳೇ ಹೊರತು 
'ಬೇರಾರು ಅಲ್ಲ' ಎಂದು ಚ 


ಗ ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರೆಂದು ಕೆಲವರಿಂದ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾ ದಿಗಳನ್ನು ತನಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾದವರು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಾಗಿ' ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ (ಅಂದರೆ ಏಷು ಭಕ್ತರಿಗೆ) ಈ ಮಾತು ಅತ್ಯಂತ ಆದರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು, "ಅಹಮೇವ ಸ ಸ್ವಯಮಿದಂ ರ - ಮುಂತಾಗಿ 
ಪ್ರಶಂಶಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಫಂ ಮಾತು ಎಂದು ತಪಾಗಿ ಭಾವಿಸ- 
ಕೂಡದು. "ನಾನು ರುದಾ ್ರದಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೆ ಸೇವ್ಯಳು' ಎಂಬ ಹಿಂದನ ಉಲ್ಲೆ ನೇಖಗಳ 
ಬಲದಿಂದಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆ"ಬ್ರಹ್ಠ' "ಉಗ' ಮೊದಲಾ ಪದಗಳಿಗೆ ಗೆಪುಖಾರ್ಥ ಗಳನ್ನೇ 


Rasticat ಆಟೋಟ 


ದಿ ಬೃ ದರಾ ದನ್ನ ರ್‌ ಕ್‌ ಹ ಡು ಎ ್‌ ಹ ಸ್‌ ದು ೧ ಲ 
ಬಿ] ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥತೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭ್ರಣೀಸೂಕ್ಕವ್ಹಾಖ್ದಾನ 
4 ಪ್‌ ಪ ದಿ 


ಎ? 


ಹೇಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ "ಉಗ್ರ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಈಶ್ವರ' ಎಂದೂ 'ಬ್ರಹ್ನ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದೂ "ಯಷಿ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಸರ್ವಜ್ಞ' ಎಂದೂ "ಸುಮೇಧಸ್‌' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
"ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಿ' ಅಥವಾ "ಮುಕ್ತ' ಎಂದೂ ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ"ಸುಮೇಧಸ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ 
"ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ದಿಯವನು' ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಸಹ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ವಿಶೇಷ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು: 
೧. ಜುಷ್ಟಂ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯುಪಲಾಲಿತಂ - ಇತಿ ಪ.ದೀ. ಭಾವರತ್ತಕೋಶೇ 
೨. "ಉಗ್ರಃ ಕಪರ್ದೀೀ ಶ್ರೀಕಂಠಃ ಇತ್ಯಭಿಧಾನಾತ್‌ "ಉಗ್ರೋ ಭಸ್ಮಧರೋ ನಗ್ಗಃ 
ಕಪಾಲೀತಿ ಶಿವಸ್ಯ ಚ । ವಿಶೇಷನಾಮಾನಿ....' ಇತಿ ವಚನಾಚ್ಚಾಹ - "ಉಗ್ರಂ 
ರುದ್ರ'ಮಿತಿ। ಇತಿ ಪ್ರ.ದೀ.ಭಾವರತ್ತಕೋಶೇ 
೩. "ತ್ವಯಾ ಜುಷ್ಪ ಬುಷಿರ್ಭವತಿ ದೇವಿ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗತಶ್ರೀರುತ ತ್ವಯಾ' 
- ಇತಿ ಮೇಧಾಸೂಕ್ತೇ | (ಪ್ರ) 


೪. "ತಯಾವಿನಾ ಕ್ವ ದೇವತ್ತಂಕೆ ಶರ್ಯಂ ಕ್ರ ಪರಿಗ್ರಹಃ । 


ಪ ಯಹಲಯ 
ಸರ್ವೇ ಭವಂತಿ ಜೀವೆಂತೋ ಯಾತನಾಸ್ವಿಹ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ || 


-ಇತಿ ರುದ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಪಾರ್ವತೀವಚನಂ(ಪದ್ಧಪುರಾಣೇ-ಅ.೭೧ ಶ್ಲೋ ೩೨೫)- (ಪ್ರ) 
ಯಕ್‌ -೬ 
"ಅಹಂ ರುದ್ರಾಯ ಧನುರಾತನೋಮಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ ಶರವೇ ಹಂತವಾ ಉ। 





೧. ದ್ವಿತೀಯವರ್ಗೇ ಆದ್ಯಾ ಖುಕ್‌ "ಅಹಂ ರುದ್ರಾಯ ಧನುರಾತ- ನೋಮಿ'ಇತಿ । ಅಹಂ 
ಶರವೇ - "ಶ್ಚ ಹಿಂಸಾಯಾಮ್‌' ಹಿಂಸಕಾಯ ಪಂಚಮಮುಖಚ್ಛೇದಾದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಶರವ ಇತಿ ವಾ । ರುದ್ರಾಯ - ದಿಶೀಯಾರ್ಥೇ ಚತುರ್ಥೀ | 
ಏವಂವಿಧಂ ರುದ್ರಂ ಹಂತವಾ ಉ ಹಂತವೇ ಉ ಏವ | "ತುಮರ್ಥೇ ಸೇಸೇನಸೇ5- 
ಸೇಂಕ್ಷೇಕಸೇನಧ್ಯೆ ಲ ಲಿಧ್ಯೆ ಕಧ್ಯೈಕಧ್ಯೆ ನದ್ಯ ಪಶಧ್ಯೈಂತವೇಂತವೇನಃ ಇತಿ ತುಮರ್ಥೇ ತವೇ 
ಪ್ರತ್ಯಯಃ | ಹಂತುಮೇವ ನ ತು ಭೀಷಯಿತುಮಿತ್ಯರ್ಥಃ । ಧನುಃ- ಚಾಪಮ್‌; 
ಆತನೋಮಿಜ್ಯಾಕರ್ಷಣೇನ ವಿಸ್ತಾರಯಾಮಿ । ಅಹಂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ರ್ಯಪಲಕ್ಷಿತಾನ ಸರ್ವಾ- 
ನೂರ್ಧ್ವಾಧರಲೋಕಾನ್‌ ಧಾರಣಾಯ ಆವಿವೇಶ । "ವಿಶ-ಪ್ರವೇಶನೇ' ಪ್ರವಿಷ್ಣವತ್ಯ- 
ಸ್ಮೀತ್ಯರ್ಥಃ।॥॥ ೬ ॥ 4 - ಶ್ರೀರಾಘ.ವ್ಯಾ. 

.೨. ರುದ್ರಾಯ ಹಂತವೇ ಧನುರಾತನೋಮಿ ರುದ್ರಂ ಹಂತುಮಿತ್ಕರ್ಥಃ । 
ಆಹಯೇ ಹಂತವಾ(ಉ) ಇತಿವತ್‌ । ಶರುಃ - ಸಂಹಾರಶೀಲಃ | ಶ್ಚ ಹಿಂಸಾಯಾಮಿತಿ 
ಧಾತೋಃ । ಉ ಏವ | - ಇತಿ ತತ್ತ್ವಪ್ರದೀಪೇ (೨.೨.೧೧); 

ನಾರಾಯಣಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತ ತ.ನಿ.ಟೀಕಾ ತತ್ವ್ವಮಂಜರ್ಯಾಂ ಚ ॥ 


80ಿಣ೧ಗ ಕೆಕೆ ೮41 1:೧1? 


ಅಹಂ ಜನಾಯ "ಸಮದಂ ಕೃಣೋ- 
ಮ್ಯಹಂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಆವಿವೇಶ ॥೬॥ 


ನಾನು ಪಂಚಮಮುಖವನ್ನು ಛೇದನ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶತ್ರು 
ಎನ್ನಿಸಿದ ಶಿವನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲೆಂದೇ ಧನುಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವೆನು. ಜು ಬ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಕೈವಲ್ಯ ನೀಡುವೆನು. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಯನ್ನೊಳ- 
ಗೊಂಡಂತೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಆವೇಶಿಸಿರುವೆನು. 


ಅ ಎ ಇ ನ ಹಾ ಸಾಜ ( ೦ ತ. ಸ್‌ ಕ್‌ 
ವ್ಯಾ ॥॥ ಅಹಂ ಪ್ರಳಯಕಾಲೇ ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ ದ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಚಮಶಿರಶ್ಟೇತ್ರೇ 
= ಜಗತಂಹರ್ತ್ರೇ 
ಗು 


44 3) ೨ 
ಶ್ರ ಹಿಂಸಾಯಾಂ'' ಇತಿ ಧಾತೋಃ । ಶರವೇ 
ರುದ್ರಾಯ ಹಂತವೈ - *ಹಂತುಮೇವ । “ತುಮರ್ಥೇ ಸೇ ಸೇನಸೇ5ರ್ಸೆಕ್ಷೇ 





ಕಸೇನಧ್ಯೈ ಅಧೆ ಸ್‌ ಕಧ್ಯೈ ಕರ್ಧ್ಯೈ ಶಧ್ಯೈ ಶಧ್ಯೈನ್‌ ತವೈ ತವೇನ್‌ 
ತವೇನ'' ಇತ್ಯನೇನ ಸೂತ್ರೇಣ (೪/೪/೮೯) ತುಮರ್ಥೇ ತವೈನ್‌ ಪುತ್ರಯಃ । 
ಸ್ವಕೃತರುದ್ರಹನನಾನಂತರಂ ಕಲ್ಪಾಂತರೇ ಶೇಷಪದಪ್ರಾಪ್ತಾವಪಿ ರುದ್ರಪದಸ್ಯ 
ಸರ್ವಥಾ ತ್ಯಾಗಾತ್‌ ಹಂತುಮೇವ- ಇತ್ಯುಕ್ತಂ । ಮಹಾರುದ್ರಸ್ಕೈವ ಪರಿಗ್ರಹಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷೇ ಶರವೇ? ಇತಿ ವಿಶೇಷಣದ್ವ ಯಮುಕ್ತಮ್‌ | ಅತಃ ಪ್ರಾಗುಕ್ತರುದ್ರೋ 
೧. ಸಮದಂ ಸತತಪ್ರಮದಂ ಮೋಕ್ಷಸುಖಮ್‌। . -ಇತಿ ತತ್ವಮಂಜರ್ಯಾಮ್‌ 


೨. (೧) ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಸರ್ವಪ್ರಾಣಿದ್ವಿಷಮ್‌ | ಯದ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷಾ 
ಶರವೇ ಹಿಂಸಕಂ ಹಂತವಾ ಉ - ಹಂತುಮೇವ । - ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ (೧೨ isi 


(೨) ಸುಧಾಯಾಂ ತು ವ್ಯತ್ಯಯಮಾಪ್ರಿತ್ವ ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷಾಂ ಶರವೇ ಹಿಂಸಕಾಯ ಇತಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಮ್‌ | ದಕಪ್ರಜಾಪತಿದ್ದಿಷೇ ಇತಿ ವಾ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯವ್‌ | 
- ಇತಿ ತಾತ್ತರ್ಯಚಂದ್ರಿಕಾಯಾಮ್‌ | - ಪತ್ರ. ೯೨8. 


೩. "ಹಂತವಾ ಉ' - ಹಂತುಮೇವ । ನ ತು ಭೀಷಣಾದ್ಯರ್ಥಂ ಪ ಪ್ರಲಯೇ ದುರ್ಗಾರೂಪೇಣ 
ಹನನಾತ್‌ | ಧನುಃ ಅತನೋಮಿ ವಿಸ್ಥಾರಯಾಮಿ ಸ ಸಜ್ಯಂ ಕರೋಮೀತಿ ವಾ | ಅಹಂ ಜನಾಯ 
ಜನಸ್ಯ ಸಮದಂ ಸಮ್ಮದಂ ಹರ್ಷಂ ಸಂತತಮೋದಂ ವಾ ಕರೋಮಿ | 

| - ಇತಿ ಭಾಷ್ಕದೀಪಿಕಾಯಾಂ ಜಗನ್ನಾಥತೀರ್ಥಾಃ 


೪. ಅಹಂ ಶರವೇ ಹಿಂಸಕಾಯ । ಪಂಚಮಮುಖಚ್ಚೇದಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ । ರುದ್ರಾಯ - 
ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥೇ ಚತುರ್ಥೀ | ಏವಂಭೂತಂ ರುದ್ರಂ ೦1 ಹಂತವಾ ಉ. ಹಂತುಮೇವ ನತು 
ಭೀಷಯಿತುಂ | ಧನುರಾತನೋಮಿ - ವಿನ್ನಾರೆಯಾ ಮಿ | ಅಹಂ ಜನಾಯ ಜನಸ್ಯ ಸಮದಂ 

ಸಂಮದಂ ಹರ್ಷಂ ಕರೋಮಿ । ಅಹಂ ದ್ಯಾವಾಪೃಧಿವೃಪಲಕ್ಷಿತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಊರ್ಧ್ವಧೋಲೋಕಾನ್‌ ಧಾರಣಾಯ ಆವಿವೇಶ - ವಿಶೇಃ "ಛಂದಸಿ ಲುಜ್‌ ಲಜ್‌ ಲಿಟ್‌' 

('ಪ್ಯಾಕರಣಸೂತ - ೩/೪/೬') ಇತ್ಯಪರೋಕ್ಲೇತಪಿ ಲಿಟ್‌ | 
- ಇತಿ ತತ್ತ್ವನಿರ್ಣಯ ಟೀಕಾಯಾಮ್‌ ॥ 


Ratceat ೮45.೧82: 


ಯಣಸ್ಕೈವ ಅಲೇಪೋ, ನ ರುದ್ರಸ ಇತಿ ಜು ವಿಶೇಷಣದ್ದ ಯಮ್‌ । 
ಏವಂ ಚ ಮಹತಾಂ ದ್ರೋಹಿಣೋ ಹಾ ಸರ್ವಥಾ ಕಾರ್ಯಾ ಇತಿ ಜಾಯ 
ವಾ ಹಂತುಮೇವ ಇತ್ಪುಕ ಕಂ1| ಧನುಃ ಆತನೋಮಿ - ಆಕರ್ಣಂ ಆಕರ್ಷ ಯಾಮಿ । 
ಅಹಂ ಜನಾಯ “ie = ಸಂತೋಷೇಣ ಸಹಿತಂ ಕೃವಲ್ಯಮಪಿ ಕೃಣೋಮಿ | 
ದ್ವಾವಾಪೃಥಿವೀ - ದ್ವಾವಾಪೃ ಥಿವ್ಕೌ। “ಆಜ ಸಮ್ಯಕ್‌ | ವಿವೇಶ ಎ ಅಭಿಮಾನಿತಯಾ 
ಪ್ರವಿಷಾ )ಿ ಅಸ್ಸಿ | 

ಅರ್ಥ: ಅಹಂ - ನಾನು; (ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ - ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ 
ಪಂಚಮಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ; ಶರವೇ - ಜಗತ್ತಂಹಾರಕನಾದ; ರುದ್ರಾಯ - 
ರುದ್ರನನ್ನು ಹಂತ ವಾ ಉ - ಸಂಹರಿಸಲೆಂದೇ; ಧನುಃ - ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಆ ತನೋಮಿ 
= ಕರ್ಣಪರ್ಯಂತ ಎಳೆಯುತ್ತೇನೆ; ಅಹಂ - ನಾನು; ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಎ 
ದ್ಯಾವಾಪ್ನ ಥಿವಿಗಳನ್ನು; ಆವ ಚೆನ್ನಾಗಿ; ವಿವೇಶ- (ಧರಿಸಲಿಕ್ಕೊ (ಸು ಸ್ವರ) EE 
ಪ್ರ I ನೆ. 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ನಾನು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪಂಚಮತಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ 
ಜಗತ್ತಂಹಾರಕನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲೆಂದೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕರ್ಣಪರ್ಯಂತ 
ಎಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಪ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಸತು ಕರುಣಿಸಬಲ್ಗೆನು. 
ನಾನು ದ್ಯಾವಾಪ್ಪ ಥಿವೀ(ಮೊದಲಾದವು]ಗಳನ್ನು "ರಕ್ಷಿಸುವ ಹ] ಅವುಗಳನ್ನು 
| ಅಭಿಮಾನಿದೇವತಯಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ.' 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: 
೧. 'ಸೇ ಸೇನಸೇ ... ತವೇನ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ "ತುಂ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
"ತವೈನ್‌' ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. 





ಪರೋಕ್ಬಾರ್ಥಾ ಲುಜಾದಯಃ ತ್ರಯಃ ಛಂದಸ್ಯ ಪರೋಕ್ಷೇಠ5ಪಿ ಭವಂತೀತಿ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ 
- ಇತಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸತೀರ್ಥೀಯ ತ.ನಿ. ಟಿಪ್ಪಣೀ ॥ 

೫ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ದ್ವಾದಶಸ್ತೋತ್ರದ 'ಶ್ರೀಸ್ತುತಿ' ಎಂಬ ಏಳನೇಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಇದರ 
ಸಾರಸಂಗ್ರಹರೂಪವಾಗಿದೆ. 

೧. ಪುರಾ ತ್ರಿಪುರವಿಜಯಸಮಯೇ ರುದ್ರಾಯ- ರುದ್ರಸ್ಯ | ಷಷ್ಕ್ಯರ್ಥೇ ಚತುರ್ಥೀ । ಮಹಾದೇವಸ್ಯ 
ಧನುಶ್ಚಾಪಮಹಮಾತನೋಮಿ । ಜ್ಯಯಾ ತತಂ ಕರೋಮಿ | ಕಿಮರ್ಥಂ | ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ದ್ವೇಷ್ಟುರಂ ಶರವೇ ಶರುಂ ಹಿಂಸಕಂ ತ್ರಿಪುರನಿವಾಸಿನಮಸುರಂ ಹಂತವೈ ಹಂತುಂ 
ಹಿಂಸಿತುಂ | ...ಉ ಶಬ್ದಃ ಪೂರಕಃ । ಸಮದಂ - ಸಮಾನಂ ಮಾದ್ಯತ್ಯಸ್ಥಿನ್ನಿತಿ ಸಮತ್ತಂಗ್ರಾಮಃ । 
ಸ್ಫೋತೃಜನಾರ್ಥಂ ಶತ್ರುಭಿಃ ಸಂಗ್ರಾಮಮಹಮೇವ ಕೃಣೋಮಿ ಕರೋಮಿ । ತಥಾ 
ಬ್ಯಾವಾಪೃಧಿವೀ ದಿವಂ ಚ ಪೃಥಿವೀಂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿತಯಾ ಅಹಮೇವಾವಿವೇಶ - ಪ್ರವಿಷ್ಣವತೀ 

-ಇತಿ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಕಮ್‌ , 
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ಶೇಷ ಸರಕು ಬರುತ್ತದಾದರೂ, ರುದ್ರಪದವಿಯು ಮಾತ್ರ lest 
ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಹಂತುಮೇವ' ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. 

೩. "ರುದ್ರ'ಎಂಬಪದದಿಂದ ಮಹಾರುದ್ರನ ನನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು 
"ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ' ಮತ್ತು "ಶರವೇ' ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಶೇಷಣಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 

೪, ಯಹು ಹು ಬಬ ಶರವೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ"ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕ' 
ಎಂಬ ಸ ಬರುತ್ತದೆ. 

೫. 'ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷೇ' ಮತ್ತು "ಶರವೇ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮವಧೆ ಮತ್ತು 
ಜಗದ್ವಧೆಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಕರ್ಮಲೇಪವಿಲ್ಲವೇ 
ಹೊರತು ಮಹಾರುದ್ರನಿಗೆ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ, ಸ್ವೋತ್ತಮದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ 
ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 1 ಎಂಬುದು ತುಟ ಸ ಶ್‌ 
ಸಿದ್ಧಪಡುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು : 

೧. "ಯದಪಾಂಗಾಶ್ರಿತಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಮ್‌ 

ಜಗತ್ತಿತಿಲಯೌ ಯಸ್ಸಾ  ಉನ್ಮೀಲನನಿಮೀಲನಾತ್‌ ||' 

- ಇತಿ ಪದ್ಧಪ್ರರಾಣೇ (ಉತ್ತರಖಂಡ - ಅ. ೨೭೭. ಶ್ಲೋ. ೧೬) - (ಪ) 

೨. "ಉಪಾಸ್ಯ ತಾಂ ಶ್ರಿಯಮವ್ಯಕ್ತಸಂಜ್ಞಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮರ್ತ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ 
ಸರ್ವಬಂಧೈ? -"ಇತಿ ಸಾಮವೇದೇ ಅಗ್ನಿವೇಶ್ಯಶಾಖಾಯಾಂ' - ಇತಿ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯೇ 
(ಅ.೧೨). 

. ಯಕ್‌-೭ 
ಅಹಂ ಸುವೇ ಪಿತರಮಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನ್‌ 
ಮಮ ಯೋನಿರಪ್ಪಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ" 


೧. "ಅಹಂ ಸುವೇ' ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಾ । ಅಹಂ ಅಸ್ಕ-ಜಗತಃ ಪಿತರಂ- ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮೂರ್ಧನ್‌- 
ಮೂರ್ಧಿ, "ಸುಪಾಂ ಸುಲುಕ್‌' ಇತಿ ಸಪ್ತಮ್ಯಾ ಲುಕ್‌, "ನಜ್‌ಸಂಬುಧ್ಯೋಃ ಇತಿ 
ಸಲೋಪಾಭಾವ ಸರ್ವೋತ್ಸೃ ಷ್ಠತಯೇತಿ ಜೇ! ಸುವೇ- ಜನಯಾಮಿ । ನ ಕೇವಲಂ 
ಪದೇ ಸಂಸ್ಥಾಪಯಾಮಿ ಬು ಚೇತ್ಯರ್ಥಃ | ಏವಂಭೂತಾಯಾ ಮಮಾಪಿ ಯೋನಿಃ 
ಕಾರಣಭೂತಃ ಸಮುದ್ರೇ ಅಪ್ಪು ಅಪಾಮಂತಸಿಷ್ಠತೀತಿ ಯೋಜ್ಯಮ್‌ । "ಗುರೋರ್ನಾಮ ನ 
ಗೃಹ್ಟೀಯಾಚ್ಛಿಷ್ಯೋ ಭಾರ್ಯಾ ಪತೇರಪಿ' | - ಇತಿ ಸ್ಮರಣಾತ್‌ ಸಿ ೀಣಾಂ ಪತಿನಾಮಗ್ರಹಣ- 

 ಮನುಚಿತಮಿತಿ ಶಿಕ್ಷಣಾಯ "ಆಪೋ ನಾರಾ? ಅತಿ ಸ್ಪತ್ಯುಕ್ತರೀತ್ಯಾ ನಾರಾಯಣಶಬ್ದಾರ್ಥ- 
ಮೇವೋವಾಚ ।್ರ ಯತ ಏವಂ ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿತ್ತೇ ಸತಿ ನಾರಾಯಣೈೆಕಾಯತ್ತತಾ ತತೋ 
ಹೇತೋಃ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾ - ಭುವನಾನಿ ಲೋಕಾನ್‌, ಅನು ರೋಮಕೂಪಲಯೋದಿನೋ 
ವಿಷ್ಲೋರನಂತರಂ ವಿತಿಷ್ಠೇ-ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ವ್ಯಾಪ್ನೋಮಿ | ತಸ್ಯ ವಿವರಣಂ ಅಮೂಂ 


Ratncat ೮42.೫ 


ತತೋ ಎತಿಷ್ಟೇ ಭುವನಾನುವಿ 
೧ 
ತಾಮೂಂ ದ್ಯಾಂ ವರ್ಷ ಣೋಪಸ್ಟೃಶಾಮಿ 11೭|| 


ದ್ಯಾಮ್‌ - ಉಪರಿತನಲೋಕಾನ್‌ ಉತಶಬ್ದಾದಧಸ್ತನಲೋಕಾನ್‌ ವರ್ಷಣಾ - ದೇಹೇನ 
ಡ್‌ ಇ PR ಷ್‌ ದ್‌ A: ಇ 
ಉಪಸ್ಪೃಶಾಮಿ-ವ್ಯಾಪ್ಯ ವರ್ತೇ ಇತಿ ॥ ೭ ॥ ಶ್ರೀ ರಾಘ.ವ್ಯಾ. 


ಸ: ಸಮುದ ಅಂತಃ ನಾರಾಯಣಃ ।- ಇತಿ ಬಹಸೂತಬಾಷೇ (೧.೧.೧) 


[J ಘ್‌ ್ಸ ವಿ 


ಹು 
೨. ತತ್ರಹಿ"ಯಂ ಕಾಮಯೇ... ' ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ದೇವ್ಯಧೀನತ್ಚಮುಕ್ವ್ವಾ “ಮಮ 


ಈ ವ 


ಯೋನಿರಪ್ಲ್ಹ್ವಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ' ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಿಷ್ಣ್ಯಧೀನತ್ತವಚನೇನ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸರ್ವೋತ್ರಮತ್ತಂ 


6 


ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ | - ಇತಿ ತತ್ತ್ವಪ್ರದೀಪೇ ಪು.೨೯, 


೩, ನ ಚಾಸ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ ದೃನ್ಯತಮಮಿತಿ ವಾಚ್ಯಮ್‌ | "ಯಂ ಕಾಮಯೇ 


ಹ 
ಲ್ಯ 
ಇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಬಹಾದೀನಾಂ 7 ಧೀನತ್ವೋಕ್ಷೇರಿತ್ಯರ್ಥಃ ... । ತಥಾ ಸಮುದ್ರಸ್ಥೋ 


ನ್‌ ಮ ವ್‌ 
ನುನ ಜೊ ಭವೇತ್‌ | ಸಮುದ್ರಶಯನತ್ಹೇ ತಸ್ಥೆ ವ 1 "ಮಹೋದಧಿಶಯೋತಂತಕಳ 
(ಎಷ್ಟುಸಹಸ್ರನಾಮಸು) ಇತ್ಯಾದೌ ಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ವಾತ್‌ | ತಥಾ ಸಮುದ್ರಾಂತಸ್ಥತ್ವಕಥನೇನ 
ನಾರಾಯಣಶಬ್ದಾರ್ಥಸ್ಯ ಸೂಚಿತತ್ವಾಚ್ಚ । 'ಆಪೋ ನಾರಾ? (ಮನುಸ್ಟೃತಿ ೧-೧೦) ಇತಿ 
ಸ್ಮೃತೇರಿತ್ಯರ್ಥಃ । - ಇತಿ ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯಾಮ್‌ | ಪತ್ರ ೭-೮. 


ಶ್ರ 


ಲ್ಸ ಅಪ್ಪಂತರ್ಯೋನಿಶಬ್ದಾರ್ಥಸ್ಯ ನಿರ್ದೇಶೇನ ಚ ನಾರಾಯಣಪದಯೌಗಿಕಾರ್ಥಸ್ಥ 
ಸೂಚಿತತ್ತಾತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ವಾಚ್ಚ ಸ ಏವಾತ್ರ ನಿರ್ದಿಶ್ವತೇ | ನಾರಾಃ ಆಪಃ ಅಯನಂ ಯಸ್ಯ ಸಹಿ 


ನಾರಾಯಣಃ । ತನ್ನಮಾಗ್ರಹಣಂ ಲಕ್ಷ್ಯಾಃ ಸ್ವೀಣಾಂ ಸ್ವಭರ್ತ್ಯನಾಮಗ್ರಹಣಂ ಅನುಚಿತಮಿತಿ 


ಜ್ಞಾಪಯಿತುಂ ಚ | - ಇತಿ ಸತ್ವರ್ಕದೀಪಾವಳ್ಯಾಮ್‌ 
೫. ಅಸ ಜಗತಃ ಪಿತರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮೂರ್ಧನಿ ಸರ್ವೋತ್ತ ಷತಯಾ ಸುವೇ- ಜನಯಾಮಿ। 
ನಕೇವಲಂ ಪದೇ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಿ | ಏವಂ ಭೂತಾಯಾಃಮಮ ಯೋನಿಃ ಕಾರಣಭೂತಃ ಸಮುದ್ರೇ 
ಆಪ್ಸು ಆಪಾಮಂತಸ್ಥಿಷ್ಠಶಿ । ಸ್ವೀಣಾಂ ಪತಿನಾಮಗ್ರಹಣಮನುಚೆತಮಿತಿ ಶಿಕ್ಷಣಾಯ ನಾರಾಯಣ 
ಇತ್ಯನುಕ್ವ್ವಾ ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತ್ಯಾದಿನೋಕ್ತಂ ತದರ್ಥಮೇವ ಆಹ। ಅತಃ ಶ್ರಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಆತ್ವಾಧೀನತ್ವಮಭಿಧಾಯ ಸ್ಪಾ _ತ್ಛನೋಕಪಿ ನಾರಾಯಣಾಧೀನತ್ವಮುಕ್ತಮ್‌ । 

- ಇತಿ ತತ್ವನಿರ್ಣಯಟೀಕಾಯಾಮ್‌ 


ಸ್ತಿ, ಅಹಮಸ್ಯ ಪಿತರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸುಷುಮ್ನಾಯ ಸುವೇ। 
- ಇತಿ ತತ್ತ್ವ್ವಮಂಜರ್ಯಾಮ್‌ ll 


೭. ಅಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪಿತರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮೂರ್ಧನಿ ಸೀಮಂತಪ್ರದೇಶೇ ಸುವೇ ಜನಯಾಮಿ! 
ಮಮ ಮಾಹಾತ್ವ್ಯಕಾರಣಭೂತಃ ಸಮುದ್ರೇ ಅಪ್ಲ್ವಂತಃ ನಾರಾಯಣ ಇತ್ಯರ್ಥ ॥ 

- ಇತಿ ತತ್ವ್ವನಿರ್ಣಯ ಪ್ರಾಚೀನಟೀಕಾ 
೮. ಪೂರ್ವೋಕ್ಕವಿಧಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಜನನೇ ಮರಣೇ ಚ ಸಮರ್ಥಾಯಾ ಅಪಿ ಮಮ 
ಯೋನಿಃ ಕಾರಣೀಭೂತಃ ಕಶ್ಚನ ಭಗವಾನ್‌ ಸಮುದ್ರೇ ಅಂತರಪ್ಪಅಸ್ತಿ ಅಹಮೇವಸರ್ವೇಶ್ವರೀ 
ಭವಾಮಿ । ತತಃ ಮಮ ಕಾರಣೀಭೂತಾತ್‌ ನಾರಾಯಣಾತ್‌ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾ - ಎಶ್ಟಾನಿ 
ಭುವನಾನಿ ಮದಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ । ಅನು ಜನನಾಂತರಂ। ಎತಿಷ್ಟೇ ವಿತಸ್ಥಿರೇ ವಿಶೇಷೇಣ 


Rancat ePuichives 


ಛಿ ರಾಣ ತ್ರಿ ಂಗ್‌ದಾತ್ಮಿ ಇಂಡಗ್ಟ್‌ ದಾಂಡಿಗ ಆಂ ದನದ ರಾ ನಾ ಹ್‌ 20 
NTU UF ಶೀಚರಣವಿರಚೆತ WOE ನೇಸೂಕವಾಖಾ eV 6) 
1 ಷ್‌ | fs 


ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನೂ ಇತರ ಎಲ್ಲಧಿಗಿಂತ 
ಮಿಗಿಲಾದವನನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವಳು. ನನಗೆ ಕಾರಣಪುರುಷನಾದವನು ಸಮುದ್ರ- 





ಧೃತಾನ್ಯಾಸನ್ನಿತ್ಯರ್ಥಃ ಏಕವಚನಂ ತು ಕ ಸ್ಪೈಕಾಮಲಕವತ್‌ ಧೃತಮಿತಿ ಸೂಚನಾಯ । 
ಅಹಂ ತು ಅಮುಂ ಪೃಥಿವೀಂ ದ್ಯಾಮುತ ದಿವಂ ಚ! ವರ್ಷಣಾ ದೇಹೇನ, ಉಪಸ್ಪೃಶಾಮಿ 
ಸಮೀಪೇ ಸ್ಪಷ್ಟ್ವಾತಿಷ್ಠಾಮಿ | ದಧಿಮಥನಕರ್ತ್ರ್ಯಾ ಮಾತುಃ ಮಂಥಾನಂ ಶಿಶುರಿವ ಸ್ಪಷ್ಟ್ವಾ 
ತಿಷ್ಠಾಮಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಸ ಏವ ಜಗದ್ಧರ್ತಾ ಅಹಂ ತು ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಮಿತಿ ಭಾವಃ। ಕ 
- ಇತಿ ತಾತರ್ಯನಿರ್ಣಯಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ (ಪು. ೧೫-೧೬) 


೯. ಅಸ್ಕ ಜಗತಃ ಪಿತರಂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಂ ಮೂರ್ಧನಿ ಸರ್ವಾಧಿಕ್ಯೇ। ಯೋನಿಃ - ಕಾರಣಮ್‌॥ 
- ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ (೧೨/೨) 


೧೦. ತತಃ ಭಗವತ್ನಕಾಶಾತ್‌ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾ - ಭುವನಾನಿ ಅನು ವಿತಿಷ್ಠೇ ಅಧಿತಿಷ್ಠಾಮಿ ॥ 
ಉತಾಮೂಂ ದ್ಯಾಂ ವರ್ಷಣೋಪಸ್ಟೃಶಾಮಿ । ಅಮೂಂ ದ್ಯಾಮುತ ದ್ಯಾಮಪಿ ವರ್ಷಣಾ 
ದೇಹೇನ ಉಪಸ್ಪಶಾಮಿ । ಅಹಂ ಅಸ್ಕ ಜಗತಃ ಪಿತರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸಕಲ 


ಜೀವೋತ್ತಮತ್ತ್ವೇನ ಸುವೇ ಅಜನಯಂ। ಮಮ ಯೋನಿಃ - ಕಾರಣಂ ಸಮುದ್ರೇ ಅಪ್ಲ್ಯಂತಃ 


ತಿಷ್ಠತೀತಿ ಶೇಷಃ ॥ - ಇತಿ ಐತರೇಯ ಭಾಷ್ಕಟೀಕಾಯಾಂ ವಿಶೇಶ್ವರತೀರ್ಥಾಃ । 
೧೧. ಮೂರ್ಧನ್‌ ಮೂರ್ಧನಿ ಸರ್ವಜೀವೋತೃಷ್ಟತ್ವೇ | - ಇತಿ ಭಾಷ್ಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ 
೧೨. "ತಸ್ಕಾಧಿಕಂ ಕಂಪಸ್ವರಾರ್ಥಃ - ಇತಿ ಭಾಷ್ಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ 
೧೩. ವರ್ಷಣಾ - ಬಲೇನ ಶರೀರೇಣ ಚ। - ಭವ್ಯಾ. 

ಅನು ಉಪಸ್ಟೃಶಾಮಿ - ವಶೀಕರೋಮಿ ವ್ಯಾಪ್ನೋಮಿ ಚ। - ಭವ್ಯಾ. 


೧೪. “ದ್ಯೌಃಪಿತಾ'' ಇತಿಶ್ರುತೇಃಪಿತಾದ್ಯೌ। ಪಿತರಂ ದಿವಮಹಂಸುವೇ ಪ್ರಸುವೇ ಜನಯಾಮಿ 

ಆತ್ಮನಃ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಸಮುದ್ದವಂತ್ಯಸ್ಥಾದ್ಧೂತಜಾತಾನೀತಿ ಸಮುದ್ರಃ 
| ಸಮ ಹ್‌. 

ಹ ಸಣ್‌ - ೦ ಇ ವ ೨.೦ 

ಪರಮಾತ್ಮಾ! ... ಬ್ರಹ್ಮ - ತನ್ನಮ ಕಾರಣಮಿತ್ಯರ್ಥಃ । ಯದ್ವಾ ಅಂಭೃಣಾಖ್ಯ ಯಷಿಃ ...! 

ವತಿಷ್ಠೇ ವಿವಿಧಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠಾಮಿ । ತತೋ ಹೇತೋಃ । - ಇತಿ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಕಮ್‌ 

೧೫. "ಯೋನಿರ್ಭಾರ್ಯಾ ತಥಾ ಸ್ಥಾನಂ ಯೋನಿಃ ಕಾರಣಮೇವ ಚೆ ಇತಿ ಶಬ್ದನಿರ್ಣಯೇ। - 


ಇತಿ ಗೀತಾತಾತೆರ್ಯವಚನಾತ್‌ (ಅ.೧೪) ಯೋನಿರಿತಿ ಕಾರಣಮುಚ್ಕತೇ | -ಪ್ರ 


೧೬. ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಹ್ಯಾಹಸ ಏವಾಪ್ಹ್ವಂತರೀರಿತಃ | 
ಕಾಮತೋ ವಿಧಿರುದ್ರಾದಿಪದದಾತ್ರ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ಶ್ರಿಯಾ ॥ | 
| -ಇತ್ಯಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ (೧.೧.೧) 


೧೭. "ಯಮಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ ಕವಯೋತವಯಂತಿ ತದಕ್ಷರೇ ಪರಮೇ ಪ್ರಜಾಃ । 


ಯತಃ ಪ್ರಸೂತಾ ಜಗತಃ ಪ್ರಸೂತೀ...॥'' ಇತಿ ತತ್ತ್ವನಿರ್ಣಯೋದಾಹೃತ ಶ್ರುತಿರಪಿ 
ನಾರಾಯಣಸ್ಸೆ ವ ಸಮುದಾಂತಃಸತ್ತಂ ಪತಿಪಾದಯತಿ। -(ಪ್ರ) 


೧೮. ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ಲಾ ಆಪೋ ವೆ ನರಸೂನವಃ। 
ತಾ ಯದಸ್ಯಾಯನಂ ಪೂರ್ವಂ ತೇನ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ 


- ಇತಿ ಮನುಸ್ಟೃತಿಃ (೧.೧೦) 
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ದೊಳಗಿನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವನು. ನಾನು ಸಕಲಭುವನಗಳನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ- 
ವನ್ನೂ ನನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆನು. 


ವ್ಯಾ ॥ ಅಸ್ಯ ಪಿತರಂ - ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ, ಮೂರ್ಧನ್‌ - ಮೂರ್ಧ್ನಿ, ಅಸ್ಯ 
ಜಗತೋ ಮೂರ್ದ್ದಿ ಸತ್ಯಲೋಕೇ, ಜಗತೋ ಮೂರ್ದ್ದಿ ಧರ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯಂ 
ಸರ್ವಾಗ್ರೇಸರಮಿತಿ ವಾ ಅರ್ಥಃ। ಅಹಂ ಸುವೇ। ಸಮುದ್ರೇ ಅಂತಃ ಅಪ್ಪು 
ಮಧ್ಯೇ ಮಮ ಯೋನಿರಸ್ತಿ । ಸ್ವಪತೇರ್ವಾಮತಃ ಉಕ್ತಸಮಸ್ತಮಹಿಮವತ್ಯಾಃ 
ಅಪಿ ಮಮ ಸಕಲಚೇಷ್ಟಾಕಾರಣಭೂತಃ ಕಶ್ಚನ ಪುರುಷೋತ್ತಮೋ ಅಸ್ತಿ 
ಅಹಮೇವ ನಿರವಧಿಕಸರ್ವೋತ್ತಮಾ ನ ಭವಾಮಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಭಿಮಾನ್ಯಭಿಮ- 
ನ್ಯಮಾನಯೋಃ ಸಮುದ್ರಜಲಯೋಃ ಉಭಯೋರಪಿ ಆಧಾರತ್ವೋಕ್ತ್ಯಾ 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಹರಿರೇವ ಯೋನಿಃ ಇತಿ ಶ್ರಿಯೋ ಹೃದಯಂ | ಪ್ರಾಕ್‌ 
ವರುಣಸ್ಯ  ಸ್ವಪೋಷ್ಯತ್ವೋಕಾ ಪ ಚ ನ ತಸ್ಯ ಅತ್ರ ಪ್ರವೇಶಃ | ಪ್ರಳಯೇ 
ಸ್ವಪತಿನಾ ಸಹ ಸ್ಥಿತಾಯಾಃ ಸ್ವಸ್ಯಾಃ ಉತ್ಪತ್ತೇರೇವ ಅಸಂಭವಾಚ್ಚ ನಾನ್ಯೋ 
ಯೋನಿಃ । ಉತ ಅಸ್ಯಾಂ ಖುಚಿ ವಕ್ಯ್ಯಮಾಣಸರ್ವಾಧಾರತ್ವಾದೇಃ ಅನ್ಯತ್ರ 
ಅಸಂಭವಾಚ್ಚ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಸ್ವಸ್ಯಾಃ ಅಪಿ ನಿಯಾಮಕೋ ಹರಿರೇವ ಯೋನಿಃ 
ಹರಿರೇವ ಸ್ಟೋಕ್ತಶ್ರುತ್ಕುಕ್ತಯೋನಿತ್ವೇ ಹೇತ್ವಂತರಂ ಚಾಹ - ತತ ಇತಿ | 
ವಿಶ್ವಾ - ವಿಶ್ವಾನಿ ಮದಾದೀನಿ, ಭುವನಾ - ಭುವನಾನಿ, ತತಃ ಮಮ 
ಯೋನಿಭೂತಾಶ್‌ ನಾರಾಯಣಾತ್‌ ವಿತಿಷ್ಠೇ - ವಿಶೇಷೇಣ ಧ್ಭತಾನ್ಯಾಸನ್‌ 
ಇತಿ ಯಾವತ್‌ | ಕರತಲಮಿಲಿತಾಮಲಕವಲ್ಲೀಲಯಾ ಧೃತಂ ಇತಿ ಸೂಚನಾಯ 
ಏಕವಚನಾಂತಕ್ರಿಯಾಪದಪ್ರಯೋಗಃ । ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೇಣ ಧಾರಣಂ ತಸ್ಕೈವ ಇತಿ 
ಸೂಚನಾಯ ವಿ ಇತ್ಯುಪಸರ್ಗಃ | ಅನು ಇತ್ಯನೇನ ಸ್ವೋಕ್ವಾರ್ಥಸ್ಯ ಏಕೋ 
ದಧಾರ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯನುಸಾರಿತಾಂ ಸೂಚಯತಿ | ನನು ತ್ವಯಾ$ಪಿ ಸಕಲಧಾರಣಂ 
ಕ್ರಿಯತೇ ಖಲು ಇತ್ಯತ ಆಹ, ಅಹಂ ಚ ಅಮೂಂ - ಪೃಥಿವೀಂ, ದ್ಯಾಮುತ ಎ 
ದ್ಯಾಂ ಚ, ವರ್ಷಣಾ ಎದೇಹೇನ, ಉಪ - ಸಮೀಪೇ ಸ್ಪೃಶಾಮಿ ಭಗವತ್ಸೆವ ಧೃತೇ 
ಜಗತಿ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರತಯಾ ಅಹಮಪಿ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ತಿಷ್ಠಾಮಿ | ಧಾರಕಸ್ತು ಸ ಏವ । 
ಪೂರ್ವೋಕ್ಕಃ ಸರ್ವೋ$ಪಿ ಮೇ ಮಹಿಮಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೇಣ ಮದಂತರ್ಮಾಮಿಣಃ 
ತಸ್ಯೈವ ಇತಿ ಭಾವಃ ॥೭॥ 


ಅರ್ಥ: ಅಹಂ ನಾನು; ಅಸ್ಯ ವ ಈ ಜಗತ್ತಿನ; ಪಿತರಂ-ತಂದೆಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೂರ್ಧನ್‌- ಮೂರ್ದಿ - ಜಗತ್ತಿಗೆ ಶಿಖರಪ್ರಾಯವಾದ ಸತ್ಯಲೋಕದ 
ಒಡೆಯನನಾಗಿ (ಸರ್ವಜೀವೋತ್ಸಮನನ್ನಾಗಿ); ಸುವೇ - ಪ್ರಸವಿಸುತ್ತೇನೆ; ಸಮುದ್ರೇ ಎ 
ಹೆ ೨೦ | ಡಿ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಂತಃ-ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಮ = ನನಗೆ; ಯೋನಿಃ - ಕಾರಣ 
ಪುರುಷನು; ಅಸ್ಥಿ - ಇದ್ದಾನೆ; ವಿಶ್ವಾ ಎ ವಿಶ್ವಾನಿ (ನಾನೇ ಮೊದಲಾದ) ಎಲ್ಹಾ 
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ಭುವನಾ - ಭುವನಾನಿ - ಲೋಕಗಳು; ತತಃ ಎ ನನಗೆ ಕಾರಣಪುರುಷನಾದ ಆ 
ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ; ವಿತಿಷ್ಠೇ ಎ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೆಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ; ಚ - ಮತ್ತು; 
_ ಅನು - ಅವನ ಅನಂತರ; ಅಹಂ - ನಾನು; ಅಮೂಂ - ಈ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ದ್ಯಾಂ ಉತ 
ಹ ಮತ್ತು; ದು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ವರ್ಷಣಾ = ದೇಹದಿಂದ, ಉಪ ಎ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದು 
(ಅನು) ಸ್ಪೃಶಾಮಿ ಎ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಳಾಗಿ ಸರ್ಶಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವೆನು. | 


ತಾ|| ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ತಂದೆಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವ- 
ಜೀವೋತ್ಸ್ತಮನನ್ನಾಗಿ ಸೃಷಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಮುದ್ರೋದಕ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕಾರಣ- 
ಪುರುಷನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇದ್ದಾನೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭುವನಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಕ್ಷಿತ- 
ವಾಗಿರುವುದು ಆ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ. ನಾನು ಈ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ (ಮೊದಲಾದವು) 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಧರಿಸಿರುವುದು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರಳಾಗಿ ಮಾತ್ರ. 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: 

೧... "ಮಮಯೋನಿರಪ್ಪ್ವಂತಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಪೂರ್ವೋಕ್ತಸಮಸ್ತಮಹಿಮೋ- 
ಪೇತಳಾದ ತನಗೂ ಸಕಲಚೇಷ್ಟಾಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ಇದ್ದಾನೆ, 
ನಾನೇ ಪರಮಸರ್ವೋತ್ತಮಳೇನೂ ಅಲ್ಲ' ಎಂದು ಭಾವ. 


೨. ಅಭಿಮಾನಿ ಮತ್ತು ಅಭಿಮನ್ಯಮಾನಗಳಾದ ಸಮುದ್ರ ಮತ್ತು ನೀರು 
ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರನಾದ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ ನಾರಾಯಣನೇ ನನಗೆ 
ಕಾರಣನು ಎಂದು ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


೩. "ಅಹಂ ಮಿತ್ರಾವರುಣೋ ಭಾ ಬಿಭರ್ಮಿ' ಎಂದು _ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರು- 
ವುದರಿಂದಇಲ್ಲಿ" ಅಪ್ಪಂತಃಸಮುದ್ರೇ' ಎಂಬುದರಿಂದವರುಣನನ್ನುತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಕೂಡದು. 
ಶ್ರೀದೇವಿಯಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾಗಿರುವ ಆ ವರುಣ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಾರಣಪುರುಷ- 
ನಾದಾನು? ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

೪. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಇರತಕ್ಕಂತಹ ತನಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಕಾರಣವು ತನಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸರ್ವಾಧಾರತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳು ಬೇರೆಡೆ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ತನಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾದವನು ಹರಿಯೊಬ್ಬನೇ ಎಂದರ್ಥ. | 

೫. ವಿಶಿಷ್ಟೇ - "ವಿಶೇಷೇಣ ತಿಸ್ಲೇ ತಸ್ಸಿರೇ' "ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳಾಗಿವೆ' 
ಎಂದರ್ಥ. ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿನ ಆಮಲಕಫಲದಂತೆ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಧ್ವತವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲು, "ವಿ ತಿಷ್ನೇ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಏಕವಚನದ ಕ್ರಿಯಾಪದವು ಬಂದಿದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೇಣ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥವು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
"ಎ' ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


10ಿಣಗ ತೆಕ್ಕೆ ೮% ಕೇಮ? 


೨೮ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
೬. "ತತೋ ವಿಶಿಷ್ಠೇ' ಎಂಬುದು "ಹರಿಯೇ ತನಗೆ ಕಾರಣಪುರುಷನು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 
೭. "ಅನು' ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು ಮೇಲಿನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ "ಏಕೋ ದಧಾರ” ಎಂಬ 
೮... "ಅಮೂಂದ್ಯಾಂ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ "ನೀನೂ ಸಹ ಸಕಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವಿ- 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಜ್ಯಾ begat ಎಲ್ಲವೂ 


> 
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ಹ 


ವಿಶೇಷ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


೧... ".. ವೇಧಾಸ್ತ್ವಯಾ ಜಗದಿದಂ ವಿವಿಧಂ ವಿದಧ್ಯಾತ್‌ 
ಇತಿ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರೇ (ಕಾಶೀಖಂಡ ಅ.೫. ಶ್ಲೋ. ೮೨) 
ಬು "ತ್ವತ್ವಕ್ಷಮೇತದಖಿಲಂ ಹರತೇ ಹರೋಸಪಿ। 
ತ್ವಂ ಪಾಸಿ ಹಂಸಿ ವಿದಧಾಸಿ ಪರಾವರಾಸಸಿ' 
- ಇಸಿ ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಸ್ರೋತ್ರೇ (ಅ.೫. ಶ್ಲೋ. ೮೨) 
೩. "ಅಸ್ಕೇಶಾನಾ ಹಿ ಜಗತೋ ವಿಷ್ಣುಪತ್ನೀ ಸನಾತನೀ | 
ಯದಹಾಂಗಾಶ್ರಿತಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ "ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಮ್‌ | 


"ಯಸ್ಯ ವಕ್ಚಸಿ ಸಾ ದೇವೀ ಪ್ರಭಾನಗ್ನಾವಿವ ತಿಷ್ಠತಿ || 
ಸವೈ ಸರ್ವೇಶ್ವರ: ಸಾಕ್ಷಾದಕ್ಷರಃ ಪುರುಷೋವ್ಯ ಯಃ॥ 
_ ಇತಿ ಶ್ರೀಪ ಪದ್ಮಪುರಾಣೇ (ಉ. ಖಂ. ಅ. ೨೭೭. ಶ್ಲೋ. ೩೩- -೩೪)- (ಪ) 


| ಯಕ್‌ -೮ 
ಅಹಮೇವ ವಾತ ಇವ ಪ್ರವಾ- 
ಮ್ಯಾರಭಮಾಣಾ ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ 


೧. "ಅಹಮೇವ ವಾತ ಇವ' ಇತಿ ತೃತೀಯಾ । ಅಹಮೇವ ವಿಶ್ವಾ-ವಿಶ್ಚಾನಿ ಭುವನಾನಿ 
ಆರಭಮಾಣಾ-ಉತ್ಪಾದಯಂತೀ, ನ ಕೇವಲಂ ಭುವನಾನಿ ವ್ಯಾಪ್ಯ ವರ್ತಮಾನಾ 
ಆಕಾಶವತ್‌ ಕಿಂತೂತ್ಪಾದಯಂತ್ಯಪಿ1 ವಾತ ಇವ - ವಾಯುರಿವ ಪ್ರವಾಮಿ, 
“ವಾ-ಗತಿಗಂಧನಯೋಃ ನಿರ್ಲೇಪಾ ಸತೀ ಸಂಚರಾಮಿ । ಸರ್ವಮುತ್ತಾದ್ಯ ತತ್ರ 
ಸ್ಥಿತಾ ಪ್ಯಹಂ ತತ್ತದ್ಲೋಷಲಿಪ್ತಾ ನ ನಾಸ್ಕೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಉಕ್ತಂ ಸ್ವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೦ ಭಗವದಾಧಿ 
ಫೊ ,ಕಿಪೂರ್ವಕಮುಷಸ ಸಂಹರತಿ -"“ಪರೋ ದಿವಾ: ಇತ್ಯಾದಿನಾ 1 ತೃತೀಯಾ 
ಪಂಚಮ್ಯರ್ಥೇ 1 ಯೋ5ಯಂ ಮಮ ಯೋನಿಃ ಸಮುದ್ರೇಠ ಂತರುಕಃ ಸ ದಿವಾ-ದಿವಃ 
ಪರಃ- ಉತ್ತಮಃ 1 ಉಪಲಕ್ಷಣಮೇತತ್‌ । "ಪರೋ ದಿವೇಭಿರಸುರೈರ್ಯದಸ್ತಿ' ಇತಿ 


Rancest chives 


ಮೆ ತಾವತೀ ಮಹಿನಾ ಸಂಬಭೂವ ॥೮1॥ 


ನಾನೇ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವವಳಾಗಿ ವಾಯುವಿನಂತೆ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪರಿಮಳಭರಿತವನ್ನಾಗಿಸುವೆನು. ನನಗೆ ಕಾರಣಪುರುಷನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ತ್ರಿಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಿನವನು. ನಾನು ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳು. 

ವ್ಯಾ ॥ ತತೃಪಯಾ ಮಯಿ ಅನ್ನಂ ಹಿ ಪ್ರಾಣಃ ಇತಿ ಕ 
ಹಿರಣ್ಯಾದಿ ಪದವಾಚ್ಯಾಯಾಃ ಸ್ವಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾಧಾರತ್ವಸ್ಯ ಸಷ್ಟಮುಕ್ತತ್ವ್ವಾತ್‌ 
ಪ್ರಾಣಪದಪ್ರಯೋಗಾದೇವ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಾಣಾಧೀನತ್ವಸ್ಯೆ ವ ಸೂಚಿತ- 





ಶ್ರುತ್ಕಂತರೋಕ್ತದಿಶಾ ದೇವಾಸುರೇಭ್ಯೋತಪಿ ಪರಃ । ಅಹಂ ತು ಮಹಿನಾ-ಮಹಿಮ್ನಾ 
ಏತಾವತೀ-ಪರಿಮಿತಾ ಬಭೂವ । ಲಿಡುತ್ತಮಪುರುಷೈೆಕವಚನಮ್‌ | ಪರಿಮಿತ- 
ಮಹಿಮೈವಾಸ್ಟೀತಿ । ಇತ್ಯಂಭ್ರಣೀಸೂಕ್ತೇ ದ್ವಿಶೀಯೋ ವರ್ಗ! -ಶ್ರೀರೌಘವ್ಯಾ. 


೧. (೧) ಪರೋ ದಿವೇತಿ ಪಂಚಮೃರ್ಥೇ ತೃತೀಯಾ | ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೋಃ ಶ್ರೀಭೂಮ್ಯೋಃ ಪರಃ 
ಸಮುದ್ರಶಾಯೀ। ಅಹಂ ಏತಾವತೀ ಯಥೋಕ್ತಪ್ರಕಾರಾ ಮಹಿಮ್ನಾ ನಾಧಿಕೇತಿ | ನ ಚಾ- 
ವಿರೋಧೇ ಪ್ರಸಿ ಸ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯತೇ। ಶ್ರುತಿ(ತ) ಹಾನಿ ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌ | - ಇತಿ ತತ್ತ್ವಪ್ರದೀಪೇ 
(೨) ಅಹಂ ತು ಮಹಿನಾ ಮಹಿಮ್ನಾ ಏತಾವತೀ - ಇಯತ್ತಾವತೀ ಬಭೂವ 
ಭೂಸತ್ತಾಯಾಮಿತಿ ಧಾತೋಃ ಲಿಟ ಉತ್ತಮಪುರುಷ್ಕೈಕವಚನಮಿದಂ । ಅನಯಾ ಶ್ರುತ್ಯಾ 
ಭಗವಾನ್‌ ನಿರವಧಿಕಮಾಹಾತ ಕ್ಚ್ಯವಾನ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ತು ಸಾವಧಿಕಭಾಗ್ಯವತೀತ್ಯುಚ್ಯತೇ ॥ 

- ಇತಿ ತಾ! ನಿ ಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯಾಮ್‌ । 
(೩) ಅಹಮೇವ ವಾತ ಇವ ಪ್ರವಾಮಿ ವ್ಯಾಪ್ನೋಮಿ । ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಆರಭಮಾಣಾ 
ಕುರ್ವಂತೀ । ಮತ್ಕಾರಣಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ದಿವಾ ಪರಃ ದಿವಃ ಪರಃ ಏನಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅಸ್ಯಾಃ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಪರಃ, ಅಹಂ ತು ಮಹಿನಾ - ಮಹಿಮ್ನಾ ಏತಾವತೀ ಪರಿಮಿತಾ ಸಂಬಭೂವ । 


- ಇತಿ ಐತರೇಯಭಾಷ್ಕಟೀಕಾಯಾಮ್‌। 
(೪) ದಿವೇತ್ಯಾದಿ ತೃತೀಯಾ ಪಂಚಮೃರ್ಥೇ ಏನಾ ಏತಸ್ಯಾಃ | ಮಹಿನಾ ಮಹಿಮ್ನಾ 
ಅಹಮೇತಾವತೀ ಸಂಬಭೂವ ॥ - ಇತಿ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ 
(೫) ಬಭೂವ ಇತ್ಯುತ್ತಮಪುರುಷಃ | - ಇತಿ ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಭಾವದೀಪೇ. 


(೬) ನ ಚಾಸ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ನಾದ್ಯನ್ಯತಮಂ ಇತಿ ವಾಚ್ಯಂ | "ಯಂ ಕಾಮಯೇ ಇತಿ 
ಲಕ್ಟ್ಮ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸ್ವಾಧೀನತ್ವೋಕ್ತೇರಿತ್ಯರ್ಥಃ | ದಿವೇತ್ಯಾದಿ ತೃತೀಯಾ ಪಂಚ- 
ಮೃರ್ಥೇ । ಸವಿಷ್ಣುರ್ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀಪರೋ ಅಹಂ ತು ಮಹಿಮೆ ್ಸ್ರ್ರತಾವತೀ ಪರಿಮಿತಾ 
ಬಭೂವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ -ಇತಿ ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯಾಮ್‌ 
(೭) ಆರಭಮಾಣಾ - ಜನಯಂತೀ - ವಾತ ಇವ ನಿರ್ಲೇಪಾ ಸತೀ ಪ್ರವಾಮಿ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ 
ಸಂಚರಾಮಿ । - ತತೋ ಭಗವತಃ ಸಂಬಭೂವ ಜಾತಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । 


Raticat pS 


ಣ ಲ pK ವ "ಇ ರೊ ಇ ಜ್‌ ) 
೩೦ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಬ ಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಟ್‌ 


ತ್ವಾತ್‌ ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಅಯಂ ಮಹಿಮಾ ನಾನ್ಯಸ್ಯ 
ಇತ್ಯಾಹ - ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಧಂ ಸಿ ಹರ್ತುಂ ಕ 
ಗ ವಾತೆ ಇವ” ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ ಇವ ಪ್ರವಾಮಿ ಭಗವದ್ಧತ್ತಯಶಸಾ 
ಜಗತ್ತಕರ್ಷ್ಮೇಣ ಸುರಃ ಫೀಕರೋಮಿ' | ವಾ ಗತಿಗಂಧನಯೋಃ ಇತಿ “ಧಾತುಃ | 
ವಿಷ್ಣೋಃ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯುತ್ತಮಲಕ್ಷ್ಮಿ! ತ್ತಾ ಎದಪಿ ಉತ್ತಮತ್ಹ್ವೇನ ನಿರವಧಿಕ- 
ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತಂ | ಲಕ್ಟ್ಮಾ ದೀನಾಂ. "`ಚಾಲ್ವಮಹಿಮತ್ತ ನ ತದ್ಧ ಸತ್ಯಾನಾಂ ಚ 
ಸ್ಫೋರಯಂತೀ' ಉಪ ಸಂಹರತಿ - "ಹರ' ಇತಿ | ಏನಾ ಎ ಅಸ್ಯಾಃ "ಪೃಥಿವ್ಯಾ: 

ಪೃಥಿವ ಭಿಮಾನಿಭೂರೂಪಾದಿತ್ಯ ರ್ಥಃ। ಸುಪಾಂ ಸುಪೋ ಭವಂತ ಇತಿ WAL 
ತೃತೀಯಾ ಪಂಚಮೃರ್ಥೇ | ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯುತ್ತಮಲಕ್ಷ್ಮ! ೇೀರೂಪಪತಾ ಕ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ಹೇ 
ಪತಿಃ ಸರ್ವೋತ್ತಮಃ ಇತಿ ಭಗವದುತ್ತಮತ್ವ ಜ್ಞಾಪನೇ ಲಿಂಗತಲಾ ತತೋ ವತಿಷ್ಠೇ 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಉಪದೇಷ್ಟ ತಯಾ ಚ ಕರಣತ್ತವ ಮಹಿ ಜ್ಞಾಪಯಿತುಂ ತೃತೀಯಾ । ಸಃ 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಃ ಎ ಉತ್ತಮ; | ಅಹಂ ತು ಮಹಿನಾ - ಮಹಿಮಾ ಏತಾವತೀ 
ಬಭೂವ ಎ ಇಯತಾಪರಿಮಾಣವತೀ ಬಭೂವ । ಮದಾದಯಃ' ಸರ್ಮೇsಪ 
ಪರಿಚ್ಚಿನ್ನಜ್ಞಾನಸುಖಾದಿ? ಗುಣವಂತ ಭಗವಾಂಸ್ಕುನಿರವಧಿಕಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಃ 
ಇತಿ ವರ್ಗದ್ವಯಾಭಿಪ್ರಾಯಃ ಲ 


ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಶ್ರೀಚರಣಚಿರಚಿತ ಅಂಭೃಣೀ ಸೂಕ್ತ್ರಾರ್ಥ: Ty 
ಅರ್ಥ ॥ ವಿಶ್ವಾ: ವಿಶ್ವಾನಿ - ಎಲ್ಲಾ; ಭುವನಾನಿ - ಭುವನಗಳನ್ನು (ಕರ್ತುಂ 


ಧರ್ತಂಹರ್ತುಂ ಚಿ Pe ಸ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು, ರಕ್ಷಿಸಲು ಮತ್ತುಲಯ ಜಂಗು 
ಉದ್ಯೋಗಿಸುವ; ಅಹಂ ಏವ - ನಾನೇ; ವಾತ ಇವ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಂತೆ ಪ್ರವಾಮಿ = 





೧. “ಪರ ಏನಾಪ ಪೃಥಿವ್ಯೆ ಪತಾವತೀ ಮಹಿನಾ ಸಂಬಭೂವ್‌ ಇತಿ ಪರಶಬ್ದಃ ಅವಧ್ಯ ಪೇಕ್ಟತ್ವಾತ್‌ " ದಿವಾ' 
ಇತ್ಯಾದೇಃ ವಿಭಕ್ತಿಪರಿಣಾಮಃ ಕಾರ್ಯಃ । ತತಶ್ಚೆತದುಕ್ತಂ ಭವತಿ ದಿವ ಇರು ಏತಸ್ಯಾಃ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಶ್ಚಾತ್ರ ಪರೋ ಯಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮೋ * ನಿರ್ದಿಷ್ಟೋ ಅಸ್ಯ ಮಹಿಮ್ನಾ ಪ್ರಭಾವೇಣ 
ಅಹಮೇತಾವತೀ "ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿರ್ವಸುಭಿಶ್ಚರಾಮೀತ್ಕಾ ರಭೊ ೀಕ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವತೀ ಸಂಬ- 
ಭೂವೇತಿ । ಪೃಥಿವೀದೇವತಾ ಚಾತ್ರ ಲಕಿ ಕ ೀರೇವ ದ್ಯುರೂಪಿಣೀ ವಿವಕ್ಷಿತಾ | ತೇನ ದ್ಯಾವಾ- 
ಪೃಥಿವೀಪರತ್ವ ೦ ನಾಮ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಕೃತಿಪರತ್ತ ಮೇವ - ಇತಿ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಲ್ಯಾ ೦-ಪ.೪ 


೨. ವಾತ ಇವ। ಯಥಾ ವಾತಃ ಪರೇಣಾಪ್ರೇರಿತಃ ಸನ್‌ ಸ್ವೇಚ್ಚಯೈವ ಪ ಪ್ರವಾತಿ ತದ್ವತ್‌ ॥ 
- ಇತಿ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯಂ 
೩. ಅಯಂ ಸೂಕ್ತಾರ್ಥಃ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಉಪನ್ಯಾಸ ಸರತ್ನಾಮಾಲಾಖ್ಯ ತ್‌ 
(ಪ್ರ. ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜೀಯ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶಣ ಸಮಿತಿ, SU ಎ ಉಪನ್ಯಾ ಸ-1॥) 
ಸಮುದ್ಭೃ ತಃ। | | 
ವಿ.ಸೂ :- ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆಕರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸದೆ ಇರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
ಅನುವಾದಕರವು. 


Ratteat ೮42.೫ 





ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭ್ರಣೀಸೂಕ್ಷವ್ವಾಖ್ತಾನ ೩6) 


ಭಗವಂತನಿತ್ತ ಹಿರಿಮೆಯಿಂದಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನೆ ನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿಮಳಭರಿತವ ವನ್ನಾಗಿಸುತ್ತೇನೆ; ಏನಾ 
ಈ; ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಎ ಪೃಥಿವೀ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಭೂರೂಪಕಿ ಪಕ್ಕಿಂತಲೂ; ದಿವಾ ಎ 
ದ್ಯುಲೋಕಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಶ್ರೀರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ; (ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು); ಪರಃ ಎ 
ಉತ್ತಮನು; ಅಹಂ ತು - ನಾನಾದರೋ; ಮಹಿನಾ - ಮಹಿಮೆಯಿಂದ; ಏತಾವತೀ ಎ 
ಈ ತೆರನಾದ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ; ಸಂಬಭೂವ ಎ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


ತಾ| ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟ್ರಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ತೊಡಗುವ ನಾನೇ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಂತೆ ಭಗವಂತನಿತ್ವ Sy ೫೫॥ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನನ್ನ ಈ ಪೃಥಿವೀ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಭೂರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ, ದ್ಯುಲೋಕಾಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಶ್ರೀರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಈ ತೆರನಾದ ಪರಿಮಿತಿ 
ಇದೆ( ಅವನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವ ಪರಿಮಿತಿಯೂ ಇಲ್ಲಎಂದು ಭಾವ). 


ವಿಶೇಷಾಂಶಗಳು: 


೧. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೇ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತಳು ಎಂಬುದಾಗಿ" ಅನ್ನಂ ಹಿಪ್ರಾಣಃ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿದೆ. | 


೨. "ಪ್ರಾಣ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣನೇ 
ಆಧಾರವೆಂಬುದುಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಯ ಪುತ್ರನೇ 
ಹೊರತು ಅನ್ಯನಲ್ಲ 


೩. 'ವಾಗತಿಗಂಧನಯೋಃ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ "ಸುರಭೀ ಕರೋಮಿ' ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವು ಬರುತ್ತದೆ. 


೪.  "ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಸ್ಮೀತತ್ತ ಎತ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ- 
ನಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪರಮಸರ್ವೋತ್ತಮವತ್ಹವೂ ಮತ್ತು ಅಲಮಹಿಮೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭ್ಬತ್ಯತ್ವಗಳೂ ಈ ಉಪಸಂಹಾರ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. 


೫. 'ಸುಪಾಂಸುಪೋ ಭವಂತಿ' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ಕಿಯು 
ಪಂಚಮೀವಿಭಕ್ತಿಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದಿವಾ ಎಂದರೆ ದಿವಃ 
ಎಂದೂ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಎಂದರೆ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ಎಂದೂ ಅರ್ಥ. 


ತ "ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೇ ಹೌದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ 
"ತತೋ ಏತಿಷ್ಠೇ' ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 


Ratteat ೮41 2:1? 


೨ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂ ಯೂಕ್ತವ್ಯಾಃ ಖ್ಯಾ ನ 
ಸಾಧನವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ತೃತಿ ೇಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಯ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. | 

೭. "ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಿಮಿತವಾದ ಜ್ಞಾನಸುಖಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವರು: ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಪರಿಮಿತ 


ಸಕಲಕಲ್ಪಾ ಸು? ಎಂಬುದು ವರ್ಗದ ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸೂಕ್ತದ 
ಮುಖ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ವಿಶೇಷ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು : 
ಸ "ಸರ್ವಮುತ್ವಾದ್ಯ ತತ್ರ ವರ್ತಮಾನಾ ಅಪಿ ತದ್ದೋಷಲಿಷ್ಟಾ ನ ಭವಾಮೀತಿ 


ತಾತರ್ಯಮಿತಿ ಸ್ವಾ ಮುರ್ನ - ಇತಿ ಪ್ರ.ದೀ. ಭಾವರತ್ನಕೋಶೇ 
೨. ಸಂಬಭೂವ ಪೂರ್ವವತ್‌ (" ಆವಿವೇಶ' ಇತಿವತ್‌ ) ಅಪರೋಕ್ಷೇಪಿ ಲಿಟ್‌ 
-ಸಂಭೂತವತೀತ್ಯರ್ಥಃ - ಇತಿ ಪ್ರ.ದೀ. ಭಾವರತ್ಲಕೋಶೇ॥ 
೩, "ಪರೋ ದಿವಾ ಪರ ಏನಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ | 
ಪರೋ ದೇವೇಭಿರಸುರೈರ್ಯದನ್ನಿ' 


- ಇತಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸೂಕ್ತೇ (ಯಗ್ವೇದ ೧೦.೮೨.೫) 
೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ "ಏತಾವತೀ ಮಹಿನಾ' । ಚ 'ಏತಾವಾನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ | 
ಅತೋ ಜ್ಯಾಯಾಂಶ್ಚಪುರುಷಃ (ಪುರುಷಸೂ ಕ) 


-ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟಾರ್ಹಣಮಸು - 
ಲ ಣ ಇನಿ 


ಸಮರ್ಪಿತಂ ಮಯಾ ಭವೇತ್‌ ಸುಮಧ್ವನುತ್ತವಾಣಿನಾ | 
ರಮಾರಮೇಶಪಾದಯೋಃ ಪ್ರಭಂಜನಾಭಿಧಾಯುಜಾ ॥ 


ರರ ರರ 7 


10ಿಣಗೀ ತೆ ೮4182೧12 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ . 
ಹ ಎ | 
ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಶ್ರೀಚರಣಕೃತ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರಗಳು 
೧. ಶ್ರೀಪ್ರಿಯವಿಲಾಸಃ | 
ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವಾಣೀಪ್ರಾಣೇಶಭಾರತ್ಯಾಖ್ಯಾಃ ಪರೇ ಹರೌ | 


ಪಂಚೇಮಾಶ್ಚಂಚಲಾ ನೈವ ಕಥಂಚನ ಕದಾಚನ 1111 
ಏಕೀಭಾವಾದೃಹ್ಠವಾಯ್ವೋಸ್ತತ್ತತ್ತೊ ಕ್ಯೀಸ್ಪದ್ದದೇವ ಹಿ । 

ಏಕೀಭಾವೇ ಸತೀಮಾಸ್ತು ತಿಸ್ಪೋ5 ಭೂವನ್‌ ಹಿ ದೇವತಾಃ 11211 
ಯಚ್ಛುದ್ಧಾಪರಪರ್ಯಾಯಂ ಪದಂ ಶುಕ್ಸಾಭಿದಾ ಬುಧಾಃ । 
ಆಹುಸ್ತೇನ ಪರೇ ತತ್ತೇ ಶುಕ್ಷಮೇತತ್‌ ತ್ರಯಂ ಕಿಲ 11311 
ಅನಾದ್ಯನಂತಕಾಲೇ5ಪಿ ಯಾ ಜನ್ಮಮರಣೋಜ್ಜಿತಾ | 
ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾ ಚ ಯಾ ತಸ್ಥಾತ್‌ ತ್ಯಕ್ತಚಿತ್ರಭ್ರಮೈವ ಸಾ | 11411 
ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋತದ್ಯ ಜನನೀ ಯಾ ಪೂರ್ವಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಾ । 3. 
ಲಯೇತಷ್ಯಲೀನಾ ಯಾ ದೇವೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಾ ದಿನೇ ದಿನೇ ISH 
ಕಥಂ ಜನ್ಮವತೀ ಕೂರ್ಮ ಇವ ವಾರ್ಧೇರವಾತರತ್‌ | 

ಇತಿ ಸರ್ವೈಶ್ನ ವಕ್ತವ್ಯಮತಃ ಸರಮಣೋ ಯಧಾ 1161 
ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಸ್ತಥಾ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾ ಶ್ರೀಶ್ಚ ಸಧರ್ಮಿಣೇ। : 

_ ಯದಿ ಮುಕ್ತೇಠಪಿ ದೋಷೋಶಸ್ತಿ ಮುಕ್ಕರ್ಥಂ ಪ್ರಯತೇತ ಕಃ 1171 
ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾ ತುಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಿತ್ಯಂ ದೋಷಹೋಜಿತ್ಸೆವ ಸಾ। | 
ಲಯೇತಪಿ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯಾ ಶೇತೇ ಪ್ರಲಯಾಂಬುನಿ 11811 
ಹರ್ತಾಠಪಿ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಭರ್ತೃವಾಸೀದ್ದಿ ಯಃ ಶ್ರಿಯಃ 
ಇತ್ನಂ ಮಹೋಪಕರ್ತಾರಂ ಧರ್ತಾರಂ ನಿತ್ಯಮಾತ್ಮನಃ 1191 
ಕರ್ತಾರಮಘಭೇತ್ತಾರಂ ಧಿಕ್ಕರ್ತಾರಂ ವಿರೋಧಿನಾಮ್‌ | 
ನಿತ್ಯಾನುರಕ್ಷಧೀಃ ಸಾ ತಮದ್ಯಾಪ್ಯತ್ಯೇತಿ ನ ಕ್ಷಚಿತ್‌ 1101 
ಕಸ್ತಾಂ ಶಕ್ಕೋ5 ನೃಥಾ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತಿಂ ತತ್ತ್ವಪ್ರವರ್ತಿಕಾಮ್‌ | 
ಲಯಾಗಿನ್ಸವ ಯದಗ್ಗಾಃ ಖಲಾಃ ಕಲ್ಯಾದಯಸ್ತವ Il 11 11 
ಲಯೇsಪಿ ಲಯಹೀನಾ ಯಾ ಕಶ್ಚ ತಾಂ ಕ್ಷೋಭಯೇದ್ದದ | 
ಅಂಕೇ ನಿಧಾಯ ಯಾ ಶೇಷಶಾಯಿನಃ: ಪದಪಂಕಜಮ್‌ 1112 ॥ 
ಭಕಾ ನಿಷೇವತೇ ನಿತ್ಯಂ ಪತ್ಯುರ್ವಕ್ಷಃಸ್ಲಿತಾ ಚ ಯಾ! 
ಸಭಾಯಾಮಪಿ ಯಾ ಭರ್ತುರಂಕಪರ್ಯಂಕವಾಸಿನೀ 11131 
ಅವತಾರೇತಪಿ ಯಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಸಹೈವಾವತರೇತ್‌ ಸದಾ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಯಂ ಯಂ ದಿತಿಜಂ ಮುಂಚತಿ ಸ್ಮಹರಿಃ ಪ್ರಭುಃ 11141 


Rastecat ೮412/೫೪ 


ವ ದ dl ಮಾವ bs ೨ ತೆ dd ಇ Jf ಜಡ 
ಶ್ರೀವಾವಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭಣೀಸೂಕವಾಖ ರ್ಯಾನ(ಪರಿಶಿಷ್ಟು 
ಲ ೭ ಶಿ 


ತಂ ತಂ ಮುಂಚತಿ ಭೂರೂಪಾ ಸಂಪದ್ರೂಪಾ ರಮಾ ಕಿಲಾ | 


ಅನುಗೃಹ್ಲಾತಿ ಯಂ ಭಕ್ತಂ ಸ್ವಹತಿರ್ಭಕ್ಕವತಲ; 11151 
ಶ್ರೀಶ್ಚ ತನ್ನಂದಿರೇ ನಿತ್ಯಮಾಸ್ಟೇ ಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಪಿಣೀ । 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಸ್ನಿಗಯೋರಿತ್ತಂ ಕಶ ತಾಂ ಕೋಭಯೇತ್‌ ಖಲಃ 11161 
ಮದು ಇ ಚ ಇ | 

ತ್ರಿಧಾಮಧಾಮರೂಪೇಣ ಯಾ ಮುಕ್ತಿರಿತಿ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ । 

ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ5ಪಿ ಯೋ ಮುಕ್ತಃ ಸೋಪಿ ದೋಷೋಜ್ಜಿತಃ ಕಿಲ 11171 
ಸ್ವಾಶ್ರಿತಭ್ರಮಭೇತ್ರೀಂ ತಾಂ ಭೇತ್ತುಂ ಕಸ್ರೇತಸುರಃ ಕ್ಷಮಃ | | 
ನ ಯತ್ರ ಮಾಯಾ ಕಿಮುತಾಪರ ಇತ್ಯಾಹ ಯಾಂ ಶುಕಃ 11151 
ಅಕುಂಠವೈಕುಂಠಲೋಕರೂಪಾ ಸಾ ಕ್ವಕ್ಚ ತೇ ಭ್ರಮಃ। 
ಭರ್ತುರಂಗಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಳ ಭೂಷಣಾದ್ಯಾತ್ಮನಾ ಸದಾ: 11191 
ಯಾ ಮೋದತೇ ರಮಾ ದೇವೀ ಸಮನೇತಿ ವದಂತಿ ಯಾಮ್‌ । 
ಅಸುರಾರೇರ್ಹರೇಃ ಪತ್ನೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶುದ್ಧತಮೈವ ಹಿ 2011 

ಬ ಎ ಲಿ 

ಪರಾರ್ಥಮಸುರಚ್ಛೇತ್ತುರ್ದಾರಾನ್‌ ಕೋ ಹ್ಯಸುರಃ ಸ್ಮಶೇತ್‌ । . 
ಯಾ ಮಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ವ ಸಾ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವರಮಣಂ ವಿನಾ 11211 
ಪುತ್ರಭೂತಾನಿಮಾನ್‌ ಜೀವಾನ್‌ ಕಥಂ ವಾ ಕಾಮಯೇದ್ದದ | 
ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂ ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋಮೀತ್ಯಾದಿನಾ5ಖಲಾನ್‌ 11221 
ಸುರಾನ್‌ ನಿರಾಕೃತ್ಯ ಮಮ ಯೋನಿರಪ್ಲಿತಿ ಯಾ ಜಗೌ | 
ಸ್ವಯಂ ಹಿ ಕೃತದೇವಾನ್‌ ಸಾ ಕಥಂ ಸ್ವೀಕುರುತೇ ವದ 112311 
ಹರೌ ವಿರೋಧಂ ಸಾ ದೇವೀ ಕುರುತೇ ನ ಕದಾಚನ | 
ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭರಿತೇ ಸರ್ವಲೋಕಮನೋಹರೇ 112411 
ಸರ್ವೋತ್ರಮೇ ಸತಿ ಮನಃ ಕುರ್ವೀತಾನ್ಯತ್ರ ಸಾ ಕಥಮ್‌। 
ಕಿಂಚ ಯತ್ರಾಸಿ ಸಾ ದೇವೀ ತತ್ರ ಭರ್ತಾತಪಿ ವರ್ತತೇ 11251 
ವ್ಯಾಪ್ರತ್ವಾದುಭಯೋಸ್ತಸ್ಥಾನಿತ್ಯಂ ಭರ್ತ್ರಾ ಸಹ ಸ್ಥಿತಾಮ್‌ । 
ಕಃ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ಕಃ ಸ್ಪಶೇದ್ಯಸ್ಯ ಚಕ್ರಂ ಶ್ರೀಃ ಕಿಲ ದುರ್ಜಯಾ 112611 
ತದ್ದಿ ಹರ್ಯಪ್ರಿಯಂ ದೇವಂ ದಾನವಂ ವಾಠನುಧಾವತಿ | 
ನಮ್ರಂ ರಕ್ಷತ್ಯನಮ್ರಂ ತು ದಿಧಕ್ಷತಿ ದಹತ್ಯಪಿ 11271 
ಶಿರಶ್ಚಿನತ್ತಿ ಸ್ವಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ವ್ಯನಕ್ಕಿ ಕಿಲ ಲೀಲಯಾ । 
ಈದೃಕ್ಕಕ್ರಸ್ಸರೂಪಾಂ ತಾಂ ಭೀಷಯೇದ್ದೂಷಯೇಚ್ಚ ಕಃ | 1281 
ಇತ್ತಂ ವಿಚಾರ್ಯಮಾಣೇ5 ಭೂಚ್ಛುದ್ಧಾ ಮೂಲತನೌ ರಮಾ | 
ಅವತಾರೇರಪಿ ಶುದೆ ಶೈವ ಸೇಯಂ ಮಂಗಲದೇವತಾ 11291 


Rasncat ePuichives 


ಯತೋ ನೀತಾಪಿ ಸಾ ಸೀತಾ ನೃವ ಭೀತಾ ದಶಾನನಾತ್‌ | 


ನೈವ ದೃಷ್ಟಾನ ಚ ಸ್ಚೃಷ್ಟಾ ತೇನ ದುಷ್ಟಾಂತರಾತ್ಮನಾ ' 13011 
ಬಲಾತ್‌ ಸ್ವಷ್ಟುಂ ಯದಿ ಖಲಾಃ ಶಕ್ತಾಸ್ಪರ್ಹಜನೇ ವನೇ। 

ಸಿತಾಮೇಕಾಕಿನೀಂ ಕಸ್ಥಾನ ಪಸರ್ಶ ಬಲೀ ಖಲಃ 11311! 
ಇ ಅಲಲ ಲ 

ಸೀತಾಪ್ರತಿಕೃತಿಶ್ಟಾಪಿ ಯದಾ ರಕ್ಷೋಭಯಂಕರೀ । 

ತದಾ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಃ ಕಿಂ ನರಕ್ಷೋಭಯಂಕರೀ 11321 
ದುರ್ಗಾರೂಪೇಣ ಯಾ ಶುಂಭಂ ನಿಶುಂಭಂ ಚಾಪ್ಯಮರ್ದಯತ್‌ । 

ತಸ್ಯಾ ರಕ್ಷೋಭಯಂ ಕೋ ವಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಾವಾನ್‌ ವಕ್ಷ್ಯತಿ ಕ್ಷಿತೌ 113311 


ದುರ್ಗಮ್ಯಂ ಯದ್ಭಲಾದನ್ಶೆ ಸಿದ್ದಿ ದುರ್ಗಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ। 
ಅತೋ ದುರ್ಗಾಭಿಧಾಂ ದುರ್ಗಾಂ ಬಲಾತ್‌ ಕೋ ವಾ ಖಲಃ ಸ್ಪಶೇತ್‌ 11341 


ಯತಶ್ಚ ಭೀಷ್ಟಕಗೃಹೇ ರುಗ್ಗಿಣೀಂ ಶ್ರೀಸ್ವರೂಪಿಣೀಮ್‌ । 


ಚೈದ್ಯಸಾಲ್ವಜರಾಸಂಧಪೂರ್ವಾ ರುಗ್ಧಿಪ್ರಚೋದಿತಾಃ 11351 
ಛಲವಂತಃ ಖಲಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಲವಂತಃ ಸ್ವಯಂವರೇ | 
ಏಕಾಕಿನೀಮಿಮಾಂ ಸಾಧ್ದೀಂ ದ್ರಷ್ಟುಂವಾ ಸ್ವಷ್ಟುಮೇವ ವಾ 11361 
ಕುತೋ ನ ಶೇಕುರ್ದೇವಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾಂ ಕರ್ತುಂ ಗತಾಮಪಿ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತು ದೂರಾದಾಗತ್ವ ತೃಣೀಕೃತ್ಯಾಖಲಾನ್‌ ನೃಪಾನ್‌ 11371 
ನಿನ್ಕ್ಯೇ ತದ್ರುಗ್ಗಿಣೀ ಶುದ್ಧಾ ಸಿದ್ದಾ ವಿದ್ಧಾವತಾಂ ಮತೇ । 
ಆ ಛ ಎ ಶೆ 

 ಹರ್ಯೇಕಪತ್ನೀ ತತ್ಸೈವ ನಿತ್ಯಂ ಲಗ್ಗ್ಲಮನೋರಥಾ 11381 
| ಜಿತಂ ಕಥಾ ಭಾಗವತೇ ಶ್ರುತಾ ರಾಮಾಯಣೇ ತಥಾ । 
ಶ್ರುತೌ ಚ ಭಾರತೇ ಚೈವ ನಿರವದ್ಯಸ್ಯ ಭಾಮಿನೀ 11391 
ನಿರವದ್ಯತಮಾ ತಸ್ಮಾದ್ರಮಾ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ । 
ಕಿಂಚ ಕ್ಷೀರಾಂಬುಧೇರ್ಜಾತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ವೀಯಸ್ವಯಂವರೇ | 114011 
ಎಷ್ಟೋರನ್ಯಜ್ಜಗತ್‌ ಸರ್ವಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಮ್‌ । 
ಧಿಕೃತ್ಯ ತೇಷಾಂ ದೋಷಾಂಶ್ಚ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಗುದೀರ್ಯ ಚ 11411 
ಅಸಾರಮಖಿಲಂ ಮತ್ತಾ ಸಾರಾತ್‌ ಸಾರತರಂ ಹರಿಮ್‌ | 
ನಿಶಿತ್ತ ತಸ್ನ ಸುಗುಣಾನ್‌ ಸತ್ನತ್ತ ಚ ಪದೇ ಪದೇ 11421 

ಚರ ಜೆ ಕು 

ಉತ್ಕೃತ್ಯ ಸಕಲಾನ್‌ ದೋಷಾನ್‌ ಧನ್ಯಾ ಕನ್ನೆ ಏವ ಯಾ ರಮಾ। 
ಅನ್ಯಮಂಸ್ತ ಸರಮಣಂ ಹರಿಂ ಸರ್ವಮನೋರಮಮ್‌ 11431 
ತಚ್ಛಿತಮನ್ಯಥಾಕರ್ತುಂ ದೇವೋ ವಾ ದಾನವೋತಪಿ ವಾ। 
ನೈವಾಶಕೋತ್‌ ತದಾ ಕೋ", ಸಾ ಚ ವವ್ರೇ ಹರಿಂ ಪತಿಮ್‌ 14411 


10ಿ೧ಗತೆಕೆ ೮42. 
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'ದೋಷಜ್ಞಾತಖಿಲದೇವಾನಾಂ ಣಜ್ಞಾ ರಮಣಸ್ಯ ಚ। 
ಕುತೋನ್ಯತ್ರ ರತಿಂ ಕುರ್ಯಾದರತಿಂ ವಾ ಸ್ತಭರ್ತರಿ | 


ವ 


ಕನ್ಯಾದಶಾಯಾಂ ಯಚ್ಛಿತಕ್ಷೋಭಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶೇಕಿರೇ 1145॥ 
ಪತಿಮತ್ಯಾ ಯುವತ್ಯಾಶ್ಚ ಶಕ್ಕಿಮತ್ಕಾಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ । 

ಚಿತಕ್ಷೋಭಾಯ ತೇ ದೈತ್ಯಾಃ ಶಕ್ನುವಂತಿ ಕಥಂ ವದ | 114611 
ಅತಃ ಸ್ತತೋ5ನೃತೋ ವಾಪಿ ಕದಾಚಿದಪಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | 

ರಮಾಯಾಂ ಹರಿಭಾಮಾಯಾಂ ದೋಷಸ್ವಾವಸರೋ ನಹಿ 11471 
ಯತೋತಮಂಗಲಲೇಶಸ್ಕಾಪ್ಯವಕಾಶೋ ನ ತು ಶ್ರಿಯಾಮ್‌ । 

ಅತ ಏವ ವದಂತೀಮಾಂ ಸರ್ವೇ ಮಂಗಲದೇವತಾಮ್‌ 1148 
ವಾದಿರಾಜಕೃತೇ ಶ್ರಾವ್ಯೇ ಕಾವ್ಯೇ ಭವ್ಯೇ ಸುಬುದ್ಧಿಭಿಃ । 

ಸೇವ್ಯೇ ಸರಸಭಾರತ್ಯಾಂ ವಿಲಾಸೋ5 ಭೂಚ್ಛಿಯಃ ಪ್ರಿಯಃ 11491 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತಃ ಶ್ರೀಪ್ರಿಯವಿಲಾಸಃ(ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸಃ-೨) ॥ 
KIN 


೨. ಶ್ರೀಶ್ರೀಶಗುಣದರ್ಪಣಮ್‌ 


ಯಾ ಸುಗಂಧಾಸ್ಕನಾಸಾದಿನವದ್ದಾರಾ5 ಖಲೇನ ಯಾ । 


ದುರಾಧರ್ಷಾ ಸರ್ವಸಸ್ಯೋದಯಾರ್ಥಂ ವಾ ಕರೀಷಿಣೀ 1111 
ಯಾ ನಿತ್ಯಪುಷ್ಟಾ ಸರ್ವಾಂಗ್ಯೆಃ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿಗುಣ್ಟೆರಪಿ । 

ಈಶ್ವರೀಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಾಮಿಹೋಪಹ್ಹಯೇ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 1121 
ಮಾತರ್ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮಾಧವಪ್ರಿಯಭಾಮಿನಿ । | 

ಯುವಾಂ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಪಿತರಾವಿತರೇತರಯೋಗಿನೌ 11311 
ಸಮನಾ ಕಿಲ ಮಾತಸ್ಥಮಮುನಾ ತದಯೋಗಿನೀ | | 

ಮಮ ನಾಥೇನ ನೈವ ಸ್ಕಾ ಎಮನಾಶ್ಚ ನಸ ತ್ವಯಿ 11411 
ತಂ ವೇದಮಾನಿನೀ ವೇದವೇದ್ಯಃ ಕಿಲಸ ತೇ ಪ್ರಿಯಃ । 

ತ್ವಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರ್ದೇವೀ ಸ ದಿವ್ಯಪುರುಷಃ ಕಿಲ 51 
ಯಸ್ವ್ಯಾಮುರಸಿ ಧತ್ತೇ5ಂಬ ಕೌಸ್ತುಭದ್ಯುತಿಭಾಸಿತೇ । 

ಸತ್ವಾಂ ನೈವಾಚ್ಛುತಃ ಸರ್ವಸ್ಯಾತ್ಯಯೇ ಸತ್ಯಪಿ ತ್ಯಜೇತ್‌ 11611 
ದೇವಿ ತಂ ಲಲನಾರತ್ನಂ ದೇವೋತಸ್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 

ಯುವಾಂ ಯುವಾನ್‌ ಸತತಂ ಯುವಯೋರ್ನ ವಯೋ ಧಿಕಃ 1171 
ತ್ತಂ ಪದ್ಧಿನೀ ಪದ್ಧವಕ್ತ್ರಾ ಪದ್ದಾಕ್ತೀ ಪದ್ಧವಿಷ್ಠರಾ 

ಪದ್ಗ್ಧದ್ದಯಕರಾ ಪದ್ಮಕೋಶಾಭಸ್ತನಶೋಭನಾ 11811 





—) ಪಲ ಎ ೧. ಹಾ ಇ ಎರ ಸ) ಇಷ ೧ 
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ನೀಪದಾಚ ವರವರ್ಣಿನೀ | 1191! 


ಅಂಬಾಂ ಪೀತಾಂಬರಶ್ರೋಣೀಂ ಲಂಬಾಲಕಲಸನ್ನುಖೀಮ್‌ । 


ಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಠೀಂ ಕಸ್ತೂರೀಜಂಬಾಲತಿಲಕಾಂ ಭಜೇ 11101 
ರತ್ನೋದ್ದಿ ೇಪ್ರಸುಮಾಂಗಲ್ಯಸೂತ್ರಾವೃತಶಿರೋಧರಾಮ್‌ | 
ಕುಂಡಲಪ್ರಭಯೋದ್ದಂಡಗಂಡಮಂಡಲಮಂಡಿತಾಮ್‌ 11111 
ಕುಚಕಂಚುಕಸಂಚಾರಿಹಾರಾನೀಕಮನೋಹರಾಮ್‌ | 
ಕಾಂಚೀಕಿಂಕಿಣಿಮಂಜೀರಕಂಕಣಾದ್ಯೆ ರಲಂಕೃತಾಮ್‌ 111211 
ಸುವರ್ಣಮಂಡಪೇ ರತ್ನಚಿತ್ರಸಿಂಹಾಸನೋತ್ತಮೇ | 

ನಮಾಮಿ ಹರಿಣಾ ಸಾಕಮಿಂದಿರಾಂ ಕೃತಮಂದಿರಾಮ್‌ 11131 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ವಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸುರಾಂಗನಾಃ | 

ಯಾಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಸೇವಂತೇ ಸಾ ಮಾಂ ಪಾತು ರಮಾ ಸದಾ 11141 
ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭರಿತೌ ಸರ್ವಸದ್ಗುಣಮಂಡಿತೌ 

ಶವಾ ೯ದಿಸರ್ವಭಕೌ ಘಸರ್ವಸಂಪದ್ದಿಧಾಯಕ್‌ 11151 
ಸುಮುಖೌ ಸುಂದರತರೌ ಸುನಾಸೌ ಸುಖಚಿತ್ತನೂ । 

: ಸುರಾರಾಧಿತಪಾದಾಬ್ತೌ ರಮಾನಾರಾಯಣ್‌ೌ ಸ್ತುಮಃ 11161 
ಚತುಷ್ಕಪರ್ದಾ ಯಾ ದೇವೀ ಚತುರಾಸ್ಯಾದಿಭಿಃ ಸುತಾ। 
ಚತುರ್ವೇದೋದಿತಗುಣಾ ಚತುರ್ಮೂರ್ತೇರ್ಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಾ 11171 
ಫೃತಪ್ರತೀಕಾಂ ತಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಘಫೃತಪೂರ್ಣಾನ್ನದಾಯಿನೀಮ್‌ । 
ಯಥೇಷ್ಟವಿತ್ತದಾತ್ರೀಂ ಚ ನತೋತಸ್ಕ್ಯಭಯದಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 11181 
ವಾದಿರಾಜೇನ ರಚಿತಂ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶಗುಣದರ್ಪಣಮ್‌ । | 
ಇಮಂ ಸ್ತವಂ ಪಠನ್‌ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸ್ಯಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 11191 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತಂ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶಗುಣದರ್ಪಣಮ್‌ ॥ 


7೫೫೫7೫7೫ 
೩. ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮ್ಮರ್ಯಾವೃತ್ತ್ರಮ್‌ 


ಆರ್ಯಾವೃತ್ತವಿಚಿತ್ರಾ ನಾರ್ಯಾಃ ಸಾ ಜಗತಿ ಸೌಭಗತ್ತಕರೀ । 


ವಾರ್ಯಾಕಾಶಾದ್ವಖಿಲಾ ಭೂರ್ಯಾವದ್ದಾರ್ಯತೇ ತಯಾ ದೇವ್ಯಾ 111 
ಉನ್ಮೀಲಯ ಮನ್ನಯನೇ ತ್ವಂ ಮಾನ್ಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಲೋಕಮಾನ್ಯಾನಸಿ 
ಚಿನ್ನಯಸುಭಗಾವಯವೇ ಕರ್ಮಕರಃ ಸ್ಯಾಮಹಂ ಚ ತವ ಕಮಿತುಃ 1121 


Rasteat ೮45821? 


೪, 


Np pn ಕಂದಿ SL RD PR Hf ie Ne 
ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತೆ ಅಂಭೃಣೀಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ(ಪರಿಶಿಷ್ಟ 
ಇ pl ಕ _ 


ಮನಹಜನನಿ ಮನೋಜೇ ಮಮತಾರಹಿತಯೋಗಿಕುಲಮಹಿತೇ | 
SE ಣಿ 


ದೃಜ್ಞಲಮುನ್ನೂಲಯ ಮೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಮೀಕ್ಷೇ5 ಹಮ್‌ 1131 
ಕಲ್ಲಷಖಂಡನಶೀಲೇ ರಮ್ಯಕಪೋಲೇ ಸರೋಜಮುಖಿ ಸುತನೋ!। 
ಅಮ್ಲಾನಪದ್ಧಹಸ್ಟೇ ನಿರ್ಮಲಮಚ್ಛಕ್ಸುರೀಕ್ಷತಾಂ ಕಷಮ್‌ | 11411 
ವ) ಮ ಚಲ ಜಿ ೪ ಣ 
ಪೂರ್ವಂ ತ್ರಿಗುಣಮಯೀ ಯಾ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಾ ಪಶ್ಚಾತ್‌ | 
ಚಾರ್ವಂಬುಜಾಕ್ಷಿ ವೀಕ್ಷಾದಕ್ಷಂ ಮೇಠಕ್ಬೀಹ ಸಾ ರಮಾ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 1151 
ವಶ್ಯಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಕಲಂ ದೃಶ್ಯಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಮಸ್ತಮಪಿ ವಿಶ್ವಮ್‌ । 
ನಶ್ಯತ್ಸುಯಾ ನ ನಶ್ಯೇತ್‌ ಕ್ಲಿಶ್ಯತ್ಸುಚ ಯಾ ಕದಾಪಪಿ ನ ಕ್ಲಿಶ್ಯೇತ್‌ 1611 
ಜ್ಞಪ್ಟೇಃ ಕರಣಾನಿ ಚ ಷಟ್‌ಹಂಚಕೃತೇರ್ಹೇತುಭೂತಕರಣಾನಿ। 
ಬುಧ್ಯೇಯುರ್ಯತೃಪಯಾ ಸಿಧ್ಯೇದ್ವೈ ತತ್ಥಲಂ ಚ ಯತೃಪಯಾ 117 
ಸಾ ಶ್ರೀರಾಶ್ರಿತರಕ್ಷಾದೀಕ್ಷಾ ದುಷ್ಕರ್ಮಶಿಕ್ಟಣೇ ಚ ಪಟುಃ । | 
ಅಶ್ವಾಸ್ತಂ ಹಿ ದಿದ್ಷಕ್ಷೋರ್ಮೇಶ ಕ್ಷೋಸ್ತದ್ದೀಕ್ಷಣೋತ್ಸವಂ ದದ್ಯಾತ್‌ 1181 
ಸಂಗೀತಸಾಂಗವೇದಾ ಮಂಗಲದೇವೀ ಮನೋಜ್ಞಸರ್ವಾಂಗೀ | 
ಭಂಗಾದಿದೋಷರಹಿತಾ ತಂ ಗುಣರಾಶಿಂ ಮಮೇಕ್ಷಯೇತ್‌ ಸ್ವತತಿಮ್‌ 9॥ 
ಶಕ್ತಿಃ ಸಂವಿತ್‌ ಸ್ಫೂರ್ತಿರ್ಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಶ್ಚಯದ್ದಶೇ ನಿತ್ಯಮ್‌ | 
ಶಕ್ತಾ ತ್ವಮೇವ ಸುಜನೋದರ್ತ್ರೀ ತನ್ನೇ ಪ್ರದರ್ಶಯ ಸ್ವಪತಿಮ್‌ 11101 
ಕುಂಡಲರತ್ತತಿಲಕಸನ್ನಾಸಾಮಣಿಕಂಠಸೂತ್ರಹಾರಧರಾ | 
ಅಂಗದಕಂಕಣಕಾಂಚೀಸತ್ಕಂಚುಕಪೀತವಸನರಶನಾಭಾ 1111 
ಸದ್ರತ್ನಖಚಿತಕಿಂಕಿಣಿಮುದ್ರಾಗೆ ವೇಯನೂಪುರಾದಿರುಚಾ | 
ಭದ್ರೋದ್ಯದಿಂದುವದನಾ ಪದ್ಮಾ ಮೇ ಮಧ್ದವರದಮೀಕ್ಷಯತು 1121 
೬ eh 
ಯಾ ದೇವೀ ನಿಜರಮಣಸ್ಯಾಂಕಗತಾ ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ಮತಂ ಸತತಮ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ತುತಿಮಿತಿ ಕೃತವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣದೃಗರ್ಥೀ ಸ ವಾದಿರಾಜಯತಿಃ 113 | 


I ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣಕೃತಂ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಾರ್ಯಾವೃತ್ತಮ್‌ ॥ 


717೫7೫7೫7೫ 


ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರಮ್‌ 


ಶುಭವಿಭ್ರಮೇ ಭುವಿ ಮನೋರಮೇ 

ರಮೇ ವಿದಿತಾಗಮೇ ಜಿತಸಮಸ್ತಚಿತ್ರಭ್ರಮೇ। 

ವಿಗತಶ್ರಮೇ ಹರಿಪದಾಬ್ದಸೇವೋದ್ಯಮೇ 

ಶ್ರುತವಿಕ್ರಮೇ ನಿರುಪಮೇ ನಮೋ ನಿರ್ಮಮೇ 11111 


Ratieat ೦45೧8110012 


¢ 
( 
೬೨ 


ಶನ್‌ ೧೧ ಣೆ ಸನ್ನಿ ವ ನ ನ್ನ ಸಭಾರ್‌ ಸಭಾರ್‌ 
ಲೀಗಿನ ಜಾ (ಏಿಮಾನಗಿರಿಸ್ಥ ಲೀದುಗವಂ 


ಎಷ್ಟೋರ್ವಕ್ಷಜ್ಥಿತಾ ಯಾ ಸಕಲಸುರನುತಾ ಪೀತವಸ್ತ್ರಾ ಶುಭಾಂಗೀ 
ನಾನಾಲಂಕಾರದೀಪ್ತಾ ನಲಿನಯುಗಧರಾ ನವ್ಯಚಂದ್ರಪ್ರಕಾಶಾ | 

ಕಿತ್ವಾಂ ಪತ್ಯಾ ಸಹೃವಾವತರತಿ ಚಸದಾ ಜನ್ಮದುಷ್ಕರ್ಮದೂರಾ 

ಯಾತಂಬಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಾ ಶ್ರೀಃ ಸುರತರುಕುಸುಮಾಲಂಕೃತಾ ಪಾತು ಯುಷ್ಮಾನ್‌ ॥2॥ 


ನಿರವದ್ಯೇ ನಿತ್ಯಭದ್ರೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತೇ | 


ಹರಿಪತ್ನಿ ಜಗತೃರ್ತಿ ವರದಾತ್ರಿ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 131 
ವೇದಾಭಿಮಾನಿನೀಂ ಮಾರಜನನೀಂ ಭವವೈರಿಣೀಮ್‌ । 

ವ್ಯಾಧಿಪ್ರಶಮನೀಂ ಕೃಷ್ಣರಮಣೀಂ ನೌಮಿ ರುಗ್ನಿಣೀಮ್‌ 1141 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿವಂದಿತಪದಾಮಿಂದಿರಾಂ ಪರರೂಪಿಣೀಮ್‌ । 

ಹೃದ್ಯಚಿದ್ರೂಪಸರ್ವಾಂಗೀಂ ಮಧ್ದಸಿದ್ದಾಂತವರ್ಧಿನೀಮ್‌ 1151 
ಮಾತರಂ ಸರ್ವಜಗತಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಗುಲ್ಲಮುಖಾಂಬುಜಾಮ್‌ । 

ಅನಫ್ಯ ೯ಹಾರಕೇಯೂರನೂಪುರಾದ್ಕೈರಲಂಕೃತಾಮ್‌ 1161 
ಪೀತಾಂಬರಾಂ ರತ್ನಕಾಂಚೀಂ ಮಣಿಕುಂಡಲಮಂಡಿತಾಮ್‌ । 
ಕ್ಷಣತ್ಕಿಂಕಿಣಿರುಂಕಾರಾಂ ಕಂಕಣೈರಂಗದೈರಪಿ 1171 
ಲಸತಾ ಹಸ್ತಷಟ್ಟೇನ ದ್ವಿಷತಾಂ ಹೃದ್ಧಯಂಕರೀಮ್‌ । 

ಪದ್ಧದ್ದಿತಯತಾಂಬೂ ಲನೀಲೋತ್ಸಲವರಾಭಯ್ಯಃ 1181 
`ವಿರಾಜಿತಕರಾಂ ರಾಮಾಂ ಹರೇರಂಕಗತಾಂ ಸದಾ। 

ವಾದೇ ವಿಜಯದಾಂ ಶ್ರೀದಾಂ ಹ್ರೀದೇವೀಮಭಿವಾದಯೇ 1191 
ಉದ್ಧತಾಸುರದುರ್ಧ್ವಾಂತವಿಧ್ವಂಸನಪಟೀಯಸಿ 

ಸಿದ್ಧಾರಾಧ್ಯಪದೇ ದುರ್ಗೇ ಹೃದ್ರೋಗಂ ಮಮ ನಾಶಯ 1111 
ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗದೇ ವಿಶ್ವಸರ್ಗೇ ಭೃಗ್ಲಾದಿವಂದಿತೇ | 

ಹೃದ್ಧೋ5ಸ್ತು ಮೇ ಹಯಗ್ರೀವೋ ದುರ್ಗೇ ಭವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 112 
ಅರ್ದಯಾರ್ದಯ ನಃ ಶತ್ರೂನ್‌ ಭದ್ರೇ ದುರ್ಗೇ5 ಪವರ್ಗದೇ। 

ತ್ವದ್ದಯಾ ಕ್ವ ಮಮಾಂಬೈಷಾ ದುರ್ದಶಾ ಕ್ಲಾರಿಮರ್ದಿನಿ 1131 


1 ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸಸ್ಥ 
ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಟೋತ್ರಮ್‌(೨/೧-೧೨)॥ 
Jk KKK 
೫. (ವಿಮಾನಗಿರಿಸ್ಟ) ಶ್ರೀದುರ್ಗಾಸ್ತುತಿಃ 
ಇದಿ 


| ಪರಶ್ರಧಧನುರ್ಬಾಣಗದಾತೀರ್ಥೋಪಶೋಭಿತೇ । 
ಗಿರೌ ಯತ್ರ ಸುತಪ್ರೇಮೇವಾಸೇ ನಿತ್ಕಂ ಹರಿಸಸಾ 111 
ಣ ಎದಿ ಶೆ ದವ 
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ಇ J fo ದ ೧ — | ಎಧು ಹ 
೪೦ ಶೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭೃಣೀಸ ಸೂಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ(ಪರಿಶಿಷ್ಟ 


ಎದಿ 


ತ್ರಿ ಶೂಲಧಾರಣೀ ದೈತ್ಯ ಗಜಕುಂಭವಿದಾರಿಣೀ । 


ಗಿರೀಂದ್ರ ಶಿಖರಾವಾಸಾ ದುರ್ಗಾ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗದಾ 121 
ಪ್ರ ಪಲಯೇ ಜಲದುರ್ಗಾಂಸಿ ಸರ್ಗಾದಾೌ ಗಿರಿವಿಸೃ ತಃ | 

ಇದಾನೀಂ ಸ್ವಲದುರ್ಗಾಶಸಿ ದುರ್ಗೇತ್ವಂ ಸದ್ಗುಣಾರ್ಣವೇ 131 
ದುರ್ಜ್ಜೇಯತ್ವಾದ್ದುಖದತ್ವಾ ದೃುಷಾ ಘಫ್ಯತ್ನಾಚ್ಚೆ ದುರ್ಜನ! | 
ಸತಾಮಭಯಭೂತಾ ಚ್‌ ದುರ್ಗಾ ತ್ವಂ ಹೃದ್ಗುಹಾಶ್ರ ಚಾ WW 4 || 


|| ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧೇ 
(ವಿಮಾನಗಿರಿಸ್ಟು ಶ್ರೀದುರ್ಗಾಸ್ತುತಿಃ (೧/೧೭-೨೦)॥ 


KKK 


ಹ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ತುತಿಃ 
ಅಮಾನವನಜಸ್ಥಾನಸರಸೀಕುಲಸಂಕುಲೇ | 
ರಮಾ ಕೊಲ್ಲಾಪುರಕ್ಷೇತ್ರೇ ವಸತೀತಿ ಕಿಮದ್ಗುತಮ್‌ | 11 1 1 


ಧ್ಯಾತಾ5ತಧ್ಯಾ ತಾಂತಶಾಂತಪಿ ಓ್ರಯಜನವಿಭವಾಯಾನ್ಹಹಂ ಯಾ ಹೃದಂತಃ 
ಖ್ಯಾತಾಖ್ಯಾ ತಾಡ್ಗಶಾಭ್ಸು ನತಿವಿತರಣಶಕ್ತ್ಯಾ ಲಯಾಯಾ ಪಯೋಜ್ಬೇಃ 

ಜಾತಾ ಜಾತಾದಿದೇವವ್ರ ಜಮನುಜ ತತೇಃ ಸ ಶ್ರೇಯಸೇ ಭೂಯಸೇ ಸಾ 

ಮಾತಾ ಮಾತಾಪಸಾರಾಧಿತಪದಕಮಲಾ5 ಧೋಕ್ಷಜಪ್ರೇಯಸೀ ಸ ಸ್ಯಾತ್‌ 020 


ul ಅತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧಸ್ಥ 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತುತಿಃ (೧/೮೪, ೮೫) ॥ 


ತರತರ ರ 


ಕ್‌ ಕ್‌ ಲ್ಲಿಂ 
೭. (ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಪ್ರ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತುತಿಃ 
ಯಾ ಸೂತೇ ಸೇವಮಾನಾನಾಂ ಭಾಗ್ಯಾರೋಗ್ಯಾಪುನರ್ಭವಾನ್‌ 
ಕನ್ಯಾ ಕಿಲೇಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಮಿದಂ ಕಿಲ 111 


ಸಹಧರ್ಮಂ ವಿದಧತೀಮಿವ ಬಾಣಾಂತಕಾರಿಣೀಮ್‌ | 
ವಾರ್ಧಾ ಸ್ಪಿಗ್ಗಾಮಿಮಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ರಮಾಮ್‌  ॥2॥ 


ಅಸಿ ಮನ್ನಥಮಾತಾ ತಂ ಕನ್ಯೆ ¢ ಮಾನ್ಯ ತಮೇ ಸತಾಮ್‌ । 
ನ ಚೇತ್‌ `ಪೌಂದರ್ಯಮಾಶ್ಮರ್ಯಂ 'ಕಥಮೇತತ್‌ ತನೌ ತವ | 31 


| ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧೇ 
(ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಸ) ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತುತಿ: (೪/೩೨-೩೪) ॥ 
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ಸಂಜನೂಪುರಕೋಧಪಾದಕಮಲಾಂ ಮಂದಸ್ಥಿತೋದ್ಯ ನ್ನುಖೀಂ 

ಕಂಜಾಕ್ಷೀಂ ಕುಚಭಾರಭೀರುವಿಲಸ ಸನ್ನಧ್ಯಾ ೦ ಕ್ಷಣತ್ಕ ಜಾಮ್‌ 

ಶಂಭ್ಞಾದ್ಯೈೆಃ K : ಪರಿಸೇವಿತಾಂ ಸುವಸನಾಂ 'ಜಾಂಬೂನದಾಲಂಕ್ಸತಾ- 

ಮಂಬಾಂ ತಾಂ ಪ್ರಣತೋಶಸ್ಥಿ ಕೃಷ್ಣರಮಣೀಂ ಲಂಬಾಲಕಾಂ ರುಗ್ಗಿಣೀಮ್‌ || 


| ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತರುಗ್ವಿಣೇಶವಿಜಯೇ ಶ್ರೀರುಗ್ನಿಣೀಸ್ತುತಿಃ (೧/೪) ॥ 


KKK 


೯. ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀದಂಡಕಮ್‌ 


ವಾಣೀವಿರಚಿತಾನೀಲವೇಣೀಮಧುರರೋಜಚಿಷಾ। 
ಶೋಣೀಕೃತಲಸನ್ನಾಸಾಮಣಿಂ ಪದ್ಮಾಲಯಾಂ ನುಮಃ॥ * 


ಯಾ ವಿಧಿಖಗೇಶಶತತಮುಖಮುಖಲೇಖಕೋಟೀರಕೋಟಿಮಣಿಕಾಂತಿಛಟಾದ್ವಿ- 
ಗುಣಿತನಖರುಚಿನಿಚಯಾ |! ಅಲಯಾ । ಸುರವಧೂಧಮ್ಮಿಲ್ಲ್ಲೋ (ತ್ಲುಲ್ಲಮಲ್ಲೀ ಪರಿಭ್ರಮ 
ದೃಮರಸ್ವರಸಾಂದ್ರೀಭವನ್ಮಂಜೀರಮಂಜುಸಿಂಜಾರಂಜಿತಚರಣಾ | “ರುಣಾಭರಣಾ | 
ಅನಂಗನಿಕಷಾಯಿತಜಂಘಾ! ನಿರಸ್ತಸಮಸ್ತದೂಷಣಸಂಘಾ। ಊರೂದರೀಕೃತ- 
ಕರಿರಾಜಕರಾ। ಕಟಿತಟಲಸಿತನವರತ್ತಕುಚಿತಕನಕಕಾಂಚೀರುಚಿರಾ | ಅಮಲಚ್ಛೆಲಾ- 
ವೃತನಿತಂಬಾ | ಭಕ್ತಜನದತ್ತಾವಲಂಬಾ I ನಾಬಿಗಭೀರಾಲವಾಲದೂರ್ವಾಂಕುರಶಂಕಾಕ್ಕ 
ದ್ರೋಮರಾಜಿವಿರಾಜಿತಾ | ಮುನಿಜನಪೂಜಿತಾ । ಕುಂಭಿಕುಂಭಾಕಾರಾಹಂಕಾರಶು- 
ಚಶಾತಕುಂಭಕುಂಭೇಷದೃಗ್ನಾವಲಗ್ನಾ | ಆನಂದಸಿಂಧೌ ನಿಮಗ್ನಾ | ತ್ರಿವಲಿವೀಚೀಸ- 
ಧ್ರೀಚೀನಸೌಂದರ್ಯಕೂಪಾರೋದರಾ | ಕರಕಂಕಣರುಣತ್ಕಾರನಿರ್ಜಿತಧನು- 
ಷ್ಠಂಕಾರಾ ! ಅಮರಪರಿವಾರಾ | ಪ್ರಾಣನಾಥಪರಿರಂಭಸ ಂರಂದನಿರತಭುಜಯುಗಳೆ- 
ಡಾ | ಹರಿಪಾದರತಾ 1 ಪದ್ಧರಾಗಮಣಿಪ್ರ ಣತಶಾಣಾನಖಶ್ರೋಣೀ | ಕುಶೇಶಯ 
ಕೋಶೋಲ್ಲಪಹಾರಿಣೀ 1 *ಎವಿದಭೂಷಣಭೂಪಿತಾಂಗುಲಿಪಲ್ಬವಾ ಐ] ಸಮು- 
ದ್ರೋದ್ಧವಾ | ಅನಾದ್ಯ ನಂತಹರಿನಿಬದ್ದ ಪರಮಮಂಗಳಮಣಿಮಂಜುಸೂತ್ರಶೋಭಿತ- 
ಕಂಬುಸ ಕ ಬ್ಯ ವೀವೇರಸಾದಸ್ಫಕ್‌ ಶೋಣೀಧರಾಧರಾ | ಕುಂದವೃಂದ- 
ಹ್ರದಾಯಮಾನದಂತಾವಳೀ | ವದನಾಂಬುಜ ವಿಲಸದಲಕಾವಳೀ 1 ಚ 
ವೃಂತಾಯಮಾನಚುಬುಕಾ | ಲಪನಲಾವಣ ದುಗ್ಗಾಂಬುಧಿಬುದ್ದುದೀಭೂತನಾಸಾ- 
ಮೌಕ್ಕಿಕಾ | ಕರ್ಣಾಂತಾಯತನಯನಾಸ ಸಮಾಕ್ಟಿಪ್ತ ನೀಲೋತ್ಸಲಾ 1 ಶಂಬರಾರಾತಿ- 
ಶರಾಸ ನೋಪಾಸ್ಯ ಮಾನಭ್ರೂಲತಾಯುಗಳಾ।ಸ ಸಂದೂರವಿಶೇಷವಿಶೇಷಿತಫಾಲಲೀಲಾ- 
ಧಿಕ್ಸತಾರ್ದ್ರಶಶಾಂಕಾ । ನಿರಾತಂಕಾ | ಗಂಡತಳೇ ಪ್ರತಿಫಲಿತತಾಟಂಕಾ | ವಾಣೀಂದ್ರಾ- 
ಜೀಲಗೃಸ್ತಿಗುಚಚಯವಿಲಸಚ್ಛಿಬಂಡಿಗಣವದನೇನ ' ದಾಸೀಕೃತಹಿಮಕಿರಣಾ | ಮರ್ತ್ಯಾ 
ಮತ್ಯಾ ೯ಚಿಂತ್ಯವೆ ವೇದೋದಿತಾಮಿತಾನಂತಗುಣಾ 1 ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕೋಟಿಗುಣಾಧಿಕಾ 1 


720-೬44 ೮%ೇ 8:21 


೧ ಛ್ರ ಕಾರಾ ಧಒಂ ಮಾಳ ರ ದ್‌ ಎ ಇಷ್ಟು pf ಇಬ್ಬ ದ ಎ 
೪೨ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ ಶಪ್ರೀಟರಣವಿರಚಿತ ಅಂಭ್ರಣೀಸೂಕ್ಕವ್ವಾಖ್ಯಾ ನ ಪರಿಷ 
) ) ನಲುಲ 


ಜ್ಞಾನೇ ತ್ತನಂತಗುಣಾಧಿಕಾ | ಹರೇರನಂತಗುಣಾವಮಾ । ನಿರುಪಮಾ । ಈಶಾದನ್ಯತ್ರ 
ಸರ್ವತ್ರಾನಾಲೋಚನೇತಪಿ ಕರತಲಾಮಲಕವದಶೇಷವಿಶೇಷವದ್ದಿಶುಂ ಜಾನತೀ । 
ತಥಾಪಿ ಕ್ಷಣಾನಂತಾಂಶೇಠಪಿ ಹರೇರ್ಗುಣಗಣಾನೀಕ್ಷಿತುಂ ದಕ್ಷಾಂಪಿ ನ ತೇಷಾಮಂತಂ 
ಪಶ್ಯತೀ । ಕಿಂಚ ಕ್ಟಣೇ ಕ್ಷಣೇ ನವನವವಿಶೇಷೋಪಲಂಭೇನ ತತ್ತತ್ಯೌತೂಹಲ- 
ಪಾರಾವಾರೇsಪಾರೇ ಗಾಹಮಾನಾ। ತಾನೇವ ವಿಶೇಷಾತ್‌ ಪುನಃ ಪುನರ್ಧ್ಧಾಯ- 
ಮಾನಾ । ಪುನರ್ವಿಶೇಷದರ್ಶನವತೀ । ಪುನರಾಶ್ಚರ್ಯವತೀ । ಈಶಗುಣಾಂಶಮಪಿ ನ 
ಕಲಯತೀ । ಅಪಿ ಚ, ಕಟಾಕ್ಷಲೇಶೇನ ವಿಧಿಮುಖಾನಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿ- 
ಕರ್ತೀ ! ತತ್ವತ್ನಲಪ್ರದಾತ್ರೀ | ವಿರಿಂಚಿತೃಣೀಕರಣತೃಣವಿರಿಂಚೀಕರಣೇ ಶಕ್ತಾ | ಹರಿಣಾ 
ಭುಕ್ತಗುಣಸಾರಭೋಗಾಸಕ್ತಾ । ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾ । ವಾಯೂದಪದ್ಮಾದಿರೂಪೇಣ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರೇಣ ಹರಿಂ ಪೂಜಯಂತೀ | ಹರಿಪೂಜಾತ್ಮಿಕಾಶೇಷಕ್ರಿಯಾಂ ಕುರ್ವಂತೀ 1 
ಭಕ್ತಾಜ್ಞಾನತಮೋಹರಂತೀ ಮಂದಸ್ಥಿತೇನ ಚಂದ್ರಿಕಾಂ ಜಯಂತೀ । ಅನಂತೈರ್ವೇದ್ಯೆಃ 
ಹರಿಂ ಸ್ತುವಂತೀ 1 ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾ ಸಂಹೃಷ್ಟಾ । ಹರಿರತಿಪಾತ್ರೀ ಜಗಜ್ಜನಯಿತ್ರೀ । 
ಬಾಹ್ಯಾಂತರಸರ್ವಸಂಪತ್ವದಾತ್ರೀ । ಶ್ರೀಹರಿಪ್ರಿಯತಮಾ । ರಮಾತಸ್ಥಾನ್‌ ಪಾತು 
ಪಾತು ॥ 


ಯಃ ಸೌತ್ಯನೇನ ಗದ್ಯೇನ ಹೃದ್ಯೇನ ಹರಿವಲ್ಲಭಾಮ್‌ । 
ಇಂದಿರಾ ವಸತೇ ತಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ ವದನೇ ಚ ವಾಕ್‌ ॥ 
| ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣವಿರಚಿತಂ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀದಂಡಕಮ್‌ ॥ 


ರತರ ರರ 


೧೦. ಶ್ರೀದುರ್ಗಾಸವಃ 


ಇದಿ 


ಸನ್ನದ್ಧಸಿಂಹಸ್ಕಂಧಸ್ನಾಂ ಸರ್ಣವರ್ಣಾಂ ಮನೋರಮಾಮ್‌ । 


ಪೂರ್ಣೇಂದುವದನಾಂ ದುರ್ಗಾಂ ವರ್ಣಯಾಮಿ ಗುಣಾರ್ಣವಾಮ್‌ 111 ॥ 
ಕಿರೀಟಹಾರಗೆ ಕೈವೇಯನೂಪುರಾಂಗದಕಂಕಣ್ಕೆಃ | 
ರತ್ನಕಾಂಚ್ಯಾ ರತ್ನಚಿತ್ರಕುಚಕಂಚುಕತೇಜಸಾ oo 121 
ವಿರಾಜಮಾನಾ ಸುಚಿರಾಂಬರಾ ಕಿಂಕಿಣಿಮಂಡಿತಾ ! 

ರತಮೇಖಲಯಾ ರತ್ನವಾಸೋಪರಿವಿಭೂಪಿತಾ | 131 
ವೀರಶ್ಚಂಖಲಯಾ ಶೋಭಿಚಾರುಪಾದಸರೋರುಹಾ | 
ರತ್ನಚಿತ್ರಾಂಗುಲೀಮುದ್ರಾ ರತ್ನಕುಂಡಲಮಂಡಿತಾ 1141 
ಎಚಿತ್ರಚೂಡಾಮಣಿನಾ ರತ್ನೋದ್ಯತ್ತಿಲಕೇನ ಚ। 

 ಅನರ್ಫ್ಯನಾಸಾಮಣಿನಾ ಶೋಭಿತಾಸ್ಯಸರೋರುಹಾ 151 


ಭುಜಕೀರ್ತ್ಯಾ ಚಿತ್ರರತ್ತಕಂಠಶಸೂತ್ರೇಣ ಚಾಂಕಿತಾ | 
ಪದ್ದಾಕ್ಷಿಣೀ ಸುಬಿಂಬೋಷ್ಠೀ ಪದ್ಮಗರ್ಭಾದಿಭಿಃ ಸ್ತುತಾ H 6 11 


Ranedst 41: ಕೇಮ? 


೫.1? ಸ ಕ ಲ್‌ 1 ಗ 1 ತ. 1 3% 
ಬಿಟ. 1) ‘ ಹ (ಇ ಸ್ನ 3 144) ಆ ಕ್ರ 


ಕಬರೀಭರದವಿನ್ನಸಪುಷಸಬಕವಿಸರಾ | 
ಬೆಂ ಲಂ ಇಡಿ 


ಕರ್ಣನೀಲೋತಲರುಚಾ ಲಸದ್ಧೂಮಂಡಲತ್ತಿಹಾ U7 

ಕುಂತಲಾನಾಂ ಚ ಸತ್ಕಾಂತ್ಕಾ ಶೋಭಮಾನಾ ಶುಚಿಸ್ಥಿತಾ 

ತನುಮಧ್ಯಾ ಎಠಾಲೋರಃಸ್ಥಲಾ ಪೃಥುನಿತಂಬಿನೀ 1181 

ಚಾರುದೀರ್ಥಬಭುಜಾ ಕಂಬುಗ್ರೀವಾ ಬ್ರಧ್ನಾಯುತಪ್ರಭಾ 

ಅಸಿಚರ್ಮಗದಾಬಾಣಧನುಃಶೂಲಾಂಕುಶಾದಿನಾ 11911 

ವರಾಭಯಾಭ್ಯಾಂ ಚಕ್ರೇಣ ಶಂಖೇನ ಚ ಲಸದ್ಗುಜಾಟ 

ದಂಷಾ ಗ್ರಭೀಷಣಾಸ್ಕೋತ್ಸಹುಂಕಾರಾರ್ದಿತದಾನವಾ 111011 

ಭಯಂಕರೀ ಸುರಾರೀಣಾಂ ಸುರಾಣಾಮಭಯಂಕರೀ। 

ಮುಕುಂದಕಿಂಕರೀ ಎಷ್ಟುಭಕ್ತಾ ನಾಂ ಮೌಕ್ಷಶಂಕರೀ 1111 
: ಸುರಸಿ ೀಕಿಂಕರೀಭಿಶ್ವ ವೃತಾ ಕ್ಷೇಮಂಕರೀ ಚ ನಃ। 

ಆದೌ ಮುಖೋದ್ಲೀರ್ಣನಾನಾಮ್ನಾಯಾ ಸರ್ಗಕರೀ ಪುನಃ 1121 

ನಿಸರ್ಗಮುಕ್ತಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ತ್ರಿವರ್ಗಫಲದಾಯಿನೀ | 

ನಿಶುಂಭಶುಂಭಸಂಹರ್ತ್ರೀ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನೀ 11131 

ತಾಮಸಾನಾಂ ತಮಃಪ್ರಾಪ್ರೈ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಪ್ರವರ್ತಿಕಾ | 

ತಿ 

ತಮೋಭಿಮಾನಿನೀ ಪಾಯಾದ್ದುರ್ಗಾ ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗದಾ 11141 

ಇಮಂ ದುರ್ಗಾಸ್ತವಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಾದಿರಾಜಯತೀರಿತಮ್‌ | 

'ಪಠನ್‌ ವಿಜಯತೇ ಶತ್ರೂನ್‌ ಮೃತ್ಯುಂ ದುರ್ಗಾಣಿ ಚೋತ್ತರೇತ್‌ 1151 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣಕೃತಃ ದುರ್ಗಾಸ್ತವಃ ॥ 


ರರ ರರ ರ್‌ 


೧೧. ಶ್ರೀಸಹಸ್ರಾರಸ್ತುತಿಃ 
ಸಹಸ್ರಾರ ಮಹಾಶೂರ ರಣಧೀರ ಗಿರಾ ಸ್ತುತಿಮ್‌ | 


ಷಟ್ಕೋಣ ರಿಪುಹೃದ್ಧಾಣ ಸತ್ರಾಣ ಕರವಾಣಿ ತೇ 11 
ಯಸ್ತ ಶ್ರಸ್ತಪ್ತಸುತನುಃ ಸೋತತ್ತಿ ಮುಕ್ಕಿಫಲಂ ಕಿಲ। 

ನಾತಪ್ಪತನುರಿತ್ಯಸೌತ್‌ ಖ್ಯಾತಾ ವಾಕ್‌ ತ್ವಾಂ ಮಹೌಜಸ 121 
ಹತವಕ್ರದ್ಧಿಷಚ್ಛಕ್ತ ಹರಿಚಕ್ರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ! 

ಪ್ರಕೃತಿಘ್ನಾಸತಾಂ ವಿಘ್ನ ತ್ರಮಭಗ್ಗಪರಾಕ್ರಮ | 131 
ಕರಾಗ್ರೇ ಭ್ರಮಣಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಯದಾ ತೇ ಚಕ್ರ ಜಾಯತೇ। . 

ತದಾ ದ್ವಿಧಾತಪಿ ಭ್ರಮಣಂ ದೃಶ್ಯತೇ5 ಂತರ್ಬಹಿರ್ದ್ದ್ವಿಷಾಮ್‌ 11411 


180೧೬೮ ಕಿತ ೮315: 110/1 
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ಹರೇರಾಯುಧ ತೇ € ದೃಷ್ಟಾ ನ ದೃಷ್ಟಾ ಯಾ ಹರಾಯುಧೇ | IS Il 
ಅವಾರ್ಯವೀರ್ಯಸ್ಯ ಹರೇಃ ಕಾರ್ಯೇಷು ತಂ ಧುರಂಧರ । 

ಅಸಾಧ್ಯಸಾಧಕೋ ರಾಟ್‌ ತೇತ್ತಂ ಚಾಸಾಧ್ಯಸ್ಥ ಸ ಸಾಧಕಃ 1161 
ಯೇ ಛಿನ್ನಕಂಧರಾಶ್ಛಕ್ರ ದೃತೇಯಾಸ್ತವ ಧಾರಯಾ I 

ತ ಏವ ಚಿತ್ರಮನಯಂಸ್ಥಥಾಪೃಚ್ಚಿನ್ನಕಂಧರಾಃ 171 
ಅರೇ ತವಾಗ್ರೇ ನೃಹರೇರರಿಃ ಕೋಪಿ ನ ಜೀವತಿ | | 

ನೇಮೇ ತವಾಗ್ರೇ ಕಾಮಾದ್ಯಾ ನೇಮೇ ಜೀವಂತ್ರಹೋ ದ್ವಿಷಃ 1181 
ಪವಿತ್ರ ಪವಿವತ್‌ ತ್ರಾಹಿ ಪವಿತ್ರೀಕುರು ಚಾಶ್ರಿತಾನ್‌ । 

ಚರಣ ಶ್ರೀಶಚರಣ್‌ೌ ಸ್ಥಿರೀಕುರು ಮನಸ್ಸುನಃ 9 11 
ಯಸ್ಪಂ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಪೃಷ್ಠನಿಷ್ಠೋ ದೃಷ್ಟೋ5ಖಲೈರ್ಜನೈಃ 

ಅಸ್ತಾವಯಃ ಸ್ವಭರ್ತಾರಂ ಸ ತ್ವಂ ಸ್ತಾವಯ ಮದ್ದಿರಾ 11101 
ಭೂಸ್ಫದುರ್ದರ್ಶನಂ ಸರ್ವಂ ಧಿಕ್ಕುರುಷ್ಟ ಸುದರ್ಶನ | 

ವಾಯೋಃ ಸುದರ್ಶನಂ ಸರ್ವಸ್ಯಾಯೋಧ್ಯಂ ಕುರು ತೇ ನಮಃ 11111 
ಸುಷ್ಠು ದರ್ಶಯ ಲಕಿ ಕ್ಷೀಶತತ್ತ ನ ಸೂರ್ಯಾಯುತಪ್ರಭ। 

ದ್ದಾರಂ ನಃ ಕುರು ಹರ್ಯಾಪ ಕೈ ಕೃತದ್ವಾರ ತಮಸ್ಕಪಿ 111211 
ಪದ್ಗಾನಿ ನಿರವದ್ಯಾನಿ ಹಾಡ ಜ. ಸುಧೀಃ। 

ದ್ವಾದಶಂ ದ್ವಾದಶಾರಸ್ಯ ಚಕ್ರಸ್ಯ ಸ್ತು ಸ್ತುತಯೇಶ ಕೃತ 11131 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥಶ್ರೀಚರಣಕೃತಾ ಶ್ರೀಸಹಸ್ರಾರಸ್ತುತಿಃ ॥ 
ಸ 
-ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು - 


ಸಮರ್ಪಿತಂ ಮಯಾ ಭವೇಶ್‌ ಸುಮಧ್ವನುತವಾಣಿನಾ । 
ರಮಾರಮೇಶಪಾದಯೋಃ ಪ್ರಭಂಜನಾಭಿಧಾಯುಜಾ ॥ 


ರರ ರ 1 


ಇತತ ಆಪೋ 








ಆ Over Design 
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